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ΤΟ ΕΜΠΟΡΙΟ ΣΤΗΝ ΠΕΡΙΟΧΗ ΤΗΣ ΑΡΤΑΣ 
ΚΑΤΑ ΤΟΝ 18ο ΑΙΩΝΑ*

ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΥ Λ. ΒΕΤΣΙΟΥ

2.8 ΟΧ ΠΡΟΘΕΣΕΙΣ ΤΩΝ ΞΕΝΩΝ ΑΠΕΝΑΝΤΙ ΣΤΟΥΣ ΕΛΛΗΝΕΣ

2.8.1 Ο Ι π ρ ο σ τ α τ ε υ ό μ ε ν ο ι

'Ο κυριόχερος σκοπός χής παρουσίας χών Ευρωπαίων σχήν Άναχολή ήχαν ή προώ­
θηση χών οικονομικών χους συμφερόντων. Έ χσι οι Ευρωπαίοι πρόξενοι είχαν ώς 
καθήκον νά φρονχίζουν γιά χήν έκμεχάλλευση άπό χούς συμπαχριώχες χους χών 
πρώχων ΰλών χής περιοχής χοϋ προξενείου χους καί χή δημιουργία άγορών γιά χά 
βιομηχανικά προϊόνια χής παχρίδας χους. Σχήν προσπάθεια αΰχή ήταν άπαραίχηχη 
ή συνεργασία χών ντόπιων, καί ιδιαίτερα τών έμπορων, πού μπορούσαν μέ όποιον- 
δήποτε τρόπο νά συμβάλουν στήν πραγματοποίηση τοΰ παραπάνω σκοποΰ. Τέ­
τοιους συνεργάτες οί Ευρωπαίοι βρήκαν αρκετά πρόθυμους, τουλάχιστον στήν άρχή. 
Τό αντάλλαγμα γιά τή συνεργασία ήταν πολύ δελεαστικό: ή προστασία τής ευρω­
παϊκής χώρας, ή όποία σήμαινε, θεωρητικά, άπαλλαγή άπό τίς προσβολές τοΰ ντό­
πιου Τούρκου διοικητή καί άπόκτηση συγκεκριμένων εμπορικών προνομίων. Έ τσι 
δημιουργήθηκαν οί προστατευόμενοι (proteges).

Οί προστατευόμενοι είχαν όλα τά προνόμια, όλα τά δικαιώματα καί όλες τίς 
άτέλειες, τίς όποιες είχαν καί οί Ευρωπαίοι. Δικαιούνταν, λοιπόν, νά ταξιδεύουν σέ 
όλη τήν οθωμανική επικράτεια μέ σκοπό τό έμπόριο, χωρίς νά ένοχλοΰνται άπό 
κανένα, καί μέ διαβατήριο πού έκδίδονταν άπό τόν πρέσβυ ή τόν πρόξενο τής 
χώρας τής όποιας ήταν προστατευόμενοι. ’Ακόμα δικαιούνταν νά άγοράζουν καί νά 
πωλοΰν τά έμπορεύματά τους σέ όποιοδήποτε μέρος, όπως έπίσης είχαν τό δικαίω­
μα τής ελεύθερης ναυσιπλοΐας. Κυρίως, όμως, οί προστατευόμενοι ωφελούνταν 
σημαντικότατα άπό τήν ελάττωση τών τελωνειακών δασμών οί όποιοι έπιβάλονταν 
στά προϊόντα τά όποια έμπορεύονταν128.

* Συνέχεια άπό τό τεϋχος 94.
128. Γενικά γιά τούς προστατευόμενους (νομική θέση, προνόμια, υποχρεώσεις κ.λπ.) βλ. Francis Rey, 

De la protection diplomatique et consulaire dans les echelles du Levant et de Barbarie, Paris 1859, o. 250-305, 
415-450. - G. Pelissie du Rausas, Le regime des capitulations dans ΓEmpire Ottoman, τ. 2, Paris 1905, o. 2-5, 
23-40, 41-63. - Π. Μ. Κοντογίάννη, Οί προστατευόμενοι, - SvoronosN., Commerce, σ. 36, 74, 150, 153-154, 
155 καί σημ. 1, δπου γενική βιβλιογραφία.
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Στήν περιοχή τής "Αρτας συναντούμε αρκετούς Έλληνες, προπάντων εμπό­
ρους, πού είχαν τήν προστασία τών Ευρωπαίων καί κυρίως τής Γαλλίας. 01 περισ­
σότεροι άπ’ αυτούς υπηρετούσαν παράλληλα στό γαλλικό προξενείο ώς διερμηνείς, 
κανονικοί ή έπίτιμοι, ώς γραμματείς καί άκόμη άναπλήρωναν τούς Γάλλους προξέ­
νους, όπως π.χ. ό Ιωάννης Κωστερέλλης ό όποιος άναπληροϋσε, στά 1703, τόν 
πρόξενο Β. Gamier. Στά 1713 άναφέρεται προστατευόμενος ό Κωνσταντίνος Π αΐ- 
σιος. Στά 1721 ό ζακυνθινός Μαρίνος Παπαντώνης αναφέρει ώς διερμηνέα τοϋ 
γαλλικού προξενείου τής "Αρτας τόν έμπορο Γιώργο Κεφάλα. ’Αρκετές φορές, άπό 
τό 1738, άναφέρεται ό γνωστός Κων. Βλαχούτσης ώς γραφέας ή διερμηνέας τοΰ 
γαλλικού προξενείου ’'Αρτας. Επίσης, στά 1750, μαρτυρεϊται ό Σπυρίδων Παπαδό- 
πουλος ώς διερμηνέας τοϋ προξενείου, ενώ σγτά 1756 άναφέρονται ό Βασίλειος 
Πάνου καί ό Γιάννης Σκλαβούνος. Τέλος στά 1763, κάποιος Δρόσος υπηρέτησε ώς 
«drogman barataire de France»129.

Οί πιό δραστήριοι όμως προστατευόμενοι τής Γαλλίας στήν περιοχή ήταν οί 
Γιαννιώτες ’Αναστάσιος καί Χριστόδουλος Μαρούτσηδες130. Ό  πρώτος είχε άναλά- 
βει προσωρινά τό προξενείο τής Γαλλίας στήν "Αρτα μετά τό θάνατο τού Dubroca 
G. (1724) καί ότι τό ειχε άναθέσει μέ τή σειρά του σέ μιά τετραμελή επιτροπή. Ό  
Χριστόδουλος Μαρούτσης μνημονεύεται ώς drogman honnoraire στά 1732, ώς pre­
mier drogman στά 1738 καί ώς υποπρόξενος στά Γιάννενα τό 1739131. Επίσης ό X. 
Μαρούτσης είχε άγοράσει τήν προξενική κατοικία τής ’'Αρτας γιά 1.000 τσεκίνια, 
καί τελικά τήν είχε προσφέρει στό γαλλικό δημόσιο. Βέβαια ή χειρονομία τοϋ 
Μαρούτση, όσο καί άν ήταν σημαντική, έντάσσεται σέ άλλες παρόμοιες εξυπηρετή­
σεις τών προστατευομένων πρός τούς Γάλλους, οί όποιες δέν ήταν σπάνιες. ’Αποτε­
λούσαν άλλωστε μέρος άπό τίς υποχρεώσεις τους πρός τούς προστάτες τους.

Πρέπει νά τονιστεί όμως, ότι τίς σχέσεις προστατευομένων καί προστατών τίς 
διέκρινε ή άμοιβαία εχθρότητα. Τά προσωπικά συμφέροντα τών προστατευομένων, 
πού μέ τόν καιρό έγιναν άρκετά ισχυροί, ώστε νά μή διστάζουν νά τό δείχνουν, 
τούς έφεραν συχνά σέ σύγκρουση μέ τούς προστάτες τους. Γιά παράδειγμα μετά τά 
μέσα τού αιώνα, όταν παρατηρεΐται άνάπτυξη τής ελληνικής ναυτιλίας καί παράλ­
ληλη πτώση τής γαλλικής καθώς καί σοβαρός άνταγωνισμός άπό άλλες ευρωπαϊκές 
σημαίες, οί προστατευόμενοι είχαν τότε συμφέρον νά προτιμούν άλλα καράβια καί 
όχι τά γαλλικά, γιά τίς μεταφορές τους πρός καί άπό τά ιταλικά κυρίως λιμάνια. 
Γιά νά άντιμετωπίσουν τήν κατάσταση αύτή οί Γάλλοι άπείλησαν μέ τήν άφαίρεση 
προστασίας, πράγμα πού έφερε κάποια άποτελέσματα132.

129. Σχετικά βλ. Κ. Δ. Μέρτζιου, "Αρτα, τ. 1, ο. 311 καί τ. 2, ο. 14. - Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 162-164.
130. Γιά τήν οικογένεια Μαρούτση βλ. Κ. Δ. Μερτζιου, Τό εν Βενετία ’Ηπειρωτικόν 'Αρχείον, ο. 152-180.
131. Περισσότερα βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 163-164. ’Επίσης βλ. Μάξιμος Σ., Εμπορικό ναυτικό, 

σ. 44 (έδώ τό όνομα Μαρούτσης άποδίδεται έσφαλμένα ώς Μουρούζης).
132. Ό  Κοντογιάννης Π. (βλ. Οί προστατευόμενοι, σ. 54) αναφέρει σχετικά: «Μιά ομολογία τοϋ Beau- 

jour μάς δεικνύει διατί κατεφέροντο κατά τών διερμηνέων τόσο πολύ οί ξένοι. Κατ’ αύτήν οί έντόπιοι διερ­
μηνείς ήσαν επικίνδυνοι άνταγωνισταί τών Ευρωπαίων, είς τό έμπόριον. Ά πό τήν ομολογία δέ ταύτην δι­
καιούμεθα νά συμπεράνωμεν ότι τόσον οί πρόξενοι καί οί προξενικοί υπάλληλοι, οί ξένοι, όσον καί οί ξένοι 
έμποροι άπό λόγους ίδιοτελεΐς κατέπρινον τούς εντόπιους διερμηνείς καί έπιδίωκον τήν κατάργησιν τής προ­
στασίας, όχι τόσον διότι οί προστατευόμενοι ήσαν ηθικώς έξηχρειωμένοι (μολονότι τήν έξαχρείωσιν προέβαλλον
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Συμπερασματικά θά μπορούσαμε νά άναφέρουμε δτι οί σχέσεις προστατών 
καί προστατευομένων στήν περιοχή τής "Αρτας βασίζονταν αποκλειστικά στό άμοι- 
βαϊο συμφέρον. Ή  βασική αυτή διαπίστωση καθορίζει καί τήν ποιότητα σχέσεων. 
Δέν πρόκειται δηλαδή καί ούτε τό περίμενε κανείς, γιά σχέσεις ειλικρινούς φιλίας 
καί συνεργασίας. Ή  βάση τους δέν μετακινήθηκε άπό τό καθαρά οικονομικό συμ­
φέρον σέ κοινές πολιτικές ή πολιτιστικές έπιδιώξεις. Τό σχήμα λοιπόν πού διεγρά- 
ψαν οί σχέσεις αυτές στή διάρκεια τοΰ αιώνα καθορίζεται μέ σαφήνεια: άπό σχέσεις 
άμοιβαίας άνάγκης μετατρέπονται σέ μιά κατάσταση άμοιβαίας άνοχής, γιά νά 
δημιουργηθεΐ τελικά ή άνταγωνιστικότητα καί ή σαφής εχθρότητα.

2.8.2. Ο ί " Ελ λην ε ς  π ρ ό ξ ε ν ο ι  κ α ί  υ π ο π ρ ό ξ ε ν ο ι  
τ ώ ν  ε υ ρ ω π α ϊ κ ώ ν  δ υ ν ά μ ε ω ν

Κατά τό 18 ο αί. ή περιοχή τής νΑρτας ήταν γεμάτη άπό "Ελληνες πού άσκοϋσαν τό 
προξενικό άξίωμα. 'Όλοι σχεδόν οί πρόξενοι καί οί υποπρόξενοι τών Ευρωπαίων, 
πού υπηρετούσαν στήν περιοχή, έκτός τών Γάλλων, ήταν 'Έλληνες, οί όποιοι όμως 
δέν άσκοϋσαν καμιά ιδιαίτερη υπηρεσία καί στήν ουσία δέν είχαν σημαντική ευθύ­
νη133. Έκεΐνο πού τούς ένδιέφερε ήταν νά έχουν τήν προστασία κάποιας ξένης 
δύναμης άπέναντι στήν αυθαιρεσία τών τουρκικών άρχών, ώστε νά άσκούν πιό 
κερδοφόρα τό έμπόριό τους. Στήν πραγματικότητα, μαζί μέ τήν άσκηση τοϋ έμπο- 
ρίου τους έβαζαν τά τεράστια έμπόδια μέ κάθε τρόπο στό γαλλικό έμπόριο πού 
διεξάγονταν στήν περιοχή.

Οί 'Έλληνες πρόξενοι απειλούσαν σοβαρά τή γαλλική οικονομική παρουσία 
στήν περιοχή, γιατί είχαν στενούς συγγενικούς καί οικονομικούς δεσμούς, προσέφε- 
ραν ευνοϊκότερους όρους στίς θαλάσσιες μεταφορές, είχαν τή συνεργασία τών Βε­
νετών καί, μέ τίς δωροδοκίες, τήν άνοχή τών τουρκικών άρχών. Ό  γάλλος πρόξενος 
Boulle στήν Ά ρτα  μέ διορατικότητα καί σαφήνεια προσδιορίζει τά κίνητρα τού 
άνταγωνισμού τών Ελλήνων προξένων. ’Αξιολογώντας έλάχιστα τό οικονομικό συμ­
φέρον, ό Γάλλος πρόξενος διαβλέπει κυρίως τήν προσπάθεια τών Ελλήνων συνα­
δέλφων του νά ξεφύγουν, κατά κάποιον τρόπο, άπό τή μοίρα τοϋ υποδούλου. Έ κ ­
φραση τοϋ μύχιου αύτοϋ πόθου ήταν ή έλξη πού άσκοϋσε στούς παραπάνω 'Έλλη­
νες ή ικανότητα ν’ άνταγωνίζονται τούς Γάλλους καί νά στέκονται ώς ίσοι άπένα-

πάντοτε ώς λόγον τής καταργήσεως), όσον διότι αί ώφέλειαι αύτών αί ύλικαί μέ τήν κατάργησιν τής προστα­
σίας θά ήσαν, φαίνεται, πάρα πολύ μεγάλαι». Γιά τήν ’Αποδοκιμασία τής Προστασίας άπό τούς Ευρωπαίους. 
Βλ. στόν ίδιο, σ. 50-57.

133. Γιά τούς Έλληνες προξένους διαφόρων Ευρωπαίων ηγεμόνων στήν τουρκοκρατούμενη ’Ανατολή. 
Βλ. Π. Κοντογιάννη, Οί προστατενόμενοι, σ. 12-13, 115-125 (διορισμός, καθήκοντα καί δικαιοδοσία). - Μά- 
ξιμου Σ , ’Εμπορικό ναυτικό, ο. 37-38 (σημαντική διαπίστωση γιά τήν πολιτική προέκταση τοΰ θέματος). - 
Κρεμμύδα, Τό έμπόριο τής Πελοποννήσον, σ. 304-305. - Κ. Σιμόπουλου, Ξένοι ταξιδιώτες στήν 'Ελλάδα, τ. 2, 
σ. 98-99 (μέ βάση τούς Έλληνες προξένους τοϋ Αιγαίου, όπως τούς είδαν οί περιηγητές). Γιά τίς επιδιώξεις 
τους, τό ντύσιμο καί τίς σχέσεις τους μέ τίς τουρκικές αρχές βλ. ενδιαφέρουσες παρατηρήσεις στοϋ Δημητρίου 
Π. Πασχάλη, «Πρόξενοι καί προξενεία είς τάς νήσους έπί Τουρκοκρατίας», Ημερολόγιον Μ εγάλης Ελλάδος 
1931, σ. 437-456, ιδίως σ. 437-442.
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vxl σχούς έλεύθερους Ευρωπαίους. Ή  διαπίστωση τοΰ Boulle είναι σημαντική δσο 
καί άποκαλυπτική. Ά ν  ή προσπάθεια αύτή τών ισχυρών Ελλήνων έμπορων, ανάμε­
σα στους όποιους έπιλέγονταν οί πρόξενοι, δέν θεωρηθεί μόνο σάν βούληση γιά 
εγωιστική προσωπική προβολή, τότε έχουμε μιά σημαντική ένδειξη, άπό τά μέσα 
κιόλας τοΰ 18 ου αί. καί νωρίτερα, ότι ή ιδέα τής πολιτικής άνεξαρτησίας διατηρεί­
ται έντονα στους “Ελληνες αστούς ώστε νά έξωτερικεύεται καί νά γίνεται όρατή134.

Οί Γάλλοι πρόξενοι τής "Αρτας προσπάθησαν μέ κάθε τρόπο νά έξουδετερώ- 
σουν τούς "Ελληνες συναδέλφους τους. Στόχος τών Γάλλων ήταν ή άνάθεση τών 
ξένων προξενείων στους ίδιους ή τουλάχιστο σ’ Ευρωπαίους. Οί σχετικές όμως 
προσπάθειες τών Γάλλων προξένων, τόσο γιά τήν έκδοση απαγορευτικού φιρμανιοΰ 
άπό τήν Πύλη όσο καί γιά τήν κατασυκοφάντηση τών 'Ελλήνων προξένων στίς 
Ευρωπαϊκές αυλές τελικά δέν άπέδωσαν. 'Έλληνες έμποροι συνεχίζουν, ώς τό τέλος 
τής έξεταζόμενης έδώ περιόδου, νά εκπροσωπούν χριστιανούς ήγεμόνες στήν "Αρτα 
καί στά Γιάννενα.

(’Εκτενέστερη αναφορά στους 'Έλληνες προξένους καί ΰποπροξένους τών 
Ευρωπαϊκών δυνάμεων στήν ’Άρτα θά κάνουμε στήν επόμενη ενότητα «Τά Εμπο­
ρευόμενα έθνη»).

2.9 ΤΑ ΕΜΠΟΡΕΥΟΜΕΝΑ ΕΘΝΗ

2.9.1 Ο ί Ε υ ρ ω π α ί ο ι  

i. Οί Γάλλοι

Οί Γάλλοι ήταν κατά τόν 18 ο αιώνα οί κυρίαρχοι στό έμπόριο τής περιοχής135. 
"Ενας άπό τούς στόχους μάλιστα τής 'ίδρυσης προξενείου τους στήν περιοχή ήταν 
καί ή καλύτερη προώθηση τών έμπορικών τους συμφερόντων. Ή  έδρα τοΰ προξε­
νείου άπό τά μέσα περίπου τοΰ 1703 ήταν στήν ’Άρτα ή όποία προσέφερε στους 
Γάλλους καλές συνθήκες διαβίωσης καί παρουσίαζε άξιόλογες εμπορικές δυνατότη­
τες. ’Επιπλέον ή Ά ρτα  ήταν κοντά στή θάλασσα γεγονός πού βάρυνε στήν έπιλογή 
της ώς έδρας τοΰ γαλλικού προξενείου136.

Οί έμπορικές δυνατότητες τοΰ προξενείου τής Ά ρτας τονίστηκαν ιδιαίτερα 
από τόν πρόξενο J. Dubroca. Σύμφωνα μ’ αυτόν, ή περιοχή τοΰ προξενείου, πού 
βρισκόταν πιό κοντά στή Δύση άπ’ όσο άλλες περιοχές τής οθωμανικής αυτοκρατο­
ρίας, ήταν σέ θέση νά παραγάγει ή νά συγκεντρώσει γιά εξαγωγή μεγάλες ποσότη­

134. Βλ. τίς δύο επιστολές τοΰ γάλλου πρόξενου τής Ά ρτας Boulle πρός τόν υπουργό ναυτικών, 'Αρτα 
1/4/1750 καί 20/5 /1750 ατοϋ Μαξίμου Σ., Εμπορικό ναυτικό, α. 65-72.

135. Γιά τήν εγκατάσταση τών Γάλλων στήν Ήπειρο καί τίς πρώτες έμπορικές πληροφορίες πού έχου­
με άπό τήν προξενική τους αλληλογραφία βλ. Φ. Πουκεβίλ, Ήπειρος, σ. 367-372.

136. Γιά τήν ίδρυση, τήν εδρα, τά δρια, τήν ονομασία, τή χρησιμότητα καί τήν εξάρτηση τοΰ προξε­
νείου τής "Αρτας βλ. Γ. Σιορόκας, Προξενείο, σ. 37-55. ’Επίσης γιά τή σημασία πού είχε ή περιοχή γιά τούς 
Γάλλους βλ. τίς δύο έπιστολές-άναφορές τοΰ προξένου Β. Gamier πρός τό Εμπορικό ’Επιμελητήριο Μασσα­
λίας (“Αρτα 3/11/1702 καί 25/6/1704) στοϋ Ζ. Μάξιμου, Αυγή, α. 41-44.
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τες σιταριού, που θ’ ανακούφιζαν, σέ περίπτωση ανάγκης, μίαν ολόκληρη γαλλική 
έπαρχία. ’Ακόμη, ή περιοχή διέθετε γιά εξαγωγή πολλά άλλα γεωργικά καί κτηνο- 
τροφικά προϊόντα καί παράλληλα παρουσίαζε σημαντικές δυνατότητες κατανάλω­
σης γαλλικών βιομηχανικών ειδών137.

Οί φορείς τοΰ γαλλικού εμπορίου στήν περιοχή τοΰ προξενείου ήταν δύο: οί 
Γάλλοι έμποροι καί οί πρόξενοι. Βέβαια εδώ δέν παρατηρεΐται ή εμπορική κίνηση 
άλλων μεγαλύτερων προξενείων, δπως τής Σμύρνης ή τής Θεσσαλονίκης. Ούτε ή 
γεωγραφική έκταση καί ή απορροφητική ικανότητα τής ντόπιας αγοράς ουτε καί 
οί έξαγωγικές δυνατότητες τής περιοχής δικαιολογούν παρόμοια σύγκριση. ’Ανάλο­
γος ήταν καί ό άριθμός, ή διάρκεια ζωής καί ή οικονομική σημασία τών γαλλικών 
εμπορικών έπιχειρήσεων τοΰ προξενείου τής ’Άρτας. Έπισημαίνονται λίγες περι­
πτώσεις Γάλλων έμπορων ή έμπορικών οίκων, πού έδρασαν σέ κάπως μόνιμη βάση 
στήν περιοχή, όπως τών Mertel καί Soucheiron, τοΰ G. Aubert, τοΰ P. Roubaud, 
τοΰ Roux, ή τοΰ J. F. Lasalle, τοΰ L. Badin, τοΰ Fr. Mongirod138.

Ό  δεύτερος φορέας τοΰ γαλλικοΰ εμπορίου στήν "Αρτα, οί Γάλλοι πρόξενοι, 
ήταν περισσότερο σημαντικός139. Ό  ρόλος τών προξένων εμφανίζεται διπλός: νά 
φροντίζουν γιά τά συμφέροντα τών συμπατριωτών τους εμπόρων, άλλά καί νά 
εμπορεύονται οί ϊδιοι ή νά έκπροσωποΰν έμπορικούς οίκους τής Μασσαλίας. Ή 
γενική άπαγόρευση τής άσκησης έμπορίου άπό τούς Γάλλους προξένους φαίνεται 
πώς σύντομα άτόνησε ή καί δέν ίοχυσε ποτέ γιά τούς προξένους τής Άρτας. Ά π’ 
αυτούς ό J. Dubroca (1724-1738) είχε τή σιωπηρή έγκριση τοΰ γαλλικού υπουρ­
γείου καί τή σύμφωνη, άν καί έπίσημη, γνώμη τοΰ Ε.Ε.Μ. (’Εμπορικού ’Επιμελητη­
ρίου Μασσαλίας)140, ένώ ό πρόξενος L. Boulle (1739-1763) έφθασε νά άσκεϊ κατ’ 
άποκλειστικότητα τό γαλλικό έμπόριο οτήν περιοχή.

Τό γαλλικό έμπόριο είχε έντονο συναγωνισμό στήν περιοχή άπό τούς “Ελληνες 
καί τούς άλλους Ευρωπαίους εμπόρους.

Βέβαια τήν ίδρυση τοΰ γαλλικοΰ προξενείου στήν "Αρτα τή δέχθηκαν μέ έν- 
θουσιασμό οί 'Έλληνες τής περιοχής. Μόνον οί 'Επτανήσιοι φάνηκαν έχθρικοί άπό 
τήν πρώτη στιγμή. Σύντομα όμως, άπό τή δεύτερη κιόλας δεκαετία τοΰ αιώνα, οί 
έμποροι άπό τά Γιάννενα καί τήν "Αρτα άνταγωνίζονταν μ’ επιτυχία τό γαλλικό 
έμπόριο τής περιοχής. Ό  άνταγωνισμός αυτός παίρνει ευρύτερες διαστάσεις καί 
γίνεται πιό σκληρός όσο προχωρεί ό αιώνας. Μετά τά μέσα του, καί ιδιαίτερα μετά 
τόν έπταετή πόλεμο, διαπιστώνεται ολοένα καί πιό σαφής ή υπεροχή τοΰ έλληνικοϋ 
έμπορίου, πού κορυφώνεται μέ τή δυνατότητα τής άπευθείας εισαγωγής διαφόρων 
ειδών άπό τή Γαλλία καί φτάνει ώς τήν έκτόπιση τοΰ γαλλικοΰ. Άπό τούς άλλους

137. Βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 221-222.
138. Πά τους γαλλικούς εμπορικούς οϊκους πού ανέπτυξαν δραστηριότητα στήν περιοχή τοΰ προξε­

νείου τής Άρτας. Βλ. περισσότερα στοϋ Γ. Σιορόκα, Προξενείο, σ. 252-264.
139. Γιά τό ποιοί ήταν οί Γάλλοι πρόξενοι κατά τή διάρκεια τής λειτουργίας τοΰ προξενείου στήν 

"Αρτα (1703-1789) ποιες είναι οί συνθήκες ζωής τους καί ποιός είναι ό ρόλος τών Γάλλων προξένων στόν 
τομέα τοΰ έμπορίου. Βλ. Γ. Σιορόκας, Προξενείο, σ. 78-138, 265-270.

140. Τό εμπορικό επιμελητήριο Μασσαλίας (Chambre de Commerce de Marceille) είχε άναλάβει τό 
ρόλο τοΰ συντονιστή γιά τό γαλλικό έμπόριο τής ’Ανατολής. Περισσότερα βλ. Β. Κρεμμύδας, Έμπόριο, σ. 35- 
37, Γ. Σιορόκας, Προξενείο, ο. 31, Maison P., Marceille et la colonisation frangaise, Marceille 1906, σ. 75.
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Ευρωπαίους, οί Ιταλοί (Βενετοί, Ναπολιτάνοι, Μεσσήνιοι, Γενοβέζοι, Λιβορνέζοι) 
καί οί Ραγουζαΐοι περισσότερο ζημίωναν τή γαλλική ναυτιλία. Στόν καθαρά εμπο­
ρικό τομέα, έβλαψαν τούς Γάλλους στό μέτρο πού εύνοήσαν τήν άνάπτυξη τοϋ 
έλληνικού εμπορίου. ΟΙ ’Άγγλοι έπίσης λίγο ένδιαφέρθηκαν γιά τήν περιοχή, ένώ οί 
’Ολλανδοί δέν άπασχόλησαν σχεδόν καθόλου τούς Γάλλους τής "Αρτας. Καί οί δύο 
δμως ζημίωσαν τά εμπορικά συμφέροντα τών Γάλλων έμμεσα υποβοηθώντας καί 
αύτοί τήν οικονομική άνάπτυξη τών Ελλήνων141.

Τό γαλλικό έμπόριο τής ’Άρτας ήταν εισαγωγικό καί περισσότερο έξαγωγικό.
Ή  γαλλική, δπως καί κάθε άλλη προηγμένη οικονομία τής εποχής, αναζητού­

σε άγορές γιά τά βιομηχανικά της προϊόντα ή τά είδη τών άποικιών. Άπό τήν άλλη 
μεριά, ή δομή τής οθωμανικής οικονομίας κι ό περιφερειακός της χαρακτήρας ευ­
νοούσαν ασφαλώς τήν εισαγωγή τών προϊόντων αύτών. Μέσα στά γενικά αύτά 
πλαίσια πρέπει νά τοποθετηθούν οί γαλλικές εισαγωγές στήν περιοχή τοϋ προξε­
νείου τής "Αρτας.

Βέβαια, οί άγορές τής περιοχής σέ καμιά περίπτωση δέ θά μπορούσαν νά 
συγκριθούν, ώς πρός τή δυνατότητα άπορρόφησης τών παραπάνω ειδών, μέ τίς 
σκάλες τής Σμύρνης, τής Κωνσταντινούπολης ή τής Θεσσαλονίκης. Ωστόσο, ή εκ­
μετάλλευση τών δυνατοτήτων τους δέν μπορούσε ν’ άφήσει άδιάφορους τούς Γάλ­
λους έμπορους καί βιομηχάνους. "Οσο κι άν οί μεγάλες άγορές άπορροφοϋσαν τόν 
κύριο όγκο τής γαλλικής παραγωγής, ή καταναλωτική τους δύναμη δέν ήταν άπε- 
ριόριστη. Ά πό τήν άλλη μεριά, ή αυξανόμενη βιομηχανική παραγωγή κι ό άνταγω- 
νισμός δημιουργούσαν άδιάθετα άποθέματα βιομηχανικών προϊόντων. Ό  ρυθμός 
μάλιστα τής παραγωγής τής γαλλικής βιομηχανίας έντείνονταν καί άπό τίς τερά­
στιες δαπάνες πού άπαιτούσαν οί συνεχείς πολεμικές συγκρούσεις οί όποιες καλύ­
πτουν, μέ τή διεξαγωγή ή τήν προπαρασκευή τους, ολόκληρον τόν 18ο αί. Ή  ση­
μασία λοιπόν τών μικρών άγορών γιά τήν άπορρόφηση τών άποθεμάτων είναι 
προφανής. Ακόμη, οί άγορές αύτές λειτουργούσαν καί ώς άσφαλιστικές δικλείδες 
γιά τήν τόνωση ή τήν εκτόνωση τών μεγάλων άγορών, μέσα στό σύστημα τοϋ 
γαλλικού εισαγωγικού έμπορίου τής Ανατολής.

Ή  δυνατότητα παροχέτευσης τών άποθεμάτων τών έμπορικών οίκων, πού 
έδρευαν στά μεγάλα εμπορικά κέντρα τής οθωμανικής αύτοκρατορίας, έπέτρεπε τή 
διατήρηση μιας έπιθυμητής ισορροπίας άνάμεσα στήν προσφορά καί τή ζήτηση- 
έτσι έπιτυγχάνονταν άντίστοιχα καί ή διατήρηση τών τιμών στά έπίπεδα πού άφη­
ναν τό μέγιστο κέρδος. Ή  νΑρτα, άπό τήν άποψη αύτή, άποτελούσε δορυφορική 
άγορά τής Θεσσαλονίκης ή τών ιταλικών πόλεων, παρά τό ότι έμφανίζει τάσεις 
αυτονομίας, πού τίς ΰποβοηθεϊ ή μικρότερη άπόσταση άπό τή Μασσαλία σέ σχέση 
μέ τή Θεσσαλονίκη. Τέλος στίς μικρότερες άγορές, δπως τής Άρτας, μπορούσαν 
ευκολότερα νά διοχετευτούν βιομηχανικά προϊόντα μέ μειωμένες προδιαγραφές.

Τό σημαντικότερο είδος τοϋ γαλλικού εισαγωγικού έμπορίου τής Ά ρτας ήταν

141. Γιά τόν ανταγωνισμό άνάμεσα στούς Γάλλους καί τούς άλλους ντόπιους καί ξένους εμπόρους βλ. 
Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 273-293 καί 367-375. - Σ. Μάξιμου, Τό έλληνικό έμπορικό ναυτικό κατά τόν 
XVIII αιώνα, Αθήνα 1976.
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τά υφάσματα, γιά τά όποια υπήρχαν ευοίωνες καί αξιόλογες προοπτικές. Ιδιαίτερα 
ό πρόξενος L. Boulle (1739-1763) οργάνωσε συστηματικά τή ντόπια άγορά τών 
υφασμάτων, μέ τίς συνεχείς περιοδείες του καί τή φροντίδα γιά τήν άδιάκοπη 
κάλυψη τής ζήτησης, χωρίς, παράλληλα, τή δημιουργία συνθηκών ΰπερπροσφοράς. 
ΟΙ κίνδυνοι γιά τό έμπόριο του προϊόντος αύτοΰ, έκτός άπό τόν άνταγωνισμό τών 
Βενετών, οφείλονταν καί στόν συναγωνισμό τών ϊδιων τών Γάλλων καί στό εύρύ 
λαθρεμπόριο. Παρ’ όλ’ αύτά, ό τομέας τών υφασμάτων άποφέρει σημαντικά κέρδη 
στους Γάλλους κατά τό πρώτο μισό τοΰ 18ου αί. Μετά τόν έπταετή πόλεμο καί 
πρίν άπό τό 1770, οί Έλληνες έμποροι άφαιροΰν άπό τούς Γάλλους συναδέλφους 
τους τό έμπόριο τών ύφασμάτων. Παράλληλη είναι καί ή πορεία τοΰ έμπορίου 
λουλακιοΰ.

Από τ’ άλλα εϊδη τού γαλλικού εισαγωγικού έμπορίου, σημαντική θέση κατέ­
χει ό καφές, καί ιδιαίτερα μετά τό 1740, όταν έπιτράπηκε άπό τόν πασά τών 
Γιαννίνων ή εισαγωγή καφέ άπό τίς άποικίες. Τό προϊόν αυτό άφηνε σημαντικά 
κέρδη τόσο στους Γάλλους εισαγωγείς όσο καί στους ντόπιους μεταπράτες, οί όποιοι 
ένδιαφέρονταν ζωηρά γιά τόν άνελλιπή έφοδιασμό τής άγοράς. Έ τσι τό έμπόριο 
τοΰ καφέ ήταν γιά τούς Γάλλους καί προσοδοφόρο ώς επιχείρηση, άλλά καί μέσο 
προσέλκυσης τών ντόπιων στή γαλλική ναυτιλία. ’Ακόμη στήν Ά ρτα  είσάγονταν 
ζάχαρη, χαρτί, μολύβι (σέ ράβδους ή σκάγια), ριζάρι, καθώς καί διάφορα προϊόντα 
τών άποικιών, όπως πιπέρι, κανέλλα, γαρούφαλλο καί μοσχοκάρυδο142.

Τό έξαγωγικό έμπόριο τών Γάλλων ήταν αύτόνομο καί γι’ αύτό πιό σημαντικό. 
Ή  περιοχή τοΰ προξενείου τής "Αρτας όπου εναλλάσσονται τά πεδινά εδάφη μέ τά 
ημιορεινά καί τίς δασικές έκτάσεις, παρουσίαζε σημαντικόν όγκο γεωργικής καί 
κτηνοτροφικής παραγωγής, καθώς καί άξιόλογες δυνατότητες δασικής εκμετάλλευ­
σης. Άπό τήν άλλη μεριά, τό οθωμανικό στρατιωτικό σύστημα καί ή υποκατανάλω­
ση στήν όποία υποχρέωνε τούς γεωργικούς πληθυσμούς, καθώς καί ή δημογραφική 
στασιμότητα, δημιουργούσαν σημαντικά πλεονάσματα γιά έξαγωγή. Ακόμη, οί Τούρκοι 
άξιωματοΰχοι, στούς όποιους άνήκε τό μεγαλύτερο μέρος τής παραγωγής, είχαν 
πάντα άνάγκη άπό χρήμα γιά τήν εξαγορά τής θέσης τους καί τήν εξασφάλιση τής 
κυριαρχίας καί τής ζωής της. Υπήρχαν λοιπόν όλες οί προϋποθέσεις γιά μιά σαφή 
έμπορευματοποίηση τής παραγωγής καί δημιουργοΰνταν συνθήκες προσφοράς ή 
καί ύπερπροσφοράς. Ανάλογη ήταν καί ή ζήτηση. Ή  γαλλική βιομηχανία χρειαζό­
ταν συνεχώς καί περισσότερες πρώτες ύλες. Οί έπισιτιστικές άνάγκες γίνονταν πιε­
στικότερες άπό τούς πολέμους καί τήν άνάπτυξη τών πόλεων στή Δύση, ένώ οί 
έντεινόμενοι ναυτικοί έξοπλισμοί καί οί άνάγκες τής έμπορικής ναυτιλίας έπέβαλ- 
λαν τήν επισήμανση καί έκμετάλλευση δασικών πόρων. Επιπλέον, ή περιοχή τοΰ 
προξενείου τής Ά ρτας συγκέντρωνε γιά έξαγωγή προϊόντα άπό γειτονικές ή καί 
πιό μακρινές περιοχές, ένώ τό άκμαΐο καί ικανό έγχώριο έμπορικό στοιχείο πρό- 
σφερε, τουλάχιστον στό πρώτο μισό τοΰ αιώνα, μιά πρόθυμη συνεργασία καί μιά 
καλή οργανωτική υποδομή.

142. Περισσότερα στοιχεία γιά τίς εισαγωγές τών Γάλλων στήν περιοχή τής "Αρτας βλ. Σιορόκας Γ., 
Προξενείο, ο. 296-310.
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’Από τά προϊόντα πού ένδιέφεραν τό γαλλικό έξαγωγικό έμπόριο τής ’'Αρτας, 
τό κυριότερο ήταν τό σιτάρι, γιατί κάλυπτε βασικές άνάγκες τής Προβηγκίας, ένώ, 
παράλληλα, ένίσχυε μέ τόν όγκο του τήν κίνηση τής γαλλικής ναυτιλίας. Παρά τίς 
δυσκολίες, πού οφείλονταν στίς συχνές άπαγορεΰσεις εξαγωγής, στούς δασμούς, 
στόν άνταγωνισμό τών Ελλήνων καί τών ’Ιταλών εμπόρων, στούς πολέμους καί 
στήν κατά καιρούς δυσμενή γαλλική πολιτική, οί Γάλλοι τής ’'Αρτας αποκόμιζαν 
σημαντικά κέρδη άπό τό έμπόριο τοΰ σιταριού. Μετά τόν επταετή πόλεμο, τό έμπό­
ριο αύτό περιέρχεται στούς "Ελληνες, μέ εξαίρεση τήν πενταετία 1772-1776143.

Ή  ξυλεία άπό τά πλούσια δάση τής περιοχής, καί ιδιαίτερα τοΰ Λούρου,κίνη­
σε νωρίς τό ένδιαφέρον τών Γάλλων, άλλ’ άξιόλογη έξαγωγή της έπιτεύχθηκε μετά 
τό 1768. Οί λόγοι τής καθυστέρησης συνοψίζονται τόσο σέ τεχνικά προβλήματα 
όσο καί στήν άρνηση τών Τούρκων νά συνεργαστούν. ’Επιτυχίες τών Γάλλων ση­
μειώνονται στήν τελευταία τριακονταετία τοΰ αιώνα, όπότε δρά παράλληλα καί τό 
έλληνικό έμπορικό κεφάλαιο. ’Ιδιαίτερα άποδοτική στόν τομέα αύτόν στάθηκε ή 
δράση τών αδελφών F ra n c is  καί Jean-Baptiste Lasalle καί ή έταιρεία τους144.

Ά πό τ’ άλλα προϊόντα τής περιοχής, οί Γάλλοι έδειξαν ένδιαφέρον γιά τά 
καπνά, ώς τό 1740, γιά τά δέρματα καί τά μαλλιά, γιά τό κερί πού έφτανε στά 
Γιάννενα άπό τή Βλαχία καί τή Μολδαβία, γιά τό βαμβάκι πού έρχόταν άπό τήν 
περιοχή τής Λάρισας καί τό μετάξι άπό τή Ζαγορά, καθώς καί γιά υφάσματα τοΰ 
Τυρνάβου, ρύζι ή κιννάβαρη. Τό λάδι τής Αυλώνας άποτέλεσε μέρος επιχειρηματι­
κής δραστηριότητας τοΰ πρόξενου L. Boulle, ένώ στό καλαμπόκι, παρόλο τό ένδια­
φέρον τοΰ προξένου G. Dubroca, οί γαλλικές προσπάθειες δέν σημείωσαν επιτυχία, 
κυρίως γιατί τό προϊόν αύτό άποτελοΰσε τή βάση τής διατροφής τοΰ πληθυσμού145.

Σημαντικό τομέα επίσης τής γαλλικής οικονομικής παρουσίας στήν περιοχή 
τοΰ προξενείου τής ’Άρτας κάλυπτε ή ναυτιλία, τόσο σέ συνδυασμό μέ τό έμπόριο 
όσο καί σάν αύτόνομη οικονομική δραστηριότητα. Βέβαια οί μεταφορές τών Γάλ­
λων άπό καί πρός τή Γαλλία γίνονταν άποκλειστικά μέ γαλλικά καράβια. ’Ιδιαίτερα 
γιά τήν περιοχή πού μάς ενδιαφέρει έδώ, ή μικρότερη άπόσταση άπό τή Μασσαλία, 
σέ σύγκριση μ’ έκείνη τής Μασσαλίας άπό τό Αρχιπέλαγος καί τή Θεσσαλονίκη, 
άποτελοΰσε ένα θετικό παράγοντα. ’Ό χι μόνο ή διαφορά στά ναΰλα, άλλά καί ό 
μικρότερος χρόνος τοΰ ταξιδιού, έπέτρεπαν στούς Γάλλους τήν πραγματοποίηση 
περισσοτέρων ταξιδιών κάθε χρόνο καί τούς άπέφεραν έτσι μεγαλύτερα κέρδη.

Ό  καθαρά ναυτιλιακός τομέας, οί ναυλώσεις δηλαδή γαλλικών καραβιών άπό 
ξένους έμπορους, άπαιτοΰσε τή συνεχή μέριμνα τών προξένων τής ’Άρτας. ’Ιδιαίτε­
ρη σημασία είχαν οί θαλάσσιες μεταφορές τών Ελλήνων έμπορων άπό καί πρός τά 
ιταλικά λιμάνια, αύτό πού οί πρόξενοι ονομάζουν caravane. Ή  κυριαρχία τής γαλ­
λικής ναυτιλίας ήταν άδιαφιλονίκητη κατά τήν πρώτη τριακονταπενταετία τοΰ αΙώνα, 
γιατί παρείχε τίς περισσότερες έγγυήσεις άπέναντι στόν κίνδυνο τών κουρσάρων

143. Περισσότερα γιά τό έμπόριο τοϋ σιταριού βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, α. 312-330.
144. Γιά τίς εξαγωγές ξυλείας άπό τήν περιοχή τοΰ προξενείου τής "Αρτας περισσότερα. Βλ. Σιορόκας 

Γ., Προξενείο, σ. 330-335 καί Ε. Γιαννακοπούλου, Γαλλοελληνική ’Εκμετάλλευση Δασών στή Δυτική 'Ελλάδα 
(1710-1792), ’Αθήνα 1987.

145. Περισσότερα βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 335-344.
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καί τών πειρατών. Στά 1719 μάλιστα, ό πρόξενος G. Dubroca έκλεισε συμφωνία μέ 
τούς Έλληνες έμπορους, οί όποιοι ήταν υποχρεωμένοι νά καταβάλλουν προξενικό 
στό Γάλλο πρόξενο, άσχετα άπό τήν έθνικότητα τών καραβιών πού θά χρησιμο­
ποιούσαν γιά τίς μεταφορές τους. Μετά τό 1734, άλλα καράβια, κυρίως ελληνικά, 
άφαιροϋν τό προβάδισμα άπό τή γαλλική ναυτιλία, παρά τά μέτρα τοΰ προξένου L. 
Boulle γιά τήν συμπίεση τοΰ κόστους καί τή ταχύτητα καί άμεσότητα στήν κάλυψη 
τής ζήτησης146.

Συμπερασματικά θά μπορούσαμε νά έπισημάνουμε δτι ή γαλλική εμπορική 
παρουσία στήν περιοχή ήταν δυναμική, καί ιδιαίτερα στό πρώτο μισό τοΰ 18 ου 
αιώνα. 'Όσο όμως προχωρούσε ό αιώνας τό γαλλικό εμπόριο στήν έξεταζόμενη 
περιοχή παρουσιάζει προοδευτική κάμψη, πού φτάνει ώς τήν τελική έκμηδένισή του 
μέ τήν κατάργηση τοΰ προξενείου τό 1789.

ΐ ί .  Οί Βενετοί

Ή  περιοχή τής "Αρτας άπό τήν κατάληψή της μέχρι καί τά τέλη τοΰ Π ου αιώνα 
τελούσε σχεδόν έξ ολοκλήρου ΰπό τόν οικονομικό έλεγχο τών Βενετών, πού ήτανε 
τότε κύριοι στήν Άδριατική καί τά Επτάνησα. Τόν 18 ο αιώνα όμως τά συμπτώμα­
τα μιας γενικής οικονομικής παρακμής τών Βενετών, πού άρχισαν άπό τόν προη­
γούμενη αιώνα, είναι πλέον όρατά.

Παρ’ όλη όμως τήν παρακμή αύτή πού μεγάλωνε όσο προχωρούσε ό αιώνας, 
ιδιαίτερα σέ τοπικό έπίπεδο πού μάς ένδιαφέρει εδώ, οί βενετικές κτήσεις στό Ίό- 
νιο καί τήν Άδριατική καί πιό πολύ τής Πρέβεζας καί τής Βόνιτσας πού έλεγχαν 
τήν είσοδο τοΰ Άμβρακικοΰ (Συνθήκη τοΰ Πασσάροβιτς 1718), μετέβαλαν τούς 
Βενετούς σέ ορισμένες στιγμές, σέ ρυθμιστές τής οικονομίας στήν περιοχή. Ακόμη 
ή έκτόπιση τών Βενετών άπό τό υπερπόντιο έμπόριο, συντελούσε ώστε οί πρώην 
θαλασσοκράτορες νά είναι ιδιαίτερα εύαίσθητοι στίς περιοχές πού ήταν άκόμη κάτω 
άπό τόν άμεσο έλεγχό τους. Επιπλέον ό γαλλικός κυρίως εμπορικός «ιμπεριαλι­
σμός» στήν Δυτική Ελλάδα υποχρέωσε τή Γαληνότατη Δημοκρατία νά έπιστρατεύ- 
σει όλες τίς δυνάμεις της γιά νά άνταπεξέλθει στόν νέο αυτόν άνταγωνισμό καί νά 
παρατείνει έτσι τήν παρουσία τους στό Ίόνιο.

’Αμέσως, λοιπόν, μετά τή συμφωνία τοΰ 1718, ή Βενετία σπεύδει νά θέσει σέ 
έπαναλειτουργία καί νά συντηρήσει ένα ισχυρό δίκτυο προξενικής έκπροσωπήσεώς 
της μέσα στό κράτος τοΰ Τούρκου σουλτάνου. Ά ς  ύπομνησθεΐ δτι τίς θέσεις τών 
προξένων καί πιό πολύ τών ύποπροξένων ή καλύτερα έμπορικών πρακτόρων τίς 
καταλαμβάνουν στά τουρκοκρατούμενα έλληνικά μέρη έμποροι κυρίως 'Έλληνες147. 
Γιά τήν προξενική έκπροσώπηση τών Βενετών στήν τουρκοκρατούμενη νΑρτα τόν 
18ο αιώνα ό Κ. Δ. Μέρτζιος άναφέρει: Κατά τήν εποχήν εκείνην ή Ένετία διαβλέ- 
πουσα τήν σπουδαιότητα τοΰ λιμένος τής Κοπραίνης ώς καί τής πόλεως "Αρτης καί

146. Περισσότερα βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, ο. 356-367. - Σ. Μάξιμου, Τό εμπορικό ναυτικό κατά 
τόν XVIII αιώνα, ’Αθήνα 1976.

147. Πρβλ. Β. Κρεμμΰδα, Έμπόριο, σ. 50-52.
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μή έχουσα έκεϊ προξενικόν πράκτορα148, διώρισε ιόν έν Δυρραχίω Πρόξενον Γεώρ­
γιον Κουμάνον ώς τοιοϋτον έν Άρτη, τή 2 Μαΐου 1720. ’Αλλ’ ή 'Υψηλή Πύλη 
ήρνήθη ν’ άναγνωρίση τόν διορισμόν τοΰτον, ΐσχυριζομένη ότι ή "Αρτα ουδέποτε 
ύπήρξεν έδρα Ένετοϋ Προξένου. Οΰτε δέ καί ή έπέμβασις τοϋ έν Κων/πόλει Πρε- 
σβευτοϋ (τοϋ Μπαΰλου, ώς τόν όνόμαζον οί Ενετοί) έφερεν άλλο άποτέλεσμα είμή 
τό νά έπεκταθή ή δικαιοδοσία τοϋ έν Ναυπάκτω Προξενείου καί εις τό διαμέρισμα 
τής ’ Αρτης. Βραδύτερον όμως έτελεσφόρησαν αί ένέργειαι τοϋ Μπαΰλου καί οϋτω 
τώ 1730 συναντώμεν 'Ενετόν Πρόξενον έν νΑρτη τόν πρώην έν Δυραχίω τοιοϋτον 
Γεώργιον Κουμάνον έκ Κρήτης. Μετ’ αυτόν εΰρίσκομεν πρόξενον τόν, έκ Κρήτης 
έπίσης, Μοσχονάν Πάγκαλον καί ειτα τόν υιόν τούτου Νικόλαον Πάγκαλον149 (1767)... 
Έν τώ μεταξύ διαβολαί τινές ώς καί κάποια ρήξις πρός τάς έν νΑρτη Τουρκικός 
’Αρχάς -περί ής ποιείται έκτενή μνείαν- προυκάλεσαν τήν άπομάκρυνσίν του έκεΐ- 
θεν καί ήναγκάσθη ό Πάγκαλος νά μετοικήση εις Πρέβεζαν... Ό  Πάγκαλος βαρέως 
φέρων τήν άπομάκρυνσίν του άπό τό Προξενεΐον ’Άρτης, έπειράθη νά δικαιολογη- 
θή διά τάς εις αυτόν άποδιδομένας υπερβασίας, τόσον ώς πρός τά νόμιμα Προξε­
νικά δικαιώματα όσον καί διά τήν έν γένει συμπεριφοράν του, καί έπισυνάπτει εις 
τινά άναφοράν πρός τούς έν Βενετία προϊσταμένους του, πιστοποιητικόν τοϋ έν 
Άρτη Προξένου τής Γαλλίας Amable Galleigne ΰπό χρονολ. 8 Φεβρουάριου 1779150. 
Καί δέν έπέτυχε μεν ό ίδιος τόν άναδιορισμόν, άλλά προελείανε τό έδαφος διά τούς 
άδελφούς του, έκ τών όποιων ό νεώτερος Φραγκίσκος διωρίσθη Πρόξενος έν "Αρτη 
τώ 1780151... Τελευταΐον Ενετόν Πρόξενον έν Ά ρτη συναντώμεν έν έτει 1792 τόν 
έκ Κεφαλληνίας Γεράσιμον Βρυώνην152, οϋτινος ή προξενική δικαιοδοσία δι’ άποφά- 
σεως έκδοθείσης τή 6 ’Ιουλίου 1794 υπό τόν Cinque Savi έν όνόματι τοϋ Δόγη, 
έπεξετάθη εις Πρέβεζαν, Άγραπιδιάν, Λεύκαν, Σαγιάδα, Φανάρι καί Γουμενίτσαν»153.

Τό 1720 οί Βενετοί γιά νά άντιμετωπίσουν καλύτερα τήν παραλαβή, φύλαξη

148. Ό  Κ. Σάθας (βλ. Ειδήσεις, σ. 6-7) αναφέρει ότι, μετά τή συνθήκη τοϋ Πασσάροβιτς ό Βενετός 
πρόξενος στήν Πάτρα ’Αντώνιος Bianchi, είχε στή δικαιοδοσία του ολόκληρη τήν περιοχή άπό τήν "Αρτα 
μέχρι τήν Μεθώνη καί τή Χαλκίδα.

149. Βλ. Κ. Δ. Μέρτζιου, *Αρτα, τ. 4, ο. 219, 222, 486. Ωστόσο βενετικές πηγές μας πληροφορούν ότι 
στις 10/4/1736 ΰπηρετοΰσε στήν “Αρτα ό Βενετός πρόξενος Νικόλαος Μπελλίνι (βλ. Κ. Δ. Μέρτζιου, "Αρτα, 
τ. 1, σ. 399). Τήν επόμενη χρονιά γίνεται λόγος γιά υποπρόξενο τής Βενετίας οτήν ’Αρτα. Τέοσερα χρόνια 
αργότερα στά 1741, ό γάλλος πρόξενος L. Boulle μάς πληροφορεί ότι ό Βενετός πρόξενος τής Πάτρας είχε 
τήν ϊδια ιδιότητα στή Ναύπακτο καί τήν 'Αρτα. Ό  Boulle έπίσης γράφει, στά 1745, ότι ό Βενετός πρόξενος 
Ά ρτας ειχεν έπιστρέψει στήν πατρίδα του καί πώς ό ϊδιος, πρίν άναλάβει τήν παραπάνω θέση, ήταν έφημέ- 
ριος τοϋ γαλλικού προξενείου (βλ. σχετικά Σιορόκας Γ., Προξενείο, α. 189-190). Ό  Κ. Δ. Μέρτζιος, (βλ. *Αρτα, 
τ. 2, σ. 210, 323-325 καί τ. 3, σ. 25-28, 79-83, 142-143, 203-204, 251-252, 295-298) άναφέρει ώς υποπρό­
ξενο τής Βενετίας στήν Ά ρτα  τόν Μαρίν ντέ λοΰκα, οτά 1748, 1759, 1761 καί 1762 καί άναπληρωτή του τόν 
Μπόρτζολο Πιατζόνι.

150. Πρβλ. Κ. Δ. Μέρτζιου, Άρτα, τ. 4, σ. 398-399.
151. Ό  ϊδιος ό Κ. Δ. Μέρτζιος (βλ. Άρτα, τ. 4, σ. 389-390) αναφέρει τόν Φραγκίσκο Πάγκαλο ώς 

υποπρόξενο "Αρτας στίς 3-11-1775 καί 27-10-1776...
152. Ό  Γ. Βρυώνης άναφέρεται ώς υποπρόξενος στήν Ά ρτα στίς 28-3-1787 στίς 18-11-1787 (βλ. Κ. 

Δ. Μέρτζιου, Άρτα, τ. 4, σ. 400-401).
153. Βλ. Κ. Δ. Μέρτζιου, Τό έν Βενετίμ Ηπειρωτικόν Άρχεϊον, σ. 291-293. Έπίσης βλ. Λάμπρου Σ., 

«Έλεγχος Ιστορικών έγγραφων - Περί διαφόρων έλληνικών χωρών έν τώ δημοσίω άρχείω τής Βενετίας», 
Νέος Έλληνομνήμων, 11 (1914), σ. 449, 451-452.
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καί προώθηση έπειτα γιά τή Βενετία τών έμπορευμάτων πού έρχονταν άπό τήν 
Ή πειρο στήν Κέρκυρα, διορίζουν έκεϊ εναν Έλληνα, υπήκοο όμως τής Γαληνότα­
της, ώς προξενικό έκπρόσωπο τών ’Ηπειρωτικών έμπορων. Ό  νέος αυτός προξενι­
κός θεσμός είχε στίς αρμοδιότητες του τήν «άποκλειστικότητα» ώς πρός τήν δια­
κίνηση τών έμπορευμάτων άπό νΑρτα, Γιάννενα ή άλλα μέρη τής Τουρκίας έκτός 
άπό τόν πρόξενο καί τόν βοηθό του, κανένα άλλο πρόσωπο μεσίτης, άνταποκριτής 
ή οποιοσδήποτε έμπορικός άντιπρόσωπος δέν έπιτρέπεται νά άσχοληθεΐ μέ τά πα­
ραπάνω έμπορεύματα. Γιά τόν παραβάτη ορίζεται αυστηρή χρηματική ποινή: 500 
ρεάλια, τά όποια θά πάνε στό ταμείο γιά τό Βενετικό στόλο.

Αυτό όμως προξένησε τήν έντονη άντίδραση τών Ήπειρωτών εμπόρων. Καί 
αυτό γιατί οί έμποροι έχαναν τό δικαίωμα νά άναθέτουν σέ όποιον ήθελαν -κα ί 
προφανώς μέ άμοβή συμφέρουσα καί άνταγωνιστική- τήν «πρακτόρευση» τών transit 
έμπορευμάτων τους άπό τήν Κέρκυρα. Οί έμποροι τής ’Ηπείρου ισχυρίστηκαν έπί- 
σης ότι ή σύσταση τοϋ νέου «προξενείου» στήν Κέρκυρα έγινε μέ μυστηριώδη τρό­
πο καί ίδιοτελεΐς σκοπούς, μέ μοναδικές στόν κόσμο έπιβαρύνσεις, πράγμα πού 
προκαλοϋσε έμπόδια στήν έλεύθερη άσκηση τοϋ έμπορίου. Δηλώνουν μάλιστα άπε- 
ρίφραστα ότι άν συνεχίσει τό «προξενείο» τή λειτουργία του, θά πάψουν νά στέλ- 
λουν τά έμπορεύματά τους στή Βενετία μέσω Κέρκυρας καί θά φροντίσουν νά 
διακινούν τά έμπορεύματά τους άπό άλλους δρόμους. Τελικά ό σκληρός άνταγωνι- 
σμός πού υπήρχε στήν περιοχή άπό τούς Γάλλους καί ό φόβος γιά οικονομικές 
άπώλειες οδηγούν τούς Βενετούς στίς 3/5/1721 νά ψηφίσουν τήν κατάργηση τοϋ 
«προξενείου»154. 'Ο γαλλικός έμπορικός έπεκτατισμός, όπως προαναφέρθηκε, έφερε 
μεγάλα έμπόδια στό βενετικό έμπόριο πού διεξαγόταν στήν περιοχή. Ή  ίδρυση 
μάλιστα γαλλικού προξενείου οτήν "Αρτα στίς άρχές τοϋ 18 ου αιώνα καί ή συνα­
κόλουθη δραστηριοποίηση τοΰ γαλλικού έμπορίου καί τής ναυτιλίας στήν περιοχή 
προξένησαν μεγάλη οικονομική ζημιά στούς Βενετούς.

Οί Βενετοί λοιπόν προσπάθησαν νά χρησιμοποιήσουν όλα τά πρόσφορα γι’ 
αυτούς μέσα, πού θά ζημίωναν τούς Γάλλους155.

’Αρχικά προσπάθησαν προσεταιριζόμενοι τόν τότε βοεβόδα τής "Αρτας νά 
άναγκάσουν τούς Γάλλους νά άλλάξουν τήν έδρα τοΰ προξενείου τους άπό τήν 
’Άρτα καί νά τήν μεταφέρουν στήν Σαγιάδα. Ή  προσπάθεια αύτή τών Βενετών 
άπέτυχε καί αύτό έπιτεύχθηκε χάρη στίς ένέργειες πού έκαναν οί Γάλλοι στήν 
Κωνσταντινούπολη άλλά καί στή σθεναρή άντίδραση τοΰ τότε γάλλου προξένου G. 
Dubroca (1705-1724).

Έκτός άπό τούς Τούρκους οί Βενετοί προσπάθησαν νά προσεταιριστούν καί 
τούς "Ελληνες τής περιοχής. Κύριοι τών δύο φρουρίων πού βρίσκονται στήν είσοδο 
τού ’Αμβρακικοϋ, άπό τότε πού ύπογράφηκε ή συνθήκη τού Πασάροβιτς (1718), 
κύριοι άκόμα τής Κέρκυρας, τής Κεφαλλονιάς καί τής Λευκάδας, καθώς καί όλων 
τών άλλων νησιών, άναλαμβάνουν, μέ μιά νέα προσπάθεια, νά διοχετεύσουν όλο τό 
άπέναντι ήπειρωτικό έμπόριο στό λιμάνι τής Κέρκυρας πού τό μετατρέπουν σέ

154. Περισσότερα βλ. Τοιρπανλή Ζ., Πολιτική τής Βενετίας.
155. Βλ. Μάξιμος Σ., ’Εμπορικό ναυτικό, σ. 28-29.
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λιμάνι διαμετακομίσεως καί κατασκευάζουν, γιά τό σκοπό αυτό, ειδικές άποθήκες. 
'Όλα τά εμπορεύματα τά εξαγόμενα καί είοαγόμενα πού ανήκαν σέ εμπόρους, 'Έλληνες 
υπηκόους τού Σουλτάνου ή προορίζονταν γι’ αύτούς, απολάμβαναν ειδικά προνόμια. 
Ή ταν άπαλλαγμένα άπό κάθε τελωνείο ή πλήρωναν ένα ειδικό δασμό 1% μόνον, μέ 
τόν όρο νά εναποθηκεύονται στίς άποθήκες τής Κέρκυρας ή τής Πρέβεζας156.

Τά μέτρα αύτά τής Βενετίας πρέπει νά επισύρουν τή προσοχή μας άπό τήν 
άποψη ότι, στό σύνολό τους, εύνοούσαν τό έλληνικό έμπόριο καί άνοιγαν τά πρώτα 
περιθώρια γιά μιά αυτοτελή ελληνική δράση. Ή  μετατροπή τής Κέρκυρας σέ λιμάνι 
ελεύθερο όπου μπορούσαν νά φορτώνονται ή νά έκφορτώνονται εμπορεύματα άνή- 
κοντα σέ "Ελληνες εμπόρους ραγιάδες χωρίς νά καταβάλλονται τελωνειακοί δα­
σμοί, καθιστούσε τήν Κέρκυρα άφετηρία καί τέρμα τής ευρωπαϊκής ναυσιπλοΐας 
πού άπέφευγε έτσι νά πλησιάζει τά επικίνδυνα καί άβαθή άγκυροβόλια της άπένα- 
ντι τουρκικής παραλίας. Έμεινε όμως κατ’ αύτό τόν τρόπο διαθέσιμο γιά τήν το­
πική ναυτιλία τό διάστημα άπό τήν Κέρκυρα ώς τήν άπέναντι άκτή, πράγμα πού 
δημιουργούσε καλή οικονομική συγκυρία γιά τήν κατοπινή άνάπτυξή της.

Παράλληλα οί Βενετοί δέν παρέλειπαν νά βοηθούν μέ κάθε τρόπο τούς έχθρούς 
τών Γάλλων, κυρίως τούς "Αγγλους, τούς Ναπολιτάνους καί τούς Γενοβέζους στό 
διαμετακομιστικό έμπόριο. ’Επίσης διέδιδαν ότι τά γαλλικά καράβια δέν ήταν κα­
τάλληλα παρά γιά φωτιά καί ότι μόνον οί ίδιοι μπορούσαν νά εξασφαλίσουν τούς 
φορτωτές άπό τόν κίνδυνο τών ναυαγίων. ’Ακόμη προσέφεραν οτούς κουρσάρους 
καί πειρατές πού παρενοχλούσαν τά γαλλικά καράβια προστασία καί δέν έχαναν 
ευκαιρία νά ζημιώσουν τά γαλλικά καράβια καί νά φερθούν μέ σκληρό τρόπο στά 
πληρώματα τους157.

Ή  σπουδαιότερη όμως ενέργεια τών Βενετών πού άπασχόλησε ιδιαίτερα τούς 
Γάλλους ήταν ή άπαίτηση τών Βενετών νά είσπράτουν φόρους άπό τούς Γάλλους 
καί γιά εμπορεύματα πού φορτώνονταν σέ τουρκικές περιοχές. Γιά νά εμποδίσουν 
τούς Γάλλους νά σταθεροποιήσουν τό έμπόριό τους σέ μιά περιοχή, στήν όποια άπό 
παλαιά άνθούσε τό δικό τους, οί Βενετοί ύποχρέωναν όσα γαλλικά καράβια έπιαναν 
στήν Κέρκυρα γι’ άνεφοδιασμό νά πληρώνουν δασμό 6% στήν άξια τών ειδών πού 
φορτώνονταν στήν οθωμανική επικράτεια. Τελικά ό Γάλλος πρόξενος στήν "Αρτα 
G. Dubroca μετά άρκετό χρονικό διάστημα κατόρθωσε νά εμποδίσει τούς Βενετούς 
νά εισπράττουν στήν Κέρκυρα τό 6% γιά τά προϊόντα πού φορτώνονταν στή στεριά158.

Τά πράγματα όμως χειροτέρεψαν γιά τούς Γάλλους μετά τή συνθήκη τού 
Πασάροβιτς (1718) όταν μπορούσαν πλέον οί Βενετοί νά ελέγχουν τήν είσοδο τοΰ 
’Αμβρακικοϋ. "Επρεπε πλέον οί Γάλλοι νά πληρώνουν στήν Πρέβεζα τελωνειακό 
δασμό 4% γιά ό,τι εΐσαγόταν ή εξαγόταν άπό τήν περιοχή τοΰ κόλπου- επιπλέον 
ένα ιδιαίτερο τέλος γιά τά καπνά καί τό σπουδαιότερο, θά έπρεπε όλα τά έμπορεύ- 
ματα νά μεταφέρονται στή Βενετία159. Τις απαιτήσεις τους γιά τήν είσπραξη αύτοΰ

156. Σχετικά βλ. Μάξιμος Σ., Εμπορικό ναυτικό, σ. 58, σημ. 11.
157. Βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 179-181.
158. Βλ. Μαξίμου Σ., Αυγή, ο. 42. - Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 182, σημ. 1.
159. Βλ. Κ. Δ. Μέρτζιου, "Αρτα, τ. 1, ο. 274-275.
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τοΰ τελωνειακοί; δασμοϋ οί Βενετοί τίς στήριξαν στό ότι θεωρούσαν τόν εαυτό 
τους κυρίαρχο τής θαλάσσιας περιοχής τοΰ κόλπου καί ισχυρίζονταν ότι τό τελω­
νείο υπήρχε στήν Πρέβεζα καί κατά τήν τουρκική κατοχή τής πόλης.

Οί Γάλλοι θεώρησαν τίς άπαιτήσεις τών Βενετών παράλογες καθώς εξουσιά­
ζοντας στεριά μόνο μιας ώρας γύρω άπό τή Πρέβεζα καί τή Βόνιτσα καί χωρίς νά 
τούς παραχωρηθεΐ ποτέ ή κυριαρχία τής θαλάσσιας περιοχής τοΰ κόλπου έθεταν 
τέτοιους όρους καί μάλιστα μόνο στά γαλλικά καράβια. ΤΗταν διατεθειμένοι πά­
ντως νά αναγνωρίσουν στους Βενετούς δικαιώματα τελωνείου στήν περίπτωση πού 
τά καράβια θά φόρτωναν ή θά ξεφόρτωναν στήν περιοχή τους.

Οί Γάλλοι παράλληλα μέ υπόμνημά τους πρός τήν Πύλη διατύπωναν τή ζημιά 
πού προξενούσαν στά συμφέροντά της- οί άξιώσεις τών Βενετών, ότι δηλαδή έχανε 
τά τελωνειακό δικαιώματα πού θά είσέπρατε γιατί κανένας δέ θά φόρτωνε ούτε θά 
ξεφόρτωνε στήν περιοχή γιά νά άποφύγει τό διπλό δασμό.

Τελικά μετά άπό πολλές διαπραγματεύσεις μεταξύ Γάλλων, Βενετών καί Τούρ­
κων έπήλθε ή ρύθμιση πού προέβλεπε νά πληρώνονται τά 3/4 τοΰ τελωνειακού 
δασμοϋ στόν Τούρκο διοικητή "Αρτας καί τό υπόλοιπο 1/4 στήν Πρέβεζα160, άκόμη 
πληροφορούμαστε ότι τό ύψος τοΰ δασμού αύτοΰ ήταν 3% γιά τούς Γάλλους καί 
4% γιά τούς υπόλοιπους Ευρωπαίους.

Ή  συμφωνία αύτή πού είχε συναφθεϊ στίς 2/8/1720, όπως προκύπτει άπό τίς 
διαμαρτυρίες εμπόρων καί τίς άντιδράσεις τών Γάλλων προξένων, δεν πρέπει νά 
τηρήθηκε μέ συνέπεια στό ύπόλοιπο τοΰ 18 ου αιώνα. Μερικές φορές μεταβλήθηκε, 
άλλες φορές άθετήθηκε έως ότου στό τέλος άτόνισε. Αύτό οφειλόταν στό ότι οί 
Τούρκοι διοικητές τής “Αρτας δέ δεχόταν κατά καιρούς τή συμφωνία μέ τούς Βε­
νετούς γιά διανομή τών τελωνειακών δασμών, ενώ οί Βενετοί πάντα προέβαλλαν 
τίς γνωστές άπαιτήσεις τους γιά κυριαρχικά δικαιώματα στήν περιοχή161.

Παρά τόν όξύ γαλλοβενετικό άνταγωνισμό σέ οικονομικό έπίπεδο στήν ευρύ­
τερη περιοχή τής βορειοδυτικής 'Ελλάδας, μέ ιδιαίτερη έμφαοη στό πρώτο μισό τοΰ 
18 ου αιώνα, οί σχέσεις τών Βενετών προξένων καί ύποπροξένων μέ τούς Γάλλους 
ουναδέλφους τους στήν τουρκοκρατούμενη "Αρτα δεν ήταν τόοο άσχημες.

Δεν είναι παράδοξο κάτι τέτοιο, άν σκεφτοΰμε ότι όλοι οί ξένοι στήν "Αρτα 
είχαν ν’ άντιμετωπίσουν τίς αυθαιρεσίες τών Τούρκων, καί αυτές οί ιδιαίτερες το­
πικές ουνθήκες ζωής, υποβοηθούσαν τήν προσωπική επαφή καί συνεργασία. Τις 
σχέσεις αύτές άκόμη διεΐπε ή ευρωπαϊκή διπλωματική πρακτική, πού τίς διαφορο­
ποιούσε αισθητά άπό τίς άνάλογες σχέσεις τών Γάλλων τής "Αρτας μέ τούς Τούρ­
κους τού τόπου162.

160. Γιά τήν συμφωνία πού άφοροΰσε τούς τελωνειακούς δασμούς γιά τά έμπορεύματα πού μεταφέρο­
νταν στήν Ά ρτα μέσω τής Πρέβεζας καί περιλάμβανε φορολογική διατίμηση γιά κάθε εμπόρευμα, βλ. Κ. Δ. 
Μέρτζιου, 'Αρτα, τ. 1, ο. 397-398.

161. Βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, ο. 185-189. - Κ. Δ. Μέρτζιου, 'Άρτα, τ. 2, ο. 207-208.
162. Βλ. π.χ. γιά τή συνδρομή τοΰ Γάλλου προξένου Julien πρός τόν συνάδελφό του τής Βενετίας Ν. 

Πάγκαλο, οτά 1767 καί 1768 στοΰ Κ. Δ. Μέρτζιου, "Άρτα, τ. 4, σ. 219 καί 220. Γιά περιπτώσεις συνεργασίας 
βλ. στόν Κ. Δ. Μέρτζιο, τ. 1, σ. 311 (ό γάλλος πρόξενος G. Dubroca πληροφορεί τούς Βενετούς γιά επικείμενη 
ρήξη Βενετίας-Τουρκίας) σ. 364 (τό 1726 μεσολαβεί ό G. Dubroca γιά τό διακανονισμό τοΰ τελωνειακού
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Πολλές φορές, τέλος, εμπόδια στίς εμπορικές δραστηριότητες τών Βενετών 
στήν περιοχή έθεταν καί γνωστοί "Ελληνες έμποροι τής νΑρτας. 'Ο υποπρόξενος 
τής Βενετίας στήν νΑρτα Φ. Πάγκαλος γράφει σχετικά στό Βάιλο στά 1776: «Εις 
τούτο τό σημείο εΰρίσκονται αί έμπορικαί υποθέσεις τών υπηκόων μας καί υποθέ­
τουν ότι εις όλα αυτά τά έκτροπα έχει βάλει τό δάκτυλον, ένας κακοήθης καί 
άνάξιος Δημήτριος Βλαχούτσης, υπήκοος ’Οθωμανός, δηλαδή Έλλην, κάτοικος τοΰ 
τόπου τούτου, πρόσωπον μάλλον συνετόν καί πολέμιον τών συμφερόντων τής Γα­
ληνότατης Δημοκρατίας. Ουτος μέ τάς κακοήθεις εισηγήσεις του είς τούς Τούρκους 
διοικητάς, δημιουργεί προσκώμματα καί βάρη είς τούς έμπορευομένους Βενετούς 
υπηκόους... Προσφεύγω είς τήν Ύμετ. εξοχότητα καί Σάς παρακαλώ νά φροντίσετε 
νά σταλεί διαταγή τοΰ νϋν Σουλτάνου πρός τήν πόλιν τής νΑρτης, όπως μή έπιβα- 
ρύνεται είς τό έξης τό έμπόριον τών υπηκόων παρά τών Διοικητών, πέραν τών 
καθοριζομένων υπό τών Συνθηκών... Έ τσ ι θά τεθή τέρμα καί είς τάς εισηγήσεις τού 
Δημητρίου Βλαχούτση...»163

(Ή συνέχεια ατό επόμενο τεύχος)

δασμοί άνάμεσα ατούς Βενετούς καί τούς Τούρκους), σ. 366 (ό ίδιος πρόξενος εξυπηρετεί τόν γραμματέα τοΰ 
έκτακτου προνοητή Λευκάδας). ’Ακόμη βλ. οτόν Κ. Δ. Μέρτζιο, “Αρτα, τ. 2, ο. 49-50, τ. 4, σ. 222. - Σιορόκας 
Γ., Προξενείο, σ. 191-193.

163. Βλ. Κ. Δ. Μέρτζιου, "Αρτα, τ. 4, σ. 390.
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ΤΑΚΗ ΒΑΦΙΑ

Τρία ήταν τά έμπορικά κέντρα, τά παζάρια, τά τελευταία χρόνια στήν τουρκοκρατού­
μενη ’Άρτα. Τό ένα καί τό μεγαλύτερο ήταν τό ρωμιοπάζαρο, πού ήταν σ’ ένα τμήμα 
της σημερινής όδοΰ Σκουφά κάι άρχιζε περίπου άπό τή σημερινή όδό Παντοκράτο- 
ρος καί έφτανε πέρα από τό Μονοπλιό. Σ’ αύτόν λοιπόν τό δρόμο ήταν τά μαγαζιά, 
τ’ όργαστήρια τών Ελλήνων, καί τά μαγαζιά τών Εβραίων. Τά μαγαζιά τών Ελλή­
νων ήταν ύφασματάδικα, ψιλικαντζίδικα, μπακάλικα, καφενεία, μανάβικα, φούρνοι, 
αλμπαναριά (πεταλωτήρια) πού ήταν στή σημερινή όδό Παντοκράτορος, καί τά τσα­
ρουχάδικα πού ήταν δλα πιό κοντά στήν πλατεία Μονοπλιού.

Τά μαγαζιά τών Εβραίων ήταν ύφασματάδικα, ψιλικαντζίδικα, φαναράδικα καί 
τενεκεντζίδικα.

Τό δεύτερο παζάρι, τό Τουρκοπάζαρο, ήταν κοντά στόν "Αγιο Νικόλαο, καί 
στόν 'Ά γιο Βασίλειο. «Ή συνοικία Τουρκοπάζαρο ούτως όνομάσθη, ένεκα της πλη- 
θύος τών Τουρκικών αυτόθι έργαστηρίων καί τινών οικιών». (Δοκίμιον Σερ. Ξενό- 
πουλου, συμπληρώσεις Γιαν. Τσούτσινου, σελ. 127). Υπήρχαν δμως μαγαζιά καί 
έργαστήρια Ελλήνων, μπακάλικα, φούρνοι, τσαγγάρικα, κρασοπουλιά κ.ά.

Τό τρίτο παζάρι ήταν στό συνοικισμό τοΰ γιοφυριού, στό Μαχαλά όπως λέγα­
νε. ’Εκεί ήταν μερικά μαγαζιά Άρτινών καί πολλά Τούρκων, ύφασματάδικα, μπακά­
λικα, καφενεία κ.ά.

Στό μαχαλά της γέφυρας έρχονταν καί ’Αρβανίτες, οί Γκέγκιδες καί πουλού­
σαν χαλβάδες, στραγάλια, λουκούμια, κανταΐφι, τό χειμώνα σαλέπι καί μετά τό Πάσχα 
τό δροσιστικό μπουζά.

Μέ τή Βερολίνειο συνθήκη, ή ’Άρτα καί ένα τμήμα τού νομού, στίς 24 Ιουνίου 
1881 έλευθερώθηκε άπό τή μακρόχρονη Τουρκική σκλαβιά. Τά νέα σύνορα ήταν τό 
μέσον τής ψηλής καμάρας τοΰ γεφυριου καί τό ποτάμι ό Ά ραχθος άπό τίς πηγές 
του σχεδόν μέχρι τόν Άμβρακικό πού είναι οί εκβολές του.

Μετά τήν άπελευθέρωση τήν ίδια μέρα υψώθηκε ή Ελληνική σημαία στά ανα­
τολικά τού γιοφυριού. Στά δυτικά ήταν ή Τουρκική. Στίς δυό άκρες τοΰ γιοφυριού 
τοποθετήθηκαν σιδερένιες πόρτες πού άνοιγαν τό πρωί μέ τήν άνατολή τοΰ ήλιου 
καί έκλειναν μέ τή δύση. Οί Άρτινοί πού είχαν τά μαγαζιά τους έξω άπό τή γέφυρα 
καί δσοι είχαν τά κτήματά τους στόν κάμπο, γιά νά περάσουν τό γιοφύρι καί νά 
πανε στίς δουλειές τους έπρεπε νά έχουν τό πασαπόρτι (τό διαβατήριο), καί νά φοράνε
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καί φέσι. ’Έτσι κάθε πρωί ό Μάρκο Γαρουφαλιας, οί Μιχαλαϊοι, ό Βασίλης Λαλάκος, 
οί Κονομαίοι, ό Καρασούλας, ό Κατσαργύρης, ό Θ. Διαμαντής, οί Τσεταίοι, ό Κατσί­
κας, ό Άπ. Μπαρμπαστάθης, οί ΜατσουκαΤοι, Πολυζαιοι, ό I. Κατσής, οί Λυζγαραΐοι 
καί πολλοί άλλοι μέ τό πάσα πόρτε στό χέρι καί μέ τό φέσι στό κεφάλι, πέρναγαν τό 
γιοφύρι. Τό άπόγευμα, πρίν Βασιλέψει ό ήλιος, στήν Τουρκική έπικράτεια άκουγό- 
ταν, τό μπουρί, ένα σάλπισμα προειδοποιητήριο γιά δσους ήθελαν νά γυρίσουν στήν 
Άρτα. Μετά τό τρίτο σάλπισμα έκλεινε ή σιδερένια πόρτα, γιά νά ξανανοίξει τό πρωί 
μέ τήν άνατολή του ήλιου, γιά νά περάσουν οί άνθρωποι νά πάνε στίς δουλειές τους.

Πολλά εμπορεύματα, ζάχαρη, καφές, μπαχαρικά, πετρέλαιο, σπίρτα, πολλά είδη 
Ιματισμού ήταν πολύ φθηνότερα στό μαχαλά τής γέφυρας λόγω τοΰ φορολογικού 
συστήματος στήν τουρκοκρατούμενη έπικράτεια, άπό δτι στήν Ελλάδα. Αύτά τά φθηνά 
εμπορεύματα τά άγόραζαν έπαγγελματίες λαθρέμποροι άπό τά μαγαζιά τής γέφυ­
ρας καί τά πουλούσαν πολύ άκριδότερα στήν ’Άρτα καί σέ άλλες γειτονικές πόλεις. 
Οί εργάτες τής νύχτας, δπως έλεγαν τούς λαθρέμπορους ήταν πολλοί τήν έποχή 
έκείνη, δηλαδή άπό τό καλοκαίρι τοΰ 1881 μέχρι τό 1913 πού λευτερώθηκε δλη ή 
’Ήπειρος. Τά πρωτοπαλίκαρα δμως ήταν ό Γιάν Μανώλης, ό Πάνο Φασάρος, ό Κώ­
στας Μανώλης, ό Μίτζιλης καί άλλοι.

Οί λαθρέμποροι άπό τά ματαζιά τής γέφυρας άγόραζαν ορισμένα ε’ίδη τροφί­
μων καί ιματισμού, τά έκρυβαν σέ παραποτάμιες άποθήκες καί τά βράδια τά φόρτω­
ναν σέ ζώα καί περνούσαν τόν ’Ά ραχθο άπό διάφορα σημεία, πόρους τοΰ ποταμοΰ, 
πού γνώριζαν. Ό  κίνδυνος δμως ήταν πολύ μεγάλος γιατί ή ακροποταμιά καί άπό 
τίς δυό πλευρές περιπολοΰνταν άπό 'Έλληνες καί Τούρκους στρατιώτες. 'Όσοι περ­
νούσαν μέ τά ζώα κρυφά τό ποτάμι, μοσχοπωλοΰσαν τά έμπορεύματα στήν Ά ρτα 
καί άλλοΰ καί έξοικονομοΰσαν άρκετά χρήματα

Άπό τήν ’Άρτα οί λαθρέμποροι τής νύχτας μετέφεραν μεγάλες ποσότητες ού­
ζου, πού πουλοΰσαν στήν Τουρκοκρατούμενη ’Ήπειρο. Οί λαθραίες αύτές εξαγωγές 
δικαιολογούν δτι σέ είκοσι χρόνια άπό τήν απελευθέρωση της ’Άρτας -1881 μέχρι 
τό 1900- ή ’Άρτα είχε πέντε έργαστήρια ποτοποιίας πού παρήγαγαν τόνους ούζου 
πού ήταν άδύνατον νά διατεθούν στήν ’Άρτα τών 4990 κατοίκων.

’Άλλα πρωτοπαλίκαρα τής νύχτας μετά τό 1900 ήταν ό Καρακώστας, ό Παγώ- 
νας καί ή παρέα τους. Τίς σκοτεινές νύχτες τσουβάλια ζάχαρη, καφέδες, δέσμες άπό 
τσιγαρόχαρτο, πετρέλαιο, σπίρτα κ.λπ. τά φόρτωναν σέ ζώα καί τά περνούσαν άπό τό 
ποτάμι. Πολλές φορές τά βράδια οι Άρτινοί άκουγαν πυροβολισμούς άπό τήν Κάτω 
Παναγιά, τό ριζόκαστρο, άπ’ τά «κομμάτια» κι άπό άλλα σημεία. Τά άποσπάσματα 
κυνηγοΰσαν τούς εργάτες τής νύχτας, τούς λαθρέμπορους, πάρα πολύ, αλλά κι αύ- 
τοί άνδρες μέ παλικαρίσια καρδιά τ’ άψηφοΰσαν δλα αύτά. Τήν άλλη μέρα τό λα­
θρεμπόριο αυτό τό αγόραζαν οί Άρτινοί άπό τούς μπακάληδες.

Εκτός άπό τούς εργάτες τής νύχτας ήταν καί οί άλλοι μικρολαθρέμποροι πού 
προσπαθούσαν νά κρύψουν κάτι έπάνω τους γιά νά τό περάσουν άπό τή γέφυρα, 
δπου γινόταν έρευνα. Έ κεϊ πού σήμερα είναι ή ταβέρνα «Πρωτομάστορας» κοντά 
στόν πλάτανο τοΰ Ά λή Πασα ήταν τό τελωνείο πού γινόταν ό έλεγχος σέ δσους 
έρχονταν άπό τήν Τουρκική επικράτεια. Ακόμα ήταν τό στρατιωτικό φυλάκιο, καί τό 
άστυνομικό τμήμα. Ή  έρευνα στούς άνδρες γινόταν άπό τόν τελωνοφύλακα, στίς
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γυναίκες γινόταν άπό γυναίκα. Στήν έρευνα άν βρισκόταν λαθραίο γινόταν κατά­
σχεση καί έβαζαν καί πρόστιμο.

Μιά έποχή γιά τήν έρευνα τών γυναικών ήταν ή Καλαμπάκου μιά γριά κα­
μπούρα, σωστός διάβολος. Δεν χάριζε κάστανα σέ κανένα. ’Έφθανε στό σημείο νά 
γδύνει στό φυλάκιο τίς γυναίκες γιά νά πεισθεΐ ότι δεν έκρυβαν τίποτε τό λαθραίο 
επάνω τους. Κάποτε μιά γυναίκα είχε κρύψει έπάνω της ένα ύφασμα μεταξωτό. Τό 
βρήκε ή Καλαμπάκου καί γιά τιμωρία, της έβγαλε τό βρακί καί τό κρέμασε στόν 
πλάτανο τοΰ Άλη Πασα γιά νά τήν ρεζιλέψει.

νΑλλη πού έκανε έρευνα στίς γυναίκες ήταν μιά μέγαιρα, ή Ματσάλο. "Επαιρ­
νε τίς γυναίκες μέ φωνές καί μέ βρισιές σέ ιδιαίτερο δωμάτιο καί τίς έψαχνε. Πολ­
λές φορές χρηματίζονταν γιά καλά άπό πολλές γυναίκες oi οποίες περνούσαν άπό 
τόν έλεγχο καί του πουλιού τό γάλα. Ό  τελώνης Μπουρνάς πολύ συχνά διαπληκτί­
ζονταν μαζί της καί ήθελε νά τή διώξει, άλλά ήταν δύσκολο νά βρει άλλη γυναίκα 
τήν έποχή έκείνη. ’Έτσι ή μέγαιρα αυτή άσκοΰσε τά καθήκοντα της, ώσπου μιά μέρα 
μιά γυναίκα τήν έστειλε στόν άλλο κόσμο άπό ένα ξυλοκόπημα γερό.

Χίλιους δυό τρόπους σοφίζονταν γιά νά περάσουν μερικά πράγματα κρυφά 
άπό τόν έλεγχο τής γέφυρας. ’Έβγαζαν άπό τά καλάμια τήν ψίχα καί τά γέμιζαν μέ 
ζάχαρη, καφέ, μπαχαρικά, τά φόρτωναν καί μέ άλλα καλάμια στό ζώο καί πέρναγαν 
άπό τόν έλεγχο. 'Ένας άπό τούς καθημερινούς μικρολαθρέμπορους ήταν ό Τάσος 
Γαλανός πού φορούσε σαλβάρι φαρδύ. 'Ό σες φορές πήγαινε στή γέφυρα άγόραζε 
πότε καφέ, πότε ζάχαρη καί τά έκρυβε στό σαλβάρι καί έτσι περνούσε τά λαθραία 
του άπαρατήρητος.

’Ερχόταν στήν ’Άρτα πωλοΰσε τήν πραμάτεια του καί έβγαζε τά έξοδα της 
ημέρας. Πολλές φορές έπινε, μεθούσε καί γιά νά δείξει τά κατορθώματα του φώνα­
ζε, γεφυρίνα, σαλβαρίνα, ζαχαρίνα καί γελούσαν οί Άρτινοί μαζί του.

Στήν Ά ρτα άσχολοΰνταν μερικοί κρυφά μέ τήν πώληση λαθρεμπορικών ειδών. 
Ή  Κουτσογίδαινα τήν ήμερα μέ δυό τρείς γίδες γύριζε στίς γειτονιές ότι δήθεν 
πωλοΰσε γάλα. Έπαιρνε όμως άπό μερικά σπίτια παραγγελίες γιά διάφορα είδη, τά 
προμηθευόταν άπό τούς έργάτες τής νύχτας καί τό βράδυ έκανε τή διανομή. "Ενας 
άλλος καλαθάς στό Μουχούστι είχε ό,τι τοΰ ζητούσες καί τά έδινε πολύ φθηνότερα 
άπό τά μπακάλικα. 01 Άρτινοί πού είχαν τά μαγαζιά τους έξω στήν γέφυρα καί τά 
κτήματά τους στόν κάμπο, περνώντας άπό τά σύνορα τοΰ γιοφυριού γιά νά πάνε 
στίς δουλειές τους, πολλές φορές ύφίσταντο ταπεινώσεις άπό τούς Τούρκους στρα­
τιώτες καί κατά τήν έπιστροφή τους άπό τήν σωματική έρευνα πού τούς έκαμαν οί 
'Έλληνες. Ευτυχώς αύτή ή θλιβερή κατάσταση γιά πολλούς Άρτινούς πού ήταν 
υποχρεωμένοι νά περνούν πολύ συχνά τά Ελληνοτουρκικά σύνορα κράτησε ώς τό 
1913 πού άπελευθερώθηκε ολόκληρη ή ’Ήπειρος.

Σεραφείμ Ξενόπουλος, Δοκίμιο.
Εύστρ. Πατσαλίας, «Ή ’Άρτα πρό ΙΟΟετίας», περ. Σκουφάς, τεύχος 85.
Θεόδ. Ζαχάρη, «Λαθρεμπόριο στήν παλιά Άρτα», Ήπειρ. Βήμα ’Άρτας, φ. 76/1930. 
Λεωνίδα Βλάχου, «'Όταν τό Γιοφύρι ήταν σύνορο», περ. Σκουφάς, τ. 56-57.
Δημ. Καραγιάννης, «Τό λαθρεμπόριο σιήν Άρτα», έφ. Άμβρακία, 21/3/83.



Ο ΘΡΥΛΟΣ ΤΟΥ ΓΙΟΦΥΡΙΟΥ ΤΗΣ ΑΡΤΑΣ 
ΣΕ ΘΕΑΤΡΙΚΗ ΑΠΟΔΟΣΗ

ΤΟ ΑΝΕΧΤΙΜΗΤΟ* 
(Δράμα σέ τρία μέρη)

ΠΑΝΤΕΛΗ ΧΟΡΝ

ΔΕΥΤΕΡΟ ΜΕΡΟΣ

Κάμπος. Οί όχτοι τοΰ ποταμιού χάνονται βαθιά στή σκηνή πίσω από πυκνά δέντρα. 
Νύχτα φεγγαροφώτιστη.

Ένας Καλλικάντζαρσς κυνηγάει τό στοιχειό ποϋγινε ώριό κοράσι.

ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ (τρέχοντας)
Σχάσου, μωρέ τσαχπίνα.

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
(Στό τρέξιμό του χώνεται πίσω απ’ τά δέντρα). Σέ γελάσανε, γαϊδουροπόδαρε... Έ; μέ 

λαχταρας;... Ά ϊ ν’ άρπάξης μιά γυναίκα πιστό ταίρι ενός τσοπάνη καί τό άχτι σου θά 6γάλης καί 
έκεΐνος θά τά χάση παραιτώντας καί κοπάδι καί γιαούρτια καί τυριά... Γάβ, γά6, οί σκύλοι θά 
φωνάζουν καί θά γίνρ χαλασμός.

ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
(Πηγαίνοντας πίσω απ’ τά δέντρα). Τώρα σένα θέ ν’ αρπάξω ποδσαι γρήγορη στά πόδια, 

τά κουνάς καί τά λυγίζεις, θδσαι άμάν... τοΰ χαλασμού.

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
(Πηδάει πηδώντας μπρός στή σκηνη). Χά! χά! χά! λαχτάρα ποΰχεις, λες θά σπείρης 

άντρειωμένο στό χωράφι μου ά σ’ άφήσω.

ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
(Πηδάει καί τό άγκαλιάζεί). Δέ μοΰ φέβγεις τώρα δά πού σέ κρατάω... Παμε κεΐ πίσω 

άπ τά δέντρα... (Τό τραβάει). Μέσ στά φύλλα θά σέ ρίξω, δλη τήν Πλάση θά σου δείξω... 
γαργαρλίσματα... πιπιλίσματα... (Λιγωμένος μέ λαγνεία τό τραβάει). Έλα...

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
Μή μέ πολυμαλάζεις... τά φίδια ποΰχω (κοροδεφτικά) του κόρφου μου στολίδια, θά

* Συνέχεια άπό τό τεΰχος 94.



238 “ΣΚΟΥΦΑΣ” * Τ.95

ξυπνήσουν καί θά πιπιλίσουν ιίς γαϊδουρινές σου γάμπες... Έ! δέ μ’ ένοιωσες άκόμα;,.. ’Ή 
θέλεις ν’ αγριέψω;... Δέ στεγνώνεις ’ίσα μ’ άΒριο τήν άβγή ά σέ ραντίσω μέ του ποταμίου τό 
μάνιασμα... (Μουγκρίζει). Μμ... Μμ... Μμ... (άφτός ξαφνιάζεται κ εκείνο τοϋ λέει κοροδεφτι- 
κά). Γιά δές γλυκά ναζάκια πού σοϋ κάνω... έλα, τί ξαφνιάστηκες;...

ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
'Ωραία, μου τήν κατάφερες... πώς έγινες έτσι; Χά! χά! χά! άστεΐο, μά τήν άλήθεια... Σύ, 

μωρέ, θά ρεζιλέψης τίς Νεράϊδες μέ τή θωριά πού πήρες... Μά νά σου πω, τί Βγαίνει πώς εί­
σαι τό στοιχειό τοϋ ποταμίου;... Γώ ξέρω τί Βλέπω... Μούγκριζε, μούγκριζε, τί μέ κόφτει, έτσι 
μοϋ φαίνεται πώς μουγκρίζει ή πεντάμορφη στοϋ πόθου τίς ανατριχίλες... καί νά σου πώ, ά δέ 
σεβόμουνα τά γεράματά σου, έ! μά της καλόγριας τό ζουνάρι... (τρίβει τά χέρια του) κακά ξε- 
μπερδέματα θάχαμε... ’Άχ! μωρέ γερο-τσουκνίδα, σύ μοϋγινες μπουμπούκι... Πώς τά κατάφερες;

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
Δέν είναι καί καμιά σοφία νά γίνης γυναίκα.

ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Σοφία δέν είναι... μά είναι τρέλ...λα. Δέ μοϋ λές δλα έτσι; Έ!... δλα!... Είμαι κομάτι 

περίεργος, μά πρέπει τό καθετίς κανείς νά ψάχνη, σ’ δλα νά μπαίνη...

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
Σσ!... πάψε. Άκόμα στά συγκαλά σου δέν ήρθες! Σκάσε... άφτό δέν τό μαθαίνεις.

ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Σένα πώς σοΟ αρέσει παντοΰ νά τρυπώνης καί δλα νά τά ξετάζης, δλα νά τά ξέρης;... 

Στό δέντρο καθισμένος κρυφοτήραγες μιά μέρα ένα κορίτσι παχουλό κ’ έξαφνα πέφτεις 
δροσιάς σταλιά, περνάς τόν άλαντζά του καί σιγά, σιγά κυλώντας φτάνεις στόν κόρφο του... 
φ!... μιά κρυάδα τόπιασε τρεμουλιαστή ποΰκανα πολύ χάζι.

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
Κάτι τέτια πώς τά θυμάσαι; Γένου δροσιά καί σύρσου στό κορμί μου...

ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Οΰ νά χαθης γεροντόκορμο, δροσιά σοϋ χρειάζεται... Μά φώναξε μου τίς Νεράιδες 

γιατί μοϋρθε λυγούρα.

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
Καί γώ άφτές χρειάζουμαι. Μωρέ ζήλεια πού θάχουνε πριχοϋ μάθουν πώς μέ λένε.

(Κρύβεται πίσω άπ’ τά δέντρα καί σφυρίζει δυνατά πολλές φορές. Σέ λίγο έρχονται 
Νεράϊδες μιά μιά άπό διάφορες μεριές, άνάκατα μέ Καλλικαντζάρους).

Α' ΝΕΡΑΪΔΑ
Πέρα κεΐ στή λίμνη πού τή μέρα μου περνώ ήρθε μιά κοπέλλα τά πόδια της νά πλύνη, 

σαν τό γάλα γίνανε... χαρά πού θάχη ό σαστικός.

Α' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Δέ μοϋ φώναζες τή σαστικιά ν’ άρμέξω;...
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Β' ΝΕΡΑΪΔΑ
Κεϊ στό σπήλιο άπ’ άνθια έπλεκα καινούρια φορεσιά, ζεβγάρια μπαίναν, ζεβγάρια 

βγαΤναν... 'Όλος ό κόσμος ζεβγαρώθηκε στούς σημερνούς καιρούς... Γερά παιδιά θέ νά σας 
διώξουν μιά μέρα Καλλικάντζαροι...

Γ' ΝΕΡΑΪΔΑ
Ναί... κεΐ πέρα σιήν πηγή ήρθαν τά παλληκάρια άποσταμένα νά πιουν νερό, κ’ ήρθαν 

κόρες τά ροϋχα τους νά πλύνουν... Είδα πολλά καί φκαριστήθηκα και απόψε δόστου τρέλλες...

Γ' ΚΑΛΑΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 
Κ’ έγώ πώς σου φαίνουμαί; τρελλούτσικος;... ’Έλα νά ζεβγαρωθουμε.

Γ' ΝΕΡΑΪΔΑ
( Τοΰ δίνει μιά χαδεφτική). Χάσου κακομούτσουνε!...

Γ  ΚΑΛΑΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 

Μή μέ σκανταλίζεις γιατί θυμώνω.

Γ  ΝΕΡΑΪΔΑ
(Κάνει πώς φέβγει). Θύμωνε...

Γ  ΚΑΛΑΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 
(Πάει από κοντά της). ’Έλα σύ πάλε πού τό πίστεψες, ανάβω μά δέ θυμώνω...

Δ  ΚΑΛΑΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Πώ! πώ! σκοτάδι κεΤ στή χώρα, πόσες κοιμούνται στά κρεβάτια μοναχές καί κρυφά θ’ 

αναστενάζουν...

Δ  ΝΕΡΑΪΔΑ
Τρέχα τό λοιπό, τί κάθεσαι;...

Δ  ΚΑΛΑΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ

Μπάς καί ζηλέβεις;

Δ' ΝΕΡΑΪΔΑ (κοροδεφτικά)
Τί όμορφος πουσαί;

Δ' ΚΑΛΑΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Σ’ άρέσω;

Δ  ΝΕΡΑΪΔΑ
’Έλα νά μοϋ βγάλης ένα άγκάθι πού μοΰ μπήκε στό πόδι.

01 ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΙ (όλοι μαζί)
Έγώ... Έγώ... Έγώ... ( Τρέχουν όλοι κοντά της).

Δ  ΝΕΡΑΪΔΑ
’Έ! τί προθυμία... (Στόν Δ ' Καλλικάντζαρο). Έλα σύ ό πιο άσκημος.
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Δ' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 
Ναί έγώ... άμέσως... (Γονατίζει, πιάνει τό πόδι της καί τής βγάζει τ αγκάθι).

Δ' ΝΕΡΑΪΔΑ 

(Ρίχτει πονώντας δυνατή φωνή). νΑ!...

Δ' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 
(Σηκώνεται καί τήν αγκαλιάζει μέ λαγνεία). ’Άχ! Νεραϊδούλα μου...

01 ΝΕΡΑΪΔΕΣ (όλες μαζί)
Χά! χά! χά! γιά δες ζεβγάρι, πουναι ιό στοιχειό νά τούς Βρέξη.

Α' ΝΕΡΑΪΔΑ
Τώρα σφύριζε καί μας καλνοϋσε, πουν’ το;... έ! γέρο, γέρο...

Α' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Τό στοιχειό; Χά! χά! χά!

(,Στά τελεφταΐα λόγια τό στοιχειό εβγαινε σιγά, σιγά, μέσα άπ’ τά δέντρα, ώσπου τώρα 
βρίσκεται κοντά τους).

Α' ΝΕΡΑΪΔΑ
Τί γελάς μωρέ; Μίλα...

Α' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 
Πάει νά ξεγεννήση στή χώρα μιά γυναίκα.

Λ  ΝΕΡΑΪΔΑ
Άσ’ τα τά χωρατά, κάπου θά κρύβεται. Έ! παππού, παππού...

Α' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
(Δείχνοντας τάχα μέ τά σωστά του τό στοιχειό). Ποιά είναι τούτη πάλε; Πού βρέθηκε...

Β' ΝΕΡΑΪΔΑ
Μωρέ μιά κορασιά... Ποϋθε μας ήρθε;... ’Έ! λυγερή, που φιλιέσαι;...

Γ  ΝΕΡΑΪΔΑ
Μίλα, μωρέ, καί δέν τήν παίρνουμε τή μιλιά σου, χρειαζούμενη είναι γιά νά σέρνρς πιό 

έφκολα στήν ποδιά σου τά παλληκάρια.

Β' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 

Μωρέ τούτη είναι πεντάμορφη... καλό φαΐ.

(Τό περιτριγυρίζουν όλοι οί Καλλικάντζαροι καί τρίβουν τά χέρια τους).

Α' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 

Χά! χά! χά! είναι γιά γέλια, τή ρωτεφθήκατε, μωρέ, τήν τσούπρα
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Β' ΚΑΑΛ1ΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Καί τί παράξενο, βρε χάχα;...

Α' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
(Παίρνει άξαφνα σοβαρότητα καί τό πιάνει απ’ τό χέρι). Είναι δίκιά μου άφτή... Έλα, 

πέρδικά μου, παμε στό κούφωμα τοϋ δέντρου νά κοροϊδέψουμε τό Θεό.

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
... (Δίχως νά μιλήση κάνει σημάδι νά πανε καί κάνουν νά φύγουν).

Α' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Κυτάζετε μέ λυγωμένα μάτια, μωρέ μαγκούφηδες... σκάστε άπ’ τή ζήλεια... Έ! δέν εί­

ναι γιά τά δόντια σας άφτό τό φαΐ, σάς Βαρυστομαχιάζει.

( Τους περιτριγυρίζουν όλοι καί τούς κλείνουν τό δρόμο).

Β' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 
Άσε με καί μένα νά σέ βοηθήσω.

Γ  ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Έ! κορούλα, τί πας μαζί του; Σοϋ φαίνεται πώς θά γεννήσης άρχοντα; Καλλικαντζαρά- 

κι θά κάνης...

Δ' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 
Μωρέ, ποϋ τήν άρπαξες; Ποΰ τήν πέτυχες; Σ’ άνθότοπους έπαιζες σουράΒλι;...

Α' ΝΕΡΑΪΔΑ 
Μωρέ, πόλεμος γιά μιά άθρώπου γέννα!...

Β' ΝΕΡΑΪΔΑ
ΆλλοΙ σ’ εκείνον πού δέν τήν έχει, δέν τήν ξέρει τήν ομορφιά.

Α' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Μωρέ τί πάθατε; Σκοτίστηκε ή ματιά σας... Χά! χά! χά!... Έ! εγώ σέ παρατάω τό λοιπό 

σέ τέτιο σαματά πού γίνεται... Πήγαινε μ’ οποίον άλλο θέλεις...

(Τήν άφίνει απ’ τό χέρι).

Β' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Μέ μένα έλα, θά σέ λυγώσω όλη τή νύχτα πού νά σέ βαρέσρ ό ήλιος τήν άβγή καί νά 

σοϋ φανη κωλοφωτιά.

Γ  ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Μένα διάλεξε, κάθε χυμό γλυκό πού τ’ άνθια ζωντανέΒει στά χείλια σου θά τόνε σταλάξω...

Δ' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Γώ θά σοϋ ρουφήξω δλο σου τό είναι καί θά σοϋ χύσω μέσα σου δλη τών ρουμανιών 

τήν αντάρα
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Α' ΝΕΡΑΪΔΑ
Κ’ εγώ σοϋ λέω πώς θά γιομίσουν τά σπλάχνα σου άπό Καλλικαντζαράκια πού νά 

νομίζης πώς γίνεται μέσα σου δαιμονικός χορός.

Α' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 

Τούτοι δώ τήν πάθαν πιό καλά άπό μένα.

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ ( τάχα μέ τά σωστά του)
Κ’ έγώ πάω νά πέσω στό ποτάμι ζαλισμένη απ’ τό κακό πού γίνεται γιά μένα.

Β' ΝΕΡΑΪΔΑ

Θάμα έγινε καί μίλησε, μπάμ!...

Γ' ΝΕΡΑΪΔΑ
Μήν πας στό ποτάμι γιατί θά σέ πιάση ό γέρος καί θά σοϋ γλύψη καί τό τελεφταΤο σου 

κοκκαλάκι· θά γλυτώσης άπ’ τή στεριά, θά τό βρης άπ’ τό νερό.

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ (τάχα μέ τά σωστά του)
Τό γέρο γώ τόν αγαπώ, μαζί του όλημερίς περνάω.

Β' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Μωρέ καί δέ μας έλεγε τίποτα, 6ρέ τό γέρο κολασμένο, τί κρύβει μέσα στόν άπέραντό 

του νοΰ.

Γ  ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 

Νά χαθη!... δλα τά θέλει δικά του.

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
Χά! χά! χά! Πάφτε μήν πείτε κι άλλα... λίγο νερό άξίζει νά σας στείλω δσο ποϋ νά 

ξυπνήστε... Βρέ κοιμόσαστε;... Έ!... έσείς Νεράιδες δέ μέ νοιώσατε;... Χνώτο γεροντικό δέ σας 
μυρίζει;...

ΝΕΡΑΪΔΕΣ καί ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΙ 
( "Ολοι μαζί καί γελώντας). Χά! χά! χά! άγνώριστος, πώς άλλαξες έτσι;...

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
Σήμερα πού δλα στόν κόσμο άλλάζουν, άλλάζω κ’ έγώ.

Α' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ

Γώ τήν έπαθα πρώτος.

Α' ΝΕΡΑΪΔΑ

Σάν πιό κουτός.

Α' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ

Μ’ άποκούτιανες χτές βράδι.
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Β' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 
’Άσε νά πασπατέψω λίγο τό κορμί σου 6ρέ γέρο... μπάς καί γαργαλιέσαι;...

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
Έ! άφίστε τώρα τά χωρατά... Τί γίνεται; Τί καινούρια άπ τούς άθρώπους πού παιδέ6ονταΐ;.„

Γ ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Πηγα καί κρυφακόυσα, τούς καταφέραν ιούς μασιόρους όλους νάρθοϋν άπόψε καί ν’ 

αρχίσουν ά6ριο πρωΐ, πρωΐ, τή δουλειά... μά γιά μιά μέρα μονάχα κι αν ή δούλεψή τους πάει 
πάλε στά χαμένα, θά τόν άφίσουν γιά πάντα τόν πρωτομαστοράκο...

Δ' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 
Τίς γυναίκες τους σέ πειρασμό θά πάω νά Βάλω.

Γ' ΝΕΡΑΪΔΑ 
'Όλη ή γενιά πρέπει ν’ άφανιστη...

Δ’ ΝΕΡΑΪΔΑ (κοροδεφτικά)
Ή γενιά τώ μεγάλωνε μαστόρων...

Α' ΝΕΡΑΪΔΑ 
Ή γενιά μέ τίς όμορφες τίς κοπελλιές·

Β' ΝΕΡΑΪΔΑ
Γερά παιδιά θέ νά σας διώξουν μιά μέρα Καλλικάντζαροι. Σας τόπα, κάντε τώρα δ,τι 

μπορείτε, έχετε άκόμα καιρό...

Γ' ΝΕΡΑΪΔΑ
Τρεις εϊταν, τρεις Νεράιδες άπό τό μάς πιό όμορφες, γυναίκα τίς έγέννησε, γυναίκα 

κ’ ένας άντρας... κ’ οί δυό άθρώποι εϊντουσαν γιά γέννα θεϊκιά...

Δ' ΝΕΡΑΪΔΑ
Τό παλάτι τού βασιλιά ιού κοσμοκράτωρα έρείπιο...

Α’ ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 
Γιοφύρια θά μάς φτιάξουνε νά πάνε στόν ουρανό.

Β' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ ( κοροδεφτικά)
Τό γιοφύρι της άγάπης κατά πού τραβάει; λές στόν ούρανό νά φτάνη;...

Α' ΝΕΡΑΪΔΑ
Κατά τόν άφανισμό τραβάει...

Β' ΝΕΡΑΪΔΑ
Είναι άλήθεια, όμορφη, βρε γέρο, ή σαστικιά σου;

Γ ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 
Ό λο καί Νεράϊδες κοιλοπονοΰσε ή μάννα της;
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Δ' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ 
Καί κρυφό τδχε καμάρι... Πανε σκορπίσανε κ ή τελεφταία τώρα μηνέσκει...

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
Τόν άντρα της μέ τά κάλλη μου τά ψέφτικα άπόψε θά πλανέψω...

Γ  ΝΕΡΑΪΔΑ
Ώραΐο παιγνίδι· πολλά ’χεις ιδωμένα, πολλά σκαρφίζεσαι...

Α' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Κορίτσι πού στήν αγκαλιά σου θά δεχτής; Άθρώπου γένα λαχταριστή... Γιά δές τί σοϋ 

τοιμάζουμε γιά τή σκουλικιασμένη σου αγκαλιά!...

Α' ΝΕΡΑΪΔΑ
Ή τρίτη κ’ ή στερνότερη του άνιρός της του πολυαγαπημένου τίς λόξες θά πλερώση...

Β' ΚΑΛΛΙΚΑΝΤΖΑΡΟΣ
Σέ λίγο φτάνουν, σέ κάθε κρυψώνα κ’ ένας άπό μας γιά νά τούς ζαλίσουμε, άλλου 

Νεράϊδα, άλλου Καλλικάντζαρος, νά χάσουν τό μυαλό τους, άς έχουν λιγοστό.

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ (κοροδεφτικά)
Κ’ έγώ άπόψε έρωτικές κουβέντες θάχω μέ τόν ξακουσμένο πρωτομάστορα...

Α' ΝΕΡΑΪΔΑ
Σέ λίγο πάλε σφύριξέ μας γιά τό χαλασμό καί δω μαστέ...

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
Στάχτη δλα θά γενοϋν, τά χέρια πού δουλέδανε ή άπελπισιά θά τά ένώνη... άβριο άπ’ 

άρχης οί μαστοράκοι μας...

Β' ΝΕΡΑΪΔΑ
Τώρα καθένας στή δουλειά του κ’ ή χαρά πάλε σ’ έμας...

(Χάνουνται. Ύστερα άπό λίγο μπαίνει ό Θόμιος).

Πρωτομάστορα! Έ! πρωτομάστορα!... (Μιά Νεράϊδα κρυμμένη πίσω απ’ τά δέντρα άντι- 
λαλάει).

ΑΝΤΙΛΑΛΟΣ
Πρωτομάστορα!...

ΘΥΜΙΟΣ
Ποϋσαι πρωτομάστορα;...

ΑΝΤΙΛΑΛΟΣ
Πρωτομάστορα!...

( Ό  Θόμιος κυτάει γύρω του φοβισμένος).
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ΘΥΜΙΟΣ
’Έ! πρωτομάστορα! (Παίρνει γλήγορα ενα τραγούδι γιά νά μήν όκοόση τόν αντίλαλό). 

ΚεΤ στήν άπάνου γειτονιά -  κεΤ στήν άπάνου ρούγα -  Κόρη ξανθή εϊταν κ’ έφανε - Έφανε 
καί τραγούδα -  ...

ΑΝΤΙΛΑΛΟΣ
Τραγούδα...

ΘΥΜΙΟΣ
( Τρομασμένος φωνάζει γλήγορα). Πρωτομάστορα, πρωτομάστορα, πρωτομάστορα.

ΑΝΤΡΕΑΣ (βγαίνοντας)
Ποιός φωνάζει έτσι;...

ΘΥΜΙΟΣ
Έγώ, πρωτομάστορά μου, έτσι καΛό νάχης... έλα...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Τί έπαθες πάλε; τίς ίδιες τρομάρες έχουμε;...

ΘΥΜΙΟΣ
Μπρός Βαθύ καί πίσω ρέμα, φοβάμαι τά δαιμονικά... φοβάμαι καί σένα πούσαι άθρω- 

πος, τί νά κάνω δέν ξέρω...

ΑΝΤΡΕΑΣ
’Έλα λέγε, θές τίποτα;...

ΘΥΜΙΟΣ
Ναί, χαιρετίσματα άπ’ τή γυναίκα σου καί ά6ριο θά ρθη πρωί, πρωΐ, νά δη τή δουλειά 

πού θ’ άρχίση, θά κάτση καί ιό μεσημέρι νά φάη μαζί σου.

ΑΝΤΡΕΑΣ
Μωρέ άφτό μονάχα;... Τί άλλο...

ΘΥΜΙΟΣ
Καί τώρα έρχεται ό Μάστρο Πέτρος, τούς κατάφερε.

ΑΝΤΡΕΑΣ
Τούς κατάφερε, γειά σου, άφτό λέγε μου, άφτό περιμένω.

ΘΥΜΙΟΣ
Θάρθοΰν κι άφτοί νά περάσουν δω τή Βραδιά τους γιά ν’ άρχίσουν άΒριο τό ταχύ τή 

δουλειά... μά τί νά σου πώ...

Έ! λέγε...
ΑΝΤΡΕΑΣ
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ΘΥΜΙΟΣ
Ά ν  χαλασμός πάλε γενη, πάλε θά σοϋ φύγουνε καί γιά πάντα τώρα.

ΑΝΤΡΕΑΣ
νΩ, δλο χαλασμοί θά γίνουνταί;... Βαρέθηκα πιά ν’ ακούω... θέλουν άλλους παράδες 

άκόμα;... Ά ς έρθουν καί τούς φτιάνω γώ.

ΘΥΜΙΟΣ
Τί θά τούς κάνεις;...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Μή σέ νοιάζει, ξέρω γώ...

ΘΥΜΙΟΣ
Καλά, ξέρεις, δέν είπα δχι... μ’ άν τύχρ πάλε καί γενη πώς... τό λένε... πανηγύρι...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Τί πανηγύρι λές, Βρέ;...

ΘΥΜΙΟΣ
Νά... χαλασμός, δέν ήθελα νά τό πω...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Ά  γίνρ, ά γίνη... κουράστηκα πιά, δχι δέ θά γίνη... τά δυνατά μου θά Βάλω... κι α γίνη... 

’Έ! στό διάολο...

(Έρχεται ό Μάστρο Πέτρος).

ΠΕΤΡΟΣ
Καλησπέρα, πρωτομάστορα.

ΑΝΤΡΕΑΣ
Καλώς τό μάστρο-Πέτρο.

ΠΕΤΡΟΣ
Τί νυχτιά είναι απόψε;... Άκοΰς στό δρόμο ξεφωνητά, γυναικεία γέλια, μουγκρίσματα, 

σφυρίγματα, άνάριες μουσικές, δίχως νά ξέρη ποϋ θ’ έρχονται· λές καί Βγήκαν όλοι οί δαι- 
μόνοι άπ’ τή Κόλαση καί τόχουν ρίξη στό ξεφάντωμα... ’Άν δέν είχε καί φεγγάρι δέν ξέρω 
πώς θάρχόμουνα.

ΑΝΤΡΕΑΣ
Καί σύ, μάστρο-Πέτρο, τώρα τά ’ίδια σάν ιούς άλλους;...

ΠΕΤΡΟΣ
Ξέρω καί γώ, δέν ξέρω τί νά σοϋ πω... Λές κάποιος γάμος ναγινε δώ στά τριγύρω 

χωριά καί άπ’ τό πιοτί καλεσμένοι καί καλεσμένες νά πήραν τούς δρόμους σκορπώντας τή 
χαρά τους... μπορεί... Σούπα ποτές αλλοτες τίποτα τέτιο γιά νά μή τό πιστέψης;...
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ΘΥΜΙΟΣ (κάνοντας τό σταβρό του)
Σ' άφτό ιό γάμο δέν εϊμουν καλεσμένος, δόξα νάχη ό Ύψιστος...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Ταμαθα καλά τά πράματα... άς λέμε έτσι, άς έλπίζουμε πώς άβριο θά χτίσουμε τ’ άχά- 

λαστο καί μεθάβριο πάνου σέ χτισμένο, καταφρονώντας κάθε άλλη δύναμη μέ τοΰ άθρώπου 
τή γνώση... (γελαστά) καί κάθε στοιχειού άντάρα ά θέλης έτσι...

ΠΕΤΡΟΣ
Μή μέ κοροδέΒεις μάστρο Άντρέα... καί γώ λίγα λόγια έχω...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Καλά... δπως θέλεις... Έ! θαρθουνε;...

ΠΕΤΡΟΣ
Ναί τώρα έφτασαν καί άβριο πρωί πρωί τούς ξυπνάμε γιά δουλειά, άς έχουμ’ έλπίδα...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Κι α χαθη κι άφτή;

ΠΕΤΡΟΣ
’Άς χαθεί... κάτι θά βρεθη... έχει ό Θεός... ’Έφαγα τά λυσακά μου ώς που νά τούς 

καταφέρω... Φωνάζαν οί γυναίκες, κλαΤγαν τά παιδιά, τούς είπα πώς θά τούς δώσουμε περ- 
σότερα, τούς πλήρωσα μπρός κατά πώς μουχες πη... έ! επιτέλους 'ίδρωσα... Κι οΚ άφτά γιά μιά 
μόνη φορά... έ! καί τόσο πολύ είναι.

ΑΝΤΡΕΑΣ (σιγά)
Ξέρεις, πηγα κεΐ, μού είπε πώς θά σκεφτη καί σήμερα θ’ άποφασίση... καί τότε... έ! 

σώθηκαν πιά τά ψέματα... (πιό δυνατά) Σέ σένα δμως τό χρωστάω ά σταθη τό γιοφύρι, ή μισή 
δόξα είναι δίκιά σου.

ΠΕΤΡΟΣ
Όλότελα δίκιά σου είναι, γώ τή χαρά μονάχα νά πάρω δτα θά δώ στημένο τό γιοφύρι 

μ’ δλα τά έναντιώματα Θεού καί άθρώπων... καί μοϋ φτάνει... ό καιρός μου κοντά είναι...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Έχεις καιρό κι άλλα νά δοϋν τά μάτια σου.

ΠΕΤΡΟΣ
Τήν άγάπη σου θέλω μονάχα.

ΑΝΤΡΕΑΣ
Έ, άφτή πιά...

Νά, έρχουνται..
ΠΕΤΡΟΣ
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Α' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
(Μπαίνει φοβισμένος καί φωνάζει). Έ! ποιός είναι... άθρώποί;...

ΠΕΤΡΟΣ
Άθρώποί... δέ μας βλέπεις; Γώ, ό πρωτομάστορας καί ό ψυχογιός του.

Α' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Δόξαση ό Θεός, άπόψε είναι κι αν είναι... Πώς ηρθα μέ μιλιά καί δέν τήν έχω χάση... 

τί τόπος... ιί τόπος, Παναγιά μου. (Κάνει τό σταβρό του. Φτάνει ό μάστρο-Κοκοβιός καί μόλις 
βγαίνει βγάζει τρομάρας φωνή).

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
Ά!... (Κάνει νά τό κόψη λάσπη).

ΠΕΤΡΟΣ
Έ! Κοκοβιέ, μεΐς είμαστε, συντεχνίτες...

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
(Γυρίζει πίσω καί λέει μέ τρεμουλιαστή φωνή). Σύ... Μάστρο... Πέτρο...

ΠΕΤΡΟΣ

Γώ άλάκαιρος.

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
(Ζυγώνει, βλέπει καί τούς άλλους). Ά! καί σύ...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Δέν είμαστε Νεράϊδες... έλα στά συγκαλά σου...

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
"Ωρα σου καλή, πρωτομάστορα, άκόμα Βουίζουν τ’ αφτιά μου... Ή πολιτεία τοϋ διαόλου 

θαναι λιγώτερο τρομαχτική... δέν ξανάρχουμαι από δώ, νά φάω τά παιδιά μου ψητά. (Φτάνει 
τρίτος κ υστέρα άπό λίγο μπουλούκι μαστόροι καί μαθητάδες).

Β' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
(.Μπαίνει τάχατες μέ θάρρος). Ό,τι κι άν εϊσαστε, σταθείτε... δέ σας φοδαμαι... άφίστε 

τίς κρυφές αντάρες καί τά πλάνα γέλια... έλατε νά παλαίψουμε άντρίκεια πρόσωπο μέ πρό­
σωπο...

ΠΕΤΡΟΣ
Έ! τί έπαθες;... παραμιλάς;

Β' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
(Τούς βλέπει κ ’ έρχεται στά σύγκαλά του). Ά! σείς εϊσαστε;... ώρα καλή... ('Ύστερα 

άπό λίγο, άφοϋ τους τηράξη γιά καλά). Τί είναι τοΰτο; Πρώτη φορά τ’ ακούω έπειτα άπό τά 
παραμύθια πού στήν πυροστιά μάς έλεγε ή γιαγιά μας, δταν είμαστε παιδιά... (Παραξενέβε- 
ταί). Κ’ είναι αλήθεια τούτα;... Θέ, συχώρεσέ με... (Κάνει τό σταβρό του).
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Γ ΜΑΣΤΟΡΑΣ
( ’Απ’ τό μπουλούκι ποΰφτασε). Ή πολιτεία πούχπσαν οί δράκοι στήν τελείωση τοϋ 

κόσμου, δπως λέει ένα παραμύθι.

ΤΟ ΜΑΘΗΤΟΥΔΙ
Τό χωριό πού κόρες γελούσανε καί φύτρωναν τά ρόδια, παρθένες φιλιόντουσαν καί 

μουσικές γροικούσες... Τ’ ακούσε ή γιαγιά μου άπ’ τή γιαγιά της πού τόχε πάλι άκούση άπ’ 
τόν παλιό καιρό... χαρά σέ μας πού πάλε τ’ άγροικοΰμε σήμερα... Δέ χάθηκαν τά ωραία καί 
πάντα στριφογυρίζουν στήν ’ίδια ανέμη τοΰ καιρού.

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
Έ! Βυζανιάρικο, σ’ ήθελα νάχης φαμελιά καί νά τά λές σάν τώρα.

ΤΟ ΜΑΘΗΤΟΥΔΙ
Δέν ξέρω τότε άν άλλαζα, μά τέτιος είμαι τώρα, τήν όρφανιά μου τραγουδώ καί τήν 

έρμιά μου τή γλεντώ...

Δ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Ά χ έρμα νιάτα... όλα σάς φαίνουνται ώραΐα.

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
Τί ωραία, πού μου κόπηκαν τά ύπατα... Μωρέ, δέν ξανάρχουμαι δω κάτου... άλλον 

Κοκοβιό δέ βρίσκει ή γυναίκα μου καί τά παιδιά μου.

Α' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Καί ποιός ξανάρχεται;

Β' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Ποιός νά μάς τολεγε τέτιο κακό;...

Γ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Οί κολασμένοι δώθε τριγυρίζουν...

ΠΕΤΡΟΣ
Καιρός νά ήσυχάστε τώρα κι άβριο μέ τήν άβγή άρχίζουμε τή δουλειά... Ξεχάστε τα 

τώρα άφτά μέσα σέ βαθύ ύπνο, τό πρωί άμα ξυπνήστε ό ήλιος θά τάχη όλα ξεκαθαρίση. 
"Αβριο βράδι άς ελπίζουμε πώς θά βρούμε αλλιώς τά πράματα.

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
’Αλλιώς, ξαναλλιώς, πάει πιά... άφτή εϊταν ή τελεφταία βραδιά τοΰ παραμυθιού.

Δ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Ά! ν’ άκούγεται...

Α' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Δέ θά τά βάλουμε μέ τά στοιχειά καί τά δαιμόνια.
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ΑΝΤΡΕΑΣ
Έ! καλά, σας άκούσαμε, άδριο νά ξημερώση ό Θεός τήν ημέρα καί Βλέπουμε, ήσυχα- 

στε τώρα.

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
Νά Βραδυάση καί νά βουμε... Άμέ τά ξημερώματα πάντα καλά είναι καί πάντα πέτρες 

στοιβάζουμε, σέ δουλειά δηλαδή νά βρισκόμαστε... κ’ έπειτα τό Βράδι οί μαστροχαλαστήδες 
δαιμόνοι ξέρουν κι άφτοί τή δουλειά τους...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Καλά... καλά.

Β’ ΜΑΣΤΟΡΑΣ
01 παλιές γυναίκες λένε πώς θυσιό ζητάει τό στοιχειό τοΰ ποταμίου τήν τρικυμιά νά

πάψη.

ΑΝΤΡΕΑΣ
'Ώρα καλή, τώρα θ’ άκούσουνε τί λέν κ’ οί γυναίκες... Έ  δέ ντρεπόσαστε;... ’Έτσι πά­

ντα κάθε φυσική δύναμη εναντιώνεται στοϋ τεχνίτη τό χέρι, μά ταχιά πέφτει άνήμπορη κι ό 
νοΰς τ’ ανθρώπου βασιλέβει.

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
'Ήλιος είναι νά βασιλέψρ;...

ΤΟ ΜΑΘΗΤΟΥΔΙ
Κουράγιο, μωρέ Κοκοβιέ...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Άφτά πού λέτε γιά στοιχειά, δαιμόνια, δέ λέω πώς λέτε ψέματα, κάτι άκούσατε... μά 

είναι φαντασίες υστέρα άπό της δούλεψης τούς κόπους πού τούς στεφανώνει ή άπελπισιά 
τοΰ χαλασμού... Έ! δλα θά περάσουν.

(.Καληνυχτίζουν καί φέβγονν. Μένουνε μόνο ό Θόμιος καί ό Πέτρος μαζί 
μέ τόν πρωτομάστορα).

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ (φέβγοντας)
Καλή νύχτα, πρωτομάστορα... καί μιά γυναίκα πού μοΰ είπε ή γυναίκα μου, πώς μιά 

φορά γκαστρώθηκε άπό Καλλικάντζαρο καί γέννησε, είνε φαντασία;...

ΑΝΤΡΕΑΣ (γελώντας)
Δέν τδδες, στόπανε...

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
Δέν τόδα ΒέΒαια μά πώς εϊταν δυνατό νά δώ ένα τέτιο πραμα;... έ! νά πού δέν ξέρεις 

τί νά μοΰ άποκριθης...

ΑΝΤΡΕΑΣ
( Ένώ κρυφομιλάει μέ τό μόστρο-Πέτρο). ’Έχεις δίκιο, καληνύχτα.
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ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
(Φέβγοντας μουρμουρίζει). Δίκιο, βέβαια δίκιο...

ΘΥΜΙΟΣ
Μέ θέλεις τίποτα, πρωτομάστορα;

ΑΝΤΡΕΑΣ
’Όχι, πήγαινε σύχασε.

(Φέβγει καί ό Θόμιος).

ΑΝΤΡΕΑΣ
Είναι πράματα άπίστεφτα καί δλοι τά ίδια βλέπουν, δλοι τά ίδια άκοϋν... ή τρομάρα 

τους... δέν ξέρω τί νά πω... Μά τώρα καί συ τά ίδια λές... Μά πώς έγώ δέν είδα τίποτα; Τίποτα 
δέν ακόυσα; Ίσως πού δέν πιστέβω... Είναι παράξενο...

ΠΕΤΡΟΣ
'Όσα, ξέρεις τού λόγου σου γώ ούτε άκουσμένα έχω, τί νά πώ...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Πολλά παράξενα στήν άγκαλιά της κρύβει ή Πλάση καί κάθε δύναμη δέν ξέρουμε πώς 

κυβερνάει, πώς κυβερνιέται... Ποιός μπορεί νά ξεπλέξη, τά πλεγμένα χωρίς νά μπερδεφτη;...

ΠΕΤΡΟΣ
Έ! νά πού δέν ξέρουμε τίποτα... άλλα πού δέν ακοϋμε, πού δέ βλέπουμε, τά πιστέβου- 

με, κι δσα βλέπουμε κι άκοϋμε, τά λέμε άπίστεφτα.

ΑΝΤΡΕΑΣ
Γώ δέν είδα καί δέν ακόυσα, ϊσως φαντάζεται ό φόβος...

ΠΕΤΡΟΣ
Ό  φόβος δλα τά φαντάζεται καί βέβαια... Τό Θεό προσκυνάμε γιατί τό χάρο σκιαζόμα- 

στε... τή Δόξα προσκυνάμε, πάλε χαροπαλαίβουμε... Έ! καλή νύχτα καί καλή άντάμωση αμα 
φανεί ό ήλιος πού καί τόνε βλέπουμε καί τόν πιστέβουμε, θαρρώ, γιατί πολλά καλά μάς 
δίνει... ά δέ δώσης δέ σέ πιστέβουνε σ’ άφτό τόν κόσμο.

(Φέβγει. Ό  πρωτομάστορας κάθεται κομάτι συλλογισμένος).

ΑΝΤΡΕΑΣ
Πού είστε λοιπόν, στοιχειά, δαιμόνια, Νεράϊδες, πού σας τρομάζουν δλοι καί φέβγουν 

στή θωριά σας... Ελάτε, εγώ σάς καλνώ, ελάτε είμαι μονάχος, σας περιμένω νά μέ παιδέψτε 
στά φανερά... Ελάτε νά σάς δώ νά ξέρω μέ ποιους έχω νά κάνω... Θέλω καί γώ νά τρομάζω 
σάν τούς άλλους, είμαι καί γώ άνθρωπος σάν κι άφτούς, ή όχι... Ελάτε, φανερωθείτε, άν 
πραγματικά καθώς λέν υπάρχετε, έλατε... θέλω καί γώ νά δώ τή θωριά σας, θέλω καί γώ ν’ 
άκούσω τήν τρικυμιά σας...

( Άκούγεται δυνατό μουγκρισμα, ό πρωτομάστορας τρομάζει, κάνει πίσω, μά αμέσως 
φανερώνεται πίσω απ' τά δέντρα τό στοιχειό ποϋγινε ώριό κοράσι).
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ΑΝΤΡΕΑΣ
(Με ψέφτικο θάρρος καί μέ τρεμουλιαστή φωνή). Τί θές έδώ καί τέτιαν ώρα μοναχή;...

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
"Ηξερα πώς δέ θά μείνω μοναχή καί πώς έδώ θέ νάΒρω ιόν ξακουσμένο πρωτομάστο­

ρα κοντά στό μεγάλο του έργο.

ΑΝΤΡΕΑΣ
Καί που μέ ξέρεις έμένα;

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
Καί ποιός δεν ξέρει τόν πρωτομάστορα Άντρέα; Σ’ δλα τά γύρω χωριά τά κορίτσια 

φαίνοντας στόν αργαλειό τραγούδια λένε γιά σένα, οί γριές στά παραμύθια γιά δράκο σέ 
λέν άντρειωμένο καί τά παλληκάρια σένα μελετάν νά μοιάσουν.

ΑΝΤΡΕΑΣ (ζυγώνοντας)
Ποιά είσαι σύ;...

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
Ρίξε τά μάτια σου ψηλά καί τό φεγγάρι κύτα, γιά δές τό πόσο εΐν’ δμορφο, γιόμισε δλο 

σου τό είναι μέ τό γλυκό του φως, μήν τό ρωτάς πουθ’ έρχεται, ποΰ πάει, τό φως του πούθε 
παίρνει αν είναι κοντά ή μακριά, γιατί χάνει τή θωριά του καί κρύβεται μέσ’ τών δασκάλων 
τίς φυλλάδες πού δέν είδανε ποτέ τήν ομορφιά του. Κι ό καιρός τίς φυλλάδες κιτρινιάζει, 
τούς δασκάλους τούς στραβώνει.

ΑΝΤΡΕΑΣ
Ό,τι κι άν είσαι, φάντασμα τοϋ χαλασμού ή γυναίκα, έλα κοντά, τή λάμψη σκόρπα 

λέφτερα πού τό κορμί σου τριγυρίζει, νά δω μέσ τά ξεδάλυτα ή νά χαθώ...

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ (ζυγώνοντας)
Δέν είμαι φάντασμα έγώ καί χαλασμούς δέ φέρνω. (Κοροδεφπκά λίγο). Είμαι μιά 

κόρη ταπεινή μ’ άπό γενιά π’ άνάστησε παρόμορφες καί βύζαξε λεβέντες. Ό  έρωτας μας 
έθρεψε άπ’ τόν παλιό καιρό καί τή γενιά μεγάλωνε μέ τά τρελλά του τά παιγνίδια, τούς 
χορούς καί τά μεθύσια. (Σέρνοντας τή φωνή της). Γιοφύρια της άγάπης μεϊς στεριώσαμε κ’ 
ένώσαμε δ,τι ό τόπος έχει ώραίο. {’Αλλάζει τόνο). Γι’ άφτό κ’ εγώ ηρθα τώρα δω, ( τόνε 
δείχνει) τήν Τέχνη μέ τήν ομορφιά νά ένώσω, γιοφύρι τρισθεόρατο, γιοφύρι τόσο δά. Παιδί 
καί γώ είμαι κείνης της γενιάς, τί μέ τό χαλασμό γυρέΒω; Ά ν  έχει ό πλάστης έρωτας κ’ ή 
ομορφιά τοΰ κόσμου άνάγκη χαλασμού, κι άν ό χαλασμός ζωή τούς δίνει, τότε κ’ έγώ είμαι 
χαλασμός καί χαλασμό θά φέρω. Μή μέ ρωτάς πιότερα, ποτέ σου δέ θά μάθης.

ΑΝΤΡΕΑΣ
(Γητεμένος τρέχει κοντά της). Πάρε με στήν άγκαλιά σου, γυναίκα, μάγισσα, ξωθιά, 

δ,τι κι’ αν είσαι, άσε νά βρεθώ κ’ έγώ σέ χαλασμό στήν άγκαλιά σου πλανεμένος.

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
(Τρέχει καί κρύβεται πίσω άπ’ τά δέντρα καί προβάλλοντας τό κεφάλι μοναχά, λέει 

κοροδεφπκά). Δράκε, του παραμυθιού, τήν πεντάμορφη θέλεις νά κλέψης; Δέν είσαι άκόμα 
τόσο δυνατός, θέλει λεβέντες ή γενιά μου, δέν είναι ή ομορφιά μας τοϋ καθενός παιγνίδι. Ά
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σέ θάμπωσαν τά κάλλη μου πές μου πώς τίποτα δέ σέ κρατάει, γιά νά σ’ άνοίξω τήν άγκαλιά 
μου, νά γίνης καί σύ της δικιάς μας γενιάς. Στοχάσου καλά, δέν είναι ή ομορφιά μου σάν 
κάθε άλλη ομορφιά, δέν είναι ή γενιά μου σάν τίς άλλες τίς γενιές. ΠάλεΒε μέ τά ξωτικά γιά 
νά τ’ άφανίσης, τό γιοφύρι νά σταθη. Πρόσεξε μονάχα μή λαβωθης καί γιοφύρι δέν ιδεΤς.

ΑΝΤΡΕΑΣ (άσυλλόγιστα)
’Αλήθεια, άφτό μου μέλλεται νά πάθω;... ( Έρχεται στά συγκαλά του). νΑ! τί λέω, είμαι 

τρελλός...

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ (μ ε  τό άγριο)
Τρελλός είσαι γιατί πολλά ζήτας καί τίποτα δέ δίνεις. Χορτάρι δέ θά φύτρωνε ποτέ στή 

γής πού δλοι παντοτινά θά ζοΰσαν. Τοίχος δέ θεμελιώνει γιοφύρι νά χτίστη. Κάτι ζητάει ό 
χαλασμός νά πάψη τήν αντάρα... άκούς; κάτι ζητάει ό χαλασμός... Σ’ άφίνω γειά... (Κάνει νά 
φύγη).

ΑΝΤΡΕΑΣ
Στάσου, ξωτικό, κι δ,τι ζητάει τό δίνω... Πές μου ένα λόγο μοναχά...

ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ
(Φέβγει κι δτα δέ φαίνεται πιά, φωνάζει). Στό είπα, νοιώσ το... Ό  χαλασμός ζητάει τ’ 

άνεχτίμητο.

Ο ΑΝΤΙΛΑΛΟΣ (ματαλέεί)
Τ  άνεχτίμητο...

( Άκούγονται άμέσως δυνατά σφυρίγματα κ υστέρα άπό λίγο στριγγιές φωνές, γέλια,
μουσικές, δυνατά χτυπήματα. Έπειτα τό νερό αφρίζει κ ’ οί πέτρες γκρεμίζονται 

μέ τρομαχτικό κρότο. Ό  ουρανός σκοτινιάζεί).

ΑΝΤΡΕΑΣ
(Μέσα στήν καταστροφή γυρίζει δεξιά κι άριστερά σαστισμένος, τά χάνει καί μουρμου­

ρίζει). Τ’ άνεχτίμητο...

(Βγαίνουν ύστερα από λίγο οί μαστόροι ξυπνώντας άπ τούς κρότους καί γυρίζουν
σάν τρελλοί).

Α' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Πώ! πώ! δυστυχιά μας, χαθήκαμε...

Β' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
'Αμαρτίες έχουμε...

Γ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
’Αλλοίμονο σ’ έμας.

ΠΕΤΡΟΣ
’Αλλοίμονο στούς κόπους μας, κρίμα στίς δούλεψές μας, όλημερίς νά χτίζουμε, τό 

βράδυ νά γκρεμιέται.
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Μπάς κ’ είναι όνειρο;...

Δ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Πρωτομάστορα, μας άφάνισες.

ΤΟ ΜΑΘΗΤΟΥΔΙ
Τά παραμύθια ζωντανέΒουν.

ΑΝΤΡΕΑΣ
Τί κάνετ’ έτσι;... ’Άντρες είμαστε, θά παλαίψουμε... Τά μεγάλα δέ φτιάνουνται δίχως 

τρομάρες.

ΠΕΤΡΟΣ
Άπίστεφτα, Παναγιά μου.

( Ό  χαλασμός πάβει).

Α' ΜΑΣΤΟΡΑΣ ( υστέρα άπό λίγο)
Ά ν άποστάσαν τά δαιμονικά, φτηνά ιή γλυτώσαμε κι άπόψε...

Β' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Ό,τι είχε νά χαλάσρ, χάλασε, πέτρα σέ πέτρα δέ θάμεινε.

Γ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Τί θέλουμε καί καθόμαστε δω, καλά νά τά πάθουμε, δέ φέΒγουμε.

Δ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
’Έ! καί άβριο άκόμα.

Α' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Τί άβριο;... Ποιός χτίζει άβριο;

Β' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Μόλις ξημερώσει του δίνουμε, άπόψε ό δρόμος θαναι... Παναγιά μου...

Γ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ 
Καί βέβαια κανείς νά μή χτίση πιά...

ΟΙ ΜΑΣΤΟΡΟΙ (όλοι μαζί)
Βέβαια... ν’ άκούγεται...

(Βουή απ’ τους μαστόρους)...

ΑΝΤΡΕΑΣ 
Κάντε πομονή κι δλα διορθώθηκαν.

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ

Μάβρα διορθώματα...
Δ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ



ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ 

Ό  χαλασμός διορθώνει κάθε βράδι.

Α' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Καιρό τώρα δουλέβουμε άπό τά ξημερώματα ώς τά σουρουπώματα, μόνο γιά νά ξυπνά­

με τά δαιμονικά.

Β' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Οί ξωτικοί μαστόροι στης νύχτας τά σκοτάδια καλή δουλειά καταπιάνουνται.

ΑΝΤΡΕΑΣ

'Όλα σας λέω θά παν καλά...

Γ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Κατά τό χαμό δλα τραβάνε, καί ό χαλασμός ά μας φοβήθηκε σήμερα, τό ϊδιο δέ θά 

κάνη πάντα.

ΑΝΤΡΕΑΣ
Άκοΰτε τό λοιπό νά σας μιλήσω κ’ έπειτα λέτε δ,τι θέλτε... Μιά ξωτικιά μπροστά μου 

φανερώθηκε...

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ (διακόφτοντας)
’Έ! πρωτομάστορα, φαντασίες, φαντασίες... Τί φαντασίες, πού καί σύ τώρα τά βλέπεις 

ζερβόδεξα...

ΑΝΤΡΕΑΣ
’Έ! πολλά στόν κόσμο ό νους τ’ άθρώπου ξαστοχάει... Μιά κόρη... μιά ξωτικιά... λόγια 

μαγικά έλεγε... καί μουπε πώς τοίχος δέ θεμελιώνει ά δέ δώσουμε τό άνεχτίμητο, ό χαλα­
σμός ζητάει τό άνεχτίμητο...

ΟΙ ΜΑΣΤΟΡΟΙ (όλοι μαζί)
Τό άνεχτίμητο;...

Ο ΑΝΤΙΛΑΛΟΣ (ματαλέεί)
Τό άνεχτίμητο...

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ ( τρομαγμένα)
Μήν ξυπνάτε μέ τίς φωνές σας τά δαιμονικά...

(Πάψη).

ΤΟ ΜΑΘΗΤΟΥΔΙ (ύστερα άπό λίγο)
Παρόμορφη, έ! πρωτομάστορα;...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Ναί άσύγκριτη στά κάλλη, μιά Νεράϊδα, μιά ξωτικιά... τά λόγια της ξεδιάλυτα...
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Καί σαν τί ναναι τό άνεχτίμητο;

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ 
Οί παλιές γυναίκες πού ξηγάν τά όνείρατα θά τό ξέρουν.

Α' ΜΑΣΤΟΡΑΣ 
Νά στείλουμε νά τίς ρωτήσουμε...

ΑΝΤΡΕΑΣ
'Όλα θά τά κάνουμε, ήσυχαστε τώρα, άΒριο τό πρωΐ βλέπουμε...

Β' ΜΑΣΤΟΡΑΣ 
Μάλαμα ζητάει; Άσημΐ;... Ποιός ξέρει;...

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
Κανένα άπό μάς...

ΤΟ ΜΑΘΗΤΟΥΔΙ
Σένανε...

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
Θέ μου φύλαγε!...

Γ  ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Άθρώπινη ψυχή ζητάει ό χαλασμός, υπάρχει πιό άπ τόν άνθρωπο άνεχτίμητο;...

Δ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ 
Κάτι τέτοιο θαναι, σωστά άπολοήθηκες.

Α' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Τότε τά λέτε άφτά, δέ γίνουνται... κάτι άλλο θδναι τό άνεχτίμητο.

ΤΟ ΜΑΘΗΤΟΥΔΙ
Στούς παλιούς καιρούς βάζαν κλήρο σ’ δλους της πολιτείας τούς άθρώπους, δτα θέ­

λουν κάποιο θυσιό νά κάνουνε, άφτό νά κάνουμε καί μεΐς...

ΜΑΣΤΡΟ ΚΟΚΟΒΙΟΣ
Φαντάσου νά λάχαινε μένα... Φαντάσου νά λάχαινε της γυναίκας μου... γυναικοϋλα 

μου, θά μ’ έχανες... θά σ’ έχανα... άλλοίμονό μου!... Μπας κ’ οί γυναίκες δέ μπαίνουν σέ 
λογαριασμό;...

ΤΟ ΜΑΘΗΤΟΥΔΙ 

Κ’ οί γυναίκες... Δέν έχουν άφτές ψυχή;...

Β' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Ό  πρωτομάστορας δέν τίς λογαριάζει, μιά γυναίκα γι’ άφτόνε δέ θά μπορούσε ποτέ νά 

είναι κάτι άνεχτίμητο.

Δ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
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ΠΕΤΡΟΣ
Θαρρώ πώς δέν έχει τέτια γνώμη ό πρωτομάστορας. Τί λές, πρωτομάστορα;...

ΑΝΤΡΕΑΣ (χωρίς ν ’ άπαντήση)
Έ! άς άφίσουμε τώρα άφτά καί σύρτε νά κοιμηθητε, ή μέρα άμα προβάλει θά μάς 

όδηγήση...

Γ  ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Δέν πρέπει δμως νά δουλέψουμε άνώφελα. Πρέπει νά δώσουμε δ,τι μάς ζητήθηκε.

ΠΕΤΡΟΣ
Συλλογιστείτε δμως καλά πώς τδχετε τάξη νά δουλέψτε μιά μέρα άκόμα- έχετε πλερω- 

θη καί μπρός...

Δ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ (στους άλλους μαστόρους)
Κι ά δουλέψουμε, νά φύγουμε νωρίς πριχοϋ μας προλάβη ό χαλασμός. Τέτιαν ώρα 

θάμαστε σπιτάκι μας κοντά στίς γυναίκες μας.

ΑΝΤΡΕΑΣ
Τά μεγάλα γιά νά γίνουνε θέλουνε θυσίες... "Αμα άφτές σκεπτόσαστε δέ γίνεται δουλειά.

Α' ΜΑΣΤΟΡΑΣ
Άφτές κάνουν τό χαλασμό;...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Δέν ξέρω τίποτα, τραβάτε νά κοιμηθητε, καί μόλις ξημερώσει, πρέπει μέ τά δυνατά μας 

νά δουλέψουμε· ϊσα μέ τήν ώρα του χαλασμού, μπορεί τό άνεχτίμητο νάχη βρεθη, καί τότε 
πιά, πιστέβω, τίποτα δέ σας άναγκάζει νά φύγετε...

Β' ΜΑΣΤΟΡΑΣ 

Κι άν τό άνεχτίμητο είναι θυσιό;...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Πάλι τά ϊδια... βαρέθηκα πιά νά σας άκούω...

ΠΕΤΡΟΣ
’Άς πάμε τώρα νά συχάσουμε καμιάν ώρα καί τήν άβγή βλέπουμε, δ,τι χαλάσανε, 

χαλάσανε, δέν έχουν κι άλλο.

Γ' ΜΑΣΤΟΡΑΣ 
Πάμε, καληνύχτα... μάβρη νύχτα δηλαδή...

(Φέβγουν).

ΠΕΤΡΟΣ
(Πού μένει πίσω άπ’ τούς άλλους). "Ολα άφτά άλήθεια;...



258 “ΣΚΟΥΦΑΣ” * Τ.95

ΑΝΤΡΕΑΣ
Δέν ξέρω, της άλήθειας ιά χνάρια ταχω χάση καί βρίσκομαι σέ νύχτα σκοτεινή. Δέν 

ξέρω αν είμαι δράκος τοϋ παραμυθιοΰ ή τρελλός, καθώς δλοι μέ λεν, ένας άνήμπορος, πού 
καταπιάνεται μέ τά μεγάλα μόνο γιατί στραβώνεται στό μεγαλείο τους.

ΠΕΤΡΟΣ
Δέν πας λίγο νά συχάσης καί σύ;...

ΑΝΤΡΕΑΣ
νΩ, ας μπορούσα νά συχάσω γιά πάντα, νά γίνω άλλος άνθρωπος, σάν κι άφτούς 

δλους πού πανε νά κοιμηθούνε... Μά δέν μπορώ, είναι μέσ’ στό αίμα μου, είναι κατάρα... 
’Έχω καί γώ κάποια γυναίκα πού μέ λατρέβει, καλύτερη άπό τίς δικές τους, πού δλο τίς 
μνημονέβουν, κ’ έγώ δέν άδειάζω ούτε νά τή συλλογιστώ... νΩ, άς μπορούσα στήν άγκαλιά 
της νά ξεχάσω κάθε άλλη λαχτάρα... Μά έλα πού γώ θέλω νά κλέψω τήν πεντάμορφη γιατ’ 
είμαι δράκος τοϋ παραμυθιού... (άλλάζοντας τόνο). Μά τί σ’ τά λέω άφτά καί σέ κρατάω 
άδικα;... Σύ, πήγαινε νά συχάσης, σύ είσαι φτυχισμένος...

ΠΕΤΡΟΣ (φέβγοντας συλλογισμένος)
Ή ώρα ή καλή...

(Μόλις φέβγει, έρχεται ό Θύμιος τρομαγμένος, σκοντάφτει καί πέφτει στ’ Άντρέα
τά πόδια).

ΘΥΜΙΟΣ (τρομαγμένα)
Ά!

ΑΝΤΡΕΑΣ
Τί έπαθες;

ΘΥΜΙΟΣ
Ά! σ’ είσαι, πρωτομάστορά μου... Τίποτα, τίποτα, δέν πιστέβεις δ,τι καί νά σοϋ πω... 

(Σηκώνεται).

ΑΝΤΡΕΑΣ (μ’ έμπιστοσύνη)
Λέγε· τίποτα άπίστεφτο δέν έμεινε δω πέρα...

ΘΥΜΙΟΣ
Ά! καί σύ τώρα πιστέβεις, είδες;... ακόυσες;... Μέ συνεπηραν καί γώ δέν ξέρω πού μέ 

πήγανε, μ’ άφάνισαν, μέ χτυπούσαν μέ τά καλάμια, μοϋ μάβρισαν τά κρέατα... ’'Αχ! οί ξωτι­
κές... Μέ πέρασαν λαγκάδια, βουνά, πέλαγα στόν άέρα... τό αίμα μου είχε παγώσρ... Τώρα 
έλεγα θά πέσω... ’Ά! δέν τά βάζει νοϋς άθρώπου... καί μοϋ φωνάζαν: τοίχος δέ θεμελιώνει ά 
δέ στοιχειώστε άθρωπο.

ΑΝΤΡΕΑΣ (δυνατά)
Σοϋ φωνάζαν: στοιχειώστε άθρωπο;

Ο ΑΝΤΙΛΑΛΟΣ (ματαλέεί)
Στοιχειώστε άθρωπο...
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ΘΥΜΙΟΣ (τρομαγμένος)
Ποιός φωνάζει! νΑχ! τρομάρα μου!... Σώσε με, Παναγιά μου!

ΑΝΤΡΕΑΣ
( ’Ανήσυχος περπατάει μέ μεγάλα βήματα καί μουρμουρίζει). Στοιχειώστε άθρωπο...

ΘΥΜΙΟΣ
Καλά λέγαν, πρωτομάστορα, οΐ παλιές γυναίκες πώς θυσιό ζητάει τό στοιχειό.

ΑΝΤΡΕΑΣ
(Χτυπάει χαδεφτικά τόν ώμο του καί λέει μέ τά σωστά του τάχατες). Φαντασίες, φαντα­

σίες, παιδί μου.

ΘΥΜΙΟΣ
Τί φαντασίες; Κατά πώς σέ βλέπω καί μέ βλέπεις. Είσαι τώρα σύ φαντασία; Φωνάζανε 

δυνατά καί πώς δέ μέ ξεκούφαναν, (Κάνοντας τή φωνή τους) στοιχειώστε άθρωπο.

Ο ΑΝΤΙΛΑΛΟΣ (ματαλέεί)
Στοιχειώστε άθρωπο...

ΑΝΤΡΕΑΣ (τρομαγμένος)
Μή φωνάζεις πιά...

ΘΥΜΙΟΣ
"Ε! τά βλέπεις; Τ’ άκους;...

ΑΝΤΡΕΑΣ
(Συλλογισμένος γελάει πικρά καί λέει σκεδό μόνος). Έ! άς κάνουμε θυσιό, καί ποιόνε 

νά στοιχειώσουμε;

ΘΥΜΙΟΣ
’Έτσι φώναζαν, έτσι σοϋ λέω, ξέρω κ’ έγώ... Καμιά μοιρολογίστρα θά ξέρη νά μας πη, 

καμιά τέτια γυναίκα...

ΑΝΤΡΕΑΣ (δίχως συναίστηση ματαλέεί)
Καμιά τέτια γυναίκα έ!...

(Πάψη. Ό  Άντρέας μένει συλλογισμένος καί περπατάει όνήσυχα. 'Ύστερα άπό λίγο).

ΑΝΤΡΕΑΣ
’Άβριο πρέπει νά δουλέψουμε άφίνοντας κάθε άλλη φαντασία, νά δουλέψουμε δπως 

ποτές άλλοτες, τή δύναμή μας δλη γιά τό γιοφύρι νά βάλουμε, οί φαντασίες κ’ οί γυναίκες 
ας συχάσουν. Γυναίκα δέν πρέπει άπό δώ νά φανη καθόλου καί κανείς δέν πρέπει νά μάθη 
άπ’ άφτά τίποτα... (άλλάζοντας τόνο). Μόνο κάνεις μιά δουλειά; Σέ θέλω, έλα γειά σου, σ’ 
είσαι παλληκάρι...

ΘΥΜΙΟΣ
Στίς προσταγές σου, πρωτομάστορα.



260 “ΣΚΟΥΦΑΣ” * Τ.95

ΑΝΤΡΕΑΣ
Τρέξε σαν τό πουλί καί πες της γυναίκας μου νά μή ρθη πρωΐ πρωΐ καθώς είχε πη, νά 

ρθη σουρουπώματα δταν ή δουλειά θαχη πιά τελειώση.

ΘΥΜΙΟΣ ( φοβισμένος)
Τώρα;...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Τώρα άμέσως... αβριο πρέπει νά δουλέψουμε στά γερά, δέ θέλω γυναίκες άπό δώ, κι 

άκους, δέ θέλω νά μάθουν άφτές τίποτα, ουτε κανείς άλλος, άπ’ άφτά πού είδες κι ακόυσες... 
κύταξε καλά...

ΘΥΜΙΟΣ
Της κυρας νά μή τό πώ; Άφτή δέν πρέπει νά τό μάθη;...

ΑΝΤΡΕΑΣ
"Αμα τό πεϊς στή γυναίκα μου, θά τό μάθρ ή μάννα της, καί τότε είναι σά νά τό μάθη 

ό κόσμος δλος... Ουτε λόγος μή σου φύγη. Κύταξε καλά... Θά της τό πώ γώ δταν ρθεΐ τό 
βράδι, άπό δώ... Πές της, τήν περιμένω σουρουπώματα... ’Έλα, ξαμολύσου...

ΘΥΜΙΟΣ ( φοβισμένος)
Μά... ξέρεις...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Δέν ξέρω τίποτα, σοΰ δίνω μιά δουλειά καί πρέπει νά τρέξης... ’Έλα, άκόμα δώ είσαι;...

ΘΥΜΙΟΣ
Μά νά ξημερώση...

ΑΝΤΡΕΑΣ
(Φουρκισμένος χτυπάει ποδάρι). Νά ξημερώση!... Σέ πιάνω καί...

ΘΥΜΙΟΣ
Πηγαίνω, πηγαίνω... (Φέβγει πηλαλώντας).

ΑΝΤΡΕΑΣ
Έ! Θύμιο...

ΘΥΜΙΟΣ (ά π ό  μέσα)
Θές τίποτα;...

ΑΝΤΡΕΑΣ
Τό νοϋ σου, μιλιά μή βγάνης... καί πές της. -  ’Αργά ντυθη, άργά άλλαχτη. -  ’Αργά νά 

ρθη καί νά διαβη στής "Αρτας τό γιοφύρι.

(Κλείνει ή σκηνή).

(Συνεχίζεται)



ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΖΑΛΟΚΩΣΤΑΣ 
(1805-1858)

ΜΙΧΑΛΗ ΠΕΡΑΝΘΗ

Μιά περίεργη καταδρομή τής ζωής, ένας συνε­
χής κύκλος σφυροκοπημάτων τής μοίρας, έβα- 
σάνισε άπό τά πρώτα του κι δλας βήματα τόν 
Γεώργιο Ζαλοκώοτα. Γεννήθηκε στό Συρράκο τής 
Ηπείρου τό 1805. Οί συνεχείς πιέσεις τής ’Αλ- 
ληπασσαδικής τυραννίας καί ή δήμευση τής 
περιουσίας τους, ανάγκασαν τόν πατέρα του νά 
πάρει τά δυό του παιδιά καί νά καταφύγει στό 
Λιβόρνο τής ’Ιταλίας, όπου ή ευαίσθητη ψυχή 
τοΰ μικροϋ, ζητώντας πρώτα διέξοδο στή ζω­
γραφική, τράφηκε υστέρα μέ τή σπουδή τής ελ­
ληνικής γλώσσας καί τής Ιταλικής φιλολογίας.

Μέ τήν κήρυξη τής έπαναστάσεως τοϋ 
1821, ό πατέρας Ζαλοκώστας καί οί δυό γιοι 

του έσπευσαν νά έπιστρέψουν στήν άγωνιζόμενη πατρίδα καί έλαβαν μέρος στήν 
άμυνα τοΰ πολιορκημένου Μεσολογγίου καί στήν ήρωϊκή του έξοδο. 'Ύστερα άνα- 
ζήτησαν στά Τζουμέρκα τούς λοιπούς συγγενείς τους καί κατέφυγαν στόν Πύργο
τής Ηλείας, όπου ό ποιητής είχε τήν άτυχία νά χάσει σέ μιά μέρα τή μητέρα καί
τόν πατέρα του.

Οί άτυχίες συνεχίστηκαν πολλές καί άργότερα, όταν έλαβε μέρος σέ πολλές 
μάχες ώς άξιωματικός τής Χωροφυλακής, γιά νά κορυφωθοΰν στήν περίοδο τής 
οικογενειακής του ζωής, οπότε, τό ένα μετά τό άλλο, έχασε έφτά άπό τά εννέα 
παιδιά του. Πικραμένος άκόμα στή φιλολογική του δράση καί στήν έπαγγελματική 
του σταδιοδρομία (ή βασίλισσα ’Αμαλία άρνήθηκε νά υπογράψει τό διάταγμα τής 
προαγωγής του σέ άντισυνταγματάρχη τής Οικονομίας), άρρωστος καί άπογοητευ- 
μένος, πέθανε τό 1858.

’Αντιπαλαίοντας σ’ όλες τίς άντιξοότητες μ’ άγωνιστική άξιοπρέπεια καί με- 
τουσιώνοντας τόν πόνο του σέ ποιητική έκφραση, παρέμεινε μέχρι τέλους ένας 
θερμός πατριώτης κι ένας πολίτης φιλελεύθερων άρχών, λαμπροΰ ήθους καί άκρας 
έντιμότητας.

Ή ποίησή του στρέφεται σταθερά σέ δυό πόλους, τοΰ ήρωϊκοΰ στοιχείου καί
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τοϋ οικογενειακού δράματος, μέ χρήση, πρώτα, τής καθαρεύουσας, καί μέ οριστική 
ύστερα στροφή καί χρήση τής δημοτικής. Ώ ς έπικολυρικός καθαρολογικοϋ τύπου 
ύμνησε μέ στροφές λιγοσύλλαβες, βροντώδεις καί ενθουσιαστικές τίς πρόσφατες βιώσεις 
του άπό τό θαύμα τού 21, χωρίς ν’ άποφύγει τή ρομαντικήν επήρεια τού καιρού 
του, στήν όποιαν όμως, σιγά-σιγά, προσέδωκε τή μουσική γλυκύτητα τής ’Ιταλικής 
μούσας. Τήν ίδια γλυκύτητα διατήρησε στά δημοτικής γλώσσας τραγούδια του, πού 
ή χάρη, ή άφέλεια καί ή είδυλλιακότητά τους τά έκαμε νά μελοποιηθούν καί νά 
γίνουν δημοτικώτατα προσφιλή. Τά τραγούδια του αύτά πλησίασαν περισσότερο 
στόν κορμό τής δημοτικής παράδοσης, όπου ξεχώρισαν μέ ιδιαίτερο τόνο οί λυπη­
μένες έλεγεϊες του τής οικογενειακής ζωής, πού έζησε ώς πατέρας πληττόμενος άπό 
τραγική σειρά αλλεπαλλήλων άτυχημάτων.

Στό ενεργητικό τοΰ Ζαλοκώστα είναι ακόμα ή τεχνική δεξιότητα τής στιχουρ- 
γικής του, σ’ εποχή μάλιστα πού οι ομότεχνοί του έπάσχιζαν νά καλύψουν τήν 
άναρτιότητά τους στό στόμφο τών ηχηρών εντυπώσεων.

Γιά τό ποίημα «Τό Χάνι τής Γραβιάς», πού ό ποιητής τό έγραψε πολύ άργό- 
τερα, ό ίδιος σημειώνει «οί στίχοι μου θά ήταν εύγενέστεροι άν έγράφοντο έν 
έποχή καθ’ ήν εΰρισκόμην εις τά στρατόπεδα τής πατρίδος. Άλλά τότε έσιώπα ή 
Μούσα έντός μου, διότι μιά μόνη έπιθυμία ώδήγει τούς παλμούς τών έλληνικών 
καρδιών, ή έλευθερία καί τής άγωνιζομένης Ελλάδος ή άποκατάστασις».

Τό ποίημά του «Μεσολόγγιον» έχει όλη τήν πιστότητα τοϋ αύτόπτη καί τήν 
γεωγραφική απεικόνιση τοϋ παλαιού αύτοσχέδιου ζωγράφου. Αποτελεί άλλωστε 
προσωπική του ανάμνηση, μέ τήν όποία μάς τραγουδάει τό πρώτο του βάφτισμα 
στή φωτιά τού πολέμου. Τό έργο του υποβλήθηκε τό 1851 στόν Α' Ράλλειο ποιητικό 
διαγωνισμό, όπου καί πήρε τό πρώτο βραβείο. Άλλά ό βασιλιάς Ό θω ν, πού τοΰ τό 
έγχείριζε, τοϋ ΰπέμνησε, -καθώς μάς πληροφορεί ό Σπ. Λάμπρος- ότι «ή περί τήν 
ποίησιν άπασχόλησίς του δέν ήμποροϋσε νά μή παραβλάπτη τά στρατιωτικά του 
καθήκοντα -  καί ότι, ασχολούμενος είς τήν συγγραφήν ποιημάτων, κατ’ άνάγκην 
θά παρημέλει τήν υπηρεσίαν του»! Ό  ποιητής άποκρίθηκε μέ σεβασμό, άλλά καί 
υπερηφάνεια: «Κανείς ποτέ δέν μέ έψεξεν έπί παραλείψει καθήκοντος. Τήν ημέραν 
όλην διαθέτω διά τήν στρατιωτικήν μου υπηρεσίαν, τά δέ ποιήματα γράφω τήν 
νύκτα, κλέπτων ολίγον άπό τόν ύπνον μου».

Τό ποίημα τού Ζαλοκώστα «Ό  Βότσαρης» έμεινε άσυμπλήρωτο, ό Γιώργ. 
Παράσχος όμως πού έπιμελήθηκε τά "Απαντα τοΰ Ζαλοκώστα τό περιέλαβε κι 
αυτό. Ό  Ζαλοκώστας είχε γνωρίσει τόν Μπότσαρη καί ειχε πολεμήσει ΰπό τίς 
διαταγές του.

Άπό τά τόσα ποιήματα τού Ζαλοκώστα παραθέτω δύο, πολύ γνωστά ποιήμα- 
τά του, τό «ό βοριάς που τ’ άρνάκια παγώνει» καί τό «μιά βοσκοπούλα άγάπησα».

Γιά τό πρώτο ό Σπ. Λάμπρος έγραψε: «νομίζει τίς άναγιγνώσκων ή άκούων τό 
ποίημα τούτο ότι άνοίγει ό ποιητής τά σπλάγχνα του τά πατρικά καί έπιδεικνύει 
ήμΐν τάς καθημαγμένας αύτοϋ πληγάς».

Καί γιά τό «μιά βοσκοπούλα άγάπησα» άξίζει νά σημειώσω τά έξης:
Τό ποίημα αυτό δέν είναι πρωτότυπο ποίημα τοϋ Ζαλοκώστα, άλλά μετάφρα­

ση, άκριβέστερα παράφραση άπό ιταλικούς στίχους. Ό  ποιητής όμως τό περιέβαλε
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μέ τόοη ανεπιτήδευτη χάρη, ώστε τό έλληνικό κοινό τό υίοθέτηοε σάν δικό του 
προϊόν καί τό τραγούδησε μελοποιημένο άπό τόν Γ. Λαμπίρη έπί δεκαετίες. Στό 
ποίημα αυτό βάσισε ό Κορομηλάς τό κωμειδύλλιό του «Ό  άγαπητικός τής Βοσκο- 
πούλας». Ό  X. "Αννινος μάς πληροφορεί άκόμη τό έξης χαρακτηριστικό γιά τό ΐδιο 
ποίημα: «Δύο έλληνομαθεΐς ’Ιταλοί, ό Φραβαλίλης καί κάποιος άλλος όπου δέν 
ένθυμοϋμαι τό μετέφρασαν εις τήν ιταλικήν. Εύρισκόμην εις τήν Ιταλίαν ότε ήγέρ- 
θη έρις μεταξύ τών δύο μεταφραστών ποία έκ τών μεταφράσεων τούτων ήτο ή 
καλυτέρα. Καί τότε εύρέθη κάποιος λόγιος Ιταλός όστις εις μίαν εφημερίδα τής 
Νεαπόλεως έθεσε τέρμα εις τήν συζήτησιν, άναδημοσιεύσας τό πρωτότυπον, τό 
όποιον ήτο παλαιόν ιταλικόν ποίημα βουκολικόν, μετριωτάτης άλλωστε άξίας».

Μέ τήν ζωή καί τό έργο τοϋ Ζαλοκώστα άσχολήθηκαν πολλοί σημαντικοί 
λογοτέχνες-συγγραφεΐς. Σημειώνω μερικούς, Σπ. Λάμπρος, Γ. Παράσχος, Έμμ. Ροΐ- 
δης, ”Αγγ. Βλάχος, Δ. Βερναρδάκης, Ν. Βασιλειάδης, Πολ. Δημητρακόπουλος, Νί­
κος Βέης, I. Μ. Παναγιωτόπουλος, Ζαχ. Παπαντωνίου, X. Σούλης, Τ. Γιάκος καί 
άλλοι πολλοί.

Ο ΒΟΡΙΑΣ ΠΟΥ Τ’ ΑΡΝΑΚΙΑ ΠΑΓΩΝΕΙ

Ή τον νύχτα· εις τήν στέγη έβογγοϋσε 
Ό  βοριάς, καί ψιλό έπεφτε χιόνι.

Τί μεγάλο κακό νά έμηνοϋσε
Ό  βοριάς πού τ ’ άρνάκια παγώνει;

Μ ές στό σπίτι μιά χαροκαμένη, 
μιά μητέρα άπό πόνους γεμάτη,

στον παιδιού της τήν κούνια σκυμμένη 
δέκα νύχτες δέν έκλειγε μάτι.

Ε ιχε τρία παιδιά πεθαμένα,
άγγελούδια, λευκά σάν τό κρίνο.

Κ ’ ένα μόνον τής έμεινεν, ένα,
καί στόν τάφο κοντά ήτον κ έκεινο.

Τό παιδί της μέ κλάμμα έβογγοϋσε 
ώς νά έζήταε τό δόλιο βοήθεια,

κ ή μητέρα σιμά έθρηνοϋσε
μέ λαχτάρα χτυπώντας τά στήθια.

Τά γογγύσματα έκεΐνα καί οί θρήνοι 
έπληγώναν βαθειά τήν ψυχή μου.

Σύντροφός μου ή ταλαίπωρος εκείνη, 
αχ, καί τό άρρωστο ήτον παιδί μου.
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Στον σπιτιού μον τή στέγη έβογγοϋσε 
ό βοριάς, καί ψιλό έπεφτε χιόνι.

Ά χ , μεγάλο κακό μον έμηνονσε 
ό βοριάς πού τ ’ άρνάκια παγώνει.

Τόν γιατρό καθώς είδε, έσηκώθη 
σάν τρελλή. "Ολοι γύρω έσωπαίναν.

Φλογεροί τής ψνχής της οί πόθοι
μέ τά λόγι άπ τό στόμα της βγαίναν:

«Ώ , κακό πού μ ’ ενρήκε μεγάλο!
Τό παιδί μον, γιατρέ, τό παιδί μον...

Έ να  τώχω, δέ μ ’ έμεινεν άλλο,
σώσε μον το, καί πάρ' τήν ψνχή μον».

Κι ό γιατρός μέ τά  μάτια σκνμμένα 
πολλήν ώρα δέν άνοιξε στόμα.

Τέλος πάντων -άχ, λόγια χαμένα- 
«Μή φοβάσαι, τής εΐπεν, άκόμα».

Κ ’ έκαμώθη πώς θέλει νά σκύψη
στό παιδί, καί νά ίδή τό σφνγμό τον.

Έ να  δάκρν προσπάθησε νά κρνψη 
πού κατέβ’ είς τό ώχρό πρόσωπό τον.

Στον σπιτιού μας τή στέγη έβογγοϋσε 
ό βοριάς, καί ψιλό έπεφτε χιόνι.

νΑχ, μεγάλο κακό μάς μηνούσε 
ό βοριάς πού τ ’ άρνάκια παγώνει.

Ή  μητέρα ποτέ δακρνσμένο
τοϋ γιατρού νά μή νοιώση τό μάτι,

όταν έχει βαρειά ξαπλωμένο
τό παιδί της σέ πόνον κρεββάτι!
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ΜΙΑ ΒΟΣΚΟΠΟΥΛΑ ΑΓΑΠΗΣΑ

Μ ιά βοσκοπονλ ’ άγάπησα μιά ζηλεμένη κόρη, 
καί τήν άγάπησα πολύ' 
ήμουν αλάλητο πουλί, 
δέκα χρόνων άγόρι.

Μ ιά μέρα πού καθόμαστε στά χόρτα τ ’ άνθισμένα: 
ΜάρωΙ ένα λόγο θά σου πώ,
Μάρω, τής είπα, σ ’ αγαπώ, 
τρελλαίνομαι γιά σένα.

’Από τή μέση μ ’ άρπαξε, μέ φίλησε στό στόμα 
καί μούπε: Γι’ άναστεναγμούς, 
γιά τής άγάπης τούς καϋμούς, 
είσαι μικρός άκόμα.

Μεγάλωσα καί τήν ζητώ’ άλλον ζητά ή καρδιά της 
καί μέ ξεχνάει τ ’ ορφανό...
Έ γ ’ όμως δέν τό λησμονώ 
ποτέ τό φίλημά της.
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ΣΤΟΥΣ ΠΡΩΙΜΟΥΣ ΒΥΖΑΝΤΙΝΟΥΣ ΧΡΟΝΟΥΣ

ΜΑΡΙΖΑΣ ΤΣΙΑΠΑΛΗ

Ή  δημιουργία τοϋ Βυζαντίου, του χριστιανικού κράτους της ρωμαϊκής ’Ανατολής, 
πραγματοποιήθηκε μέσα άπό τούς κόλπους της ρωμαϊκής αύτοκρατορίας. Ή  Κων­
σταντινούπολη καί ό κόσμος της άπετέλεσαν οργανική συνέχεια της ρωμαϊκής πα­
ράδοσης σ’ δλες τίς μορφές της1.

Οί άλλαγές στόν κρατικό μηχανισμό, στίς κοινωνικές δομές, στά ήθη ήταν 
σταδιακές, άλλά χαρακτηριστικές γιά τήν εξέλιξη τοϋ βυζαντινού κράτους. 'Ό σον 
άφορα στό έμπόριο, δέν υπήρξαν έντονες διαφοροποιήσεις, άφοϋ οί δρόμοι καί οί 
έμπορικές θέσεις παρέμειναν Βασικά οί ϊδιες.

Στούς πρώιμους βυζαντινούς χρόνους ή ’Ανατολή ηταν ή κύρια πηγή έμπορίου 
της Δύσης. Μή γνωρίζοντας τό δρόμο άπό τό άκρωτήριο της Καλής Ελπίδας, οί 
έμποροι ναυτικοί διέσχιζαν τή Μεσόγειο γιά νά φτάσουν στίς περίφημες άγορές της 
άρχαιότητας: τήν ’Αλεξάνδρεια, τήν Τύρο, τήν ’Αντιόχεια, τήν Τραπεζούντα. Στή 
Μεσόγειο όμως οί Βυζαντινοί διατηρούσαν ύπεροχή έναντι τών άλλων λαών: κατεί­
χαν τίς ακτές στίς όποιες κατέληγαν οί εμπορικοί δρόμοι της ’Ασίας καί τήν Αίγυ­
πτο, όπου άπό τήν ’Ερυθρά Θάλασσα έφταναν τά εμπορεύματα τής ’Ανατολής.

Μιά άπό τίς πιό άκμάζουσες έπαρχίες τής αύτοκρατορίας ήταν ή Συρία2. Έκεΐ 
ξεφόρτωναν τά καραβάνια άπό τόν άραΒικό καί τόν Περσικό κόλπο, άπό τήν κεντρι­
κή ’Ασία, καθώς καί άπό τά λιμάνια της Μαύρης Θάλασσας.

Οί έμποροι τής ’Ανατολής είχαν δημιουργήσει άποικίες στή Δύση: στή Ρώμη, 
στή Νεάπολη, στήν Καρχηδόνα, στή Μασσαλία, στό Μπορντώ. 'Όμως μέ τό πέρασμα 
τοϋ χρόνου, οί παράλιες άστικές πόλεις τής ’Ιταλίας, τής Γαλλίας καί τής ’Ισπανίας 
άπέκτησαν δύναμη καί υποσκέλισαν τή βυζαντινή αυτοκρατορία, πού έπαιξε ρόλο 
μεσολαβητή στίς έμπορικές σχέσεις Άναιολής-Δύσης. Γιά παράδειγμα, ή Μασσαλία 
ήταν τό λιμάνι δπου έπιΒιΒάζονταν καί άποΒιβάζονταν οί Φράγκοι, δταν έπέστρεφαν 
άπό τήν Κωνσταντινούπολη, δπως μας πληροφορεί ό Γρηγόριος ό Περιηγητής3. ’Εξάλ­
λου, οί Μασσαλιώτες έστελναν πλοία πρός άναζήτηση παπύρου στήν Αίγυπτο.

1. Ιστορία τοΰ Ελληνικού Έθνους, t. Ζ', σ. 6-16.
2. Ό  Προκόπιος άναφέρει δτι ή πρωτεύουσα της ή ’Αντιόχεια ηταν ή πιό πλούσια άπό τίς ρωμαϊκές 

πόλεις της ’Ανατολής, ή πολυπληθέστερη καί αυτή πού είχε τά περισσότερα μνημεία (Procopios, De Bello 
Persico, II, 8).

3. Gregoire de Tours, VI, 2, 24.
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'Ό σον άφορα στίς γερμανικές χώρες, αύτές δέν έδειχναν μεγάλη διάθεση γιά 
ιό έμπόριο καί ιδιαίτερα τό θαλάσσιο, πού απαιτούσε μεγαλύτερη ενεργητικότητα 
καί κεφάλαια. Οί Γερμανοί δέν ένδιαφέρονταν πολύ γιά τά μπαχαρικά, τά άρώματα 
καί τά ώραΐα υφάσματα, πού προέρχονταν άπό τήν Ανατολή. Ή  κύρια φιλοδοξία 
τους ήταν ή κατοχή τής γης, άφοΰ αυτή τούς έξασφάλιζε τά κυριαρχικά τους δικαιώ­
ματα στό κράτος καί τήν κοινωνία. 01 Ρωμαίοι πού βρίσκονταν ύπό τήν κατοχή τών 
Γερμανών έχασαν τίς περιουσίες τους καί δέν είχαν τή δυνατότητα νά τολμήσουν 
νά κάνουν μεγάλες έμπορικές έπιχειρήσεις.

Τό status quo άλλαξε τόν 7ο αιώνα, δταν οί ’Άραβες άπέσπασαν άπό τούς 
Βυζαντινούς τίς σημαντικότερες έπαρχίες τής ’Ανατολής καί προκάλεσαν άναστάτω- 
ση στήν έμπορική ζωή τής περιοχής.

’Ε μ π ο ρ ι κ ο ί  δ ρ ό μ ο ι

Κατά τήν περίοδο τής άκμής τής ρωμαϊκής αύτοκρατορίας, οί ρωμαίοι έμποροι έπλεαν 
στήν ’Ερυθρά Θάλασσα καί στόν ’Ινδικό ’Ωκεανό μέ δικά τους πλοία. Αύτό δμως 
σταμάτησε στά τέλη τοΰ 3ου αιώνα καί τό έμπόριο άνάμεσα στή Μεσόγειο καί τήν 
’Ανατολή πέρασε στά χέρια τών μεσολαβητών: τής Υεμένης, τής ’Αβησσυνίας καί 
τής Περσίας. Ή  ’Αβησσυνία άνέλαβε τό έμπόριο ολόκληρης ιής ’Ανατολικής ’Αφρικής, 
καθώς καί τίς έμπορικές συναλλαγές μεταξύ Έρυθρας Θάλασσας καί Ινδίας. Ή  
Περσία έπιθυμοΰσε νά περνούν τά διακινούμενα έμπορεύματα άπό τό έδαφος της, 
γιατί σκόπευε νά εξασφαλίσει πρώτες ύλες γιά τήν έγχώρια βιομηχανία. Γιά παρά­
δειγμα, τά προϊόντα πού έστελνε ή ’Ινδία στή Δυτική ’Ασία καί τήν Ευρώπη ταξί­
δευαν μέσω τής Παντζάμπ. ΓΓ αύτό τό λόγο, ό Θεοδόσιος Β' μέ νόμο τοΰ 4 0 8 /9  
δριζε τή Νίσιβη ώς τό μόνο επίσημο τόπο εμπορικών συναλλαγών σέ περσικό έδα­
φος. Ό  ίδιος νόμος συμπεριλήφθηκε καί στή δεύτερη έκδοση τοΰ ’Ιουστινιάνειου 
κώδικα τό 534, γεγονός πού δήλωνε τήν ισχύ του καί κατ’ επέκταση τήν άπροθυμία 
άπό μέρους τών Βυζαντινών γιά άλλαγή τών εμπορικών σχέσεών τους.

'Ένα άλλο κέντρο τοΰ θαλάσσιου έμπορίου τής Μέσης ’Ανατολής μέ τή Δύση 
ηταν ή Κεϋλάνη. Σιά λιμάνια της συγκεντρώνονταν Πέρσες, Αιθίοπες καί ’Ινδοί 
έμποροι, δπως μας πληροφορεί ό Κοσμάς ό Ίνδικοπλεύστης4.

Στίς άρχές τοΰ 7ου αίώνα ύπήρχαν στήν κεντρική ’Ασία τρεις έμπορικοί δρό­
μοι, πού συνδέονταν καί μέ άλλους δευτερεύοντες. Ξεκινοΰσαν άπό τά κινεζικά σύνορα, 
τά όποΤα διέρχονταν μέσα άπό τήν έρημο Γκόμπι. Ό  βόρειος δρόμος περνούσε άπό 
τά πιό παραμελημένα έδάφη τής τουρκικής αύτοκρατορίας, ένώ ό κεντρικός διέσχιζε 
τά πιό πλούσια καί άξιοποιημένα. Ό  τρίτος δρόμος διέσχιζε τό νοτιο τμήμα της καί 
κατέληγε στήν ’Ινδία. Παρόλο πού τά προϊόντα περνούσαν μέσα άπό τό τουρκικό

4. Ή «καλούμενη παρά ιοίς Ίνδοϊς ΣελεΒίδα, παρά δέ τοϊς Έλλησι ΤαπροΒάνη» (Kosmas Indico- 
pleustes, Topographie Chretienne I, Livre Π, 45-46), «έξ δλης δέ τής ’Ινδικής καί Περσίδος καί Αιθιοπίας 
δέχεται ή νήσος πλοία πολλά, μεσίτις οδσα, ομοίως καί εκπέμπει» (Ίδίου, Topographie Chretienne III, Livre 
XI, 13-15).
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έδαφος, δέ γνωρίζουμε άν οί Τούρκοι έπαιζαν ρόλο μεσολαβητή, άφοϋ ήταν λαός 
ποιμενικός, φιλοπόλεμος καί ζοΰσε άκόμη σχεδόν νομαδική ζωή.

'Ένας άλλος έμπορικός δρόμος πού πρέπει νά άναφερθεΤ ήταν αυτός πού ξε­
κινούσε άπό τό κέντρο της ’Ασίας, άπλωνόταν στή βόρεια άκτή της Κασπίας Θάλασ­
σας καί κατέληγε ε’ίτε στήν Άζοφική Θάλασσα είτε στήν Κριμαία, δηλαδή σέ ση­
μεία πού οί Βυζαντινοί είχαν ιδρύσει τίς πόλεις ίου Βοσπόρου καί της Χερσονήσου. 
Ό  δρόμος αύτός δέν πρέπει νά χρησιμοποιούνταν έπί Ιουστινιανού, άλλά άργότερα, 
δταν oi πολιτικές σχέσεις άνάμεσα στή Σόγδιανη καί τήν Περσία ήταν τεταμένες καί 
ένα μέρος τών εμπορευμάτων της ’Ανατολής κατευθύνονταν μέσω αύτοΰ στή Βυζα­
ντινή αύτοκρατορία. Οί πηγές άναφέρουν5 δτι ό Βόσπορος είχε σχέσεις μέ τούς 
γείτονές του τούς Ούνους, οί όποιοι δμως δέν έκαναν έμπόριο μέ τήν ’Ανατολή. Ή  
Χερσόνησος εΐσήγαγε τά προϊόντα τών Βορείων χωρών καί διέθετε τό πλεόνασμα 
τών έλληνικών προϊόντων στούς Βαρβάρους τοϋ Βορρά.

Π ρ ο ϊ ό ν τ α  π ο ύ  δ ι α κ ι ν ο ϋ ν τ α ν  μ ε τ α ξ ύ  Ά ν α τ ο λ ή ς - Δ ύ σ η ς

Τό έμπόριο περιελάμΒανε πολλά προϊόντα. Οί 'Έλληνες καί οί Ρωμαίοι είσήγαγαν 
άπό τήν ’Ινδία μπαχαρικά, άρώματα, έλεφαντόδοντο, πολύτιμες πέτρες καί μαργαρι­
τάρια. Τό κρασί καί τό λάδι ηταν προϊόντα γιά εξαγωγή. Τόν 6ο αιώνα ή ’Αφρική 
έξήγαγε μεγάλες ποσότητες λαδιού στή Μασσαλία. Τό κρέας μπορούσε νά μετα- 
φερθεΤ μόνο καπνιστό ή παστό, άλλά τό έμπόριό του δέν ηταν πολύ διαδεδομένο, 
τουλάχιστον στόν ιδιωτικό τομέα. Τό ψάρι μεταφερόταν σέ μεγάλες άποστάσεις. 
’Επικερδές ηταν τό έμπόριο τών ρούχων καί τών υφασμάτων. Εύκολα μεταφέρονταν 
καί οί πρώτες Βιομηχανικές ύλες. Ό  νόμος έπέτρεπε στούς ιδιοκτήτες λατομείων νά 
μεταφέρουν οί ίδιοι μάρμαρα μέσω θαλάσσης καί νά τά πουλούν. Ό  δρόμος γιά τήν 
ιδιωτική πρωτοβουλία ηταν άνοιχτός, άν έξαιρέσει κανείς ένα γενικό φόρο 25% έπί 
τής άξίας τών εΐσαγόμενων εμπορευμάτων πού άπαιτούσε τό δημόσιο καί πού ίσως 
είχε περιοριστικό χαρακτήρα.

Σημαντικό ήταν τό έμπόριο τού μεταξιού, πού τό προμηθεύονταν άπό τήν Κίνα. 
Τό μονοπώλιο τής Κίνας διακόπηκε, δταν ό Βασιλιάς ένός μικρού Βασιλείου τής 
κεντρικής ’Ασίας, τοϋ Κοτάν, παντρεύτηκε μιά κινέζα πριγκίπισσα. 'Όμως τό κόστος 
τής μεγάλης ποσότητας τοϋ μεταξιού έπιΒαρυνόταν άπό τίς απαιτήσεις τής μεσολα- 
Βήτριας Περσίας καί ή προμήθειά του γινόταν άσύμφορη. Τό 532 ό ’Ιουστινιανός 
άποφάσισε νά άνοίξει νέο δρόμο εμπορίου μεταξιού μέ τήν Αιθιοπία. Ή  άδυναμία 
τών Αίθιόπων νά μεταπωλήσουν στούς Βυζαντινούς μετάξι άπό τούς ’Ινδούς, οδήγη­
σε τόν αύτοκράτορα στό νά προμηθευτεί αύγά μεταξοσκώληκα άπό καλόγερους πού 
διείσδυσαν στό Κοτάν6. ’Έτσι, ό ’Ιουστινιανός δημιούργησε κρατικό μονοπώλιο εισα­
γω γής άκατέργαστης μέταξας καί παραγωγής μεταξωτών υφασμάτων, πού συνεχί­

5. Johanes Malalas, ed. Bonn, σ. 432.
6. Σχετική αναφορά κάνει ό Θεοφάνης ό Βυζάντιος (Theophanis, Fragmenta Historicorum Graeco­

rum, IV, σ. 270) καί ό Προκόπιος (Procopios, De Bello Gothico, IV, σ. 576-7).
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στηκε ώς τή Βασιλεία του Ηρακλείου καί κατέληξε στήν εγκατάσταση μεταξοπαρα­
γω γής στό Μεσογειακό χώρο.

'Ένα άλλο είδος έμπορίου, όχι πολύ διαδεδομένο, ηταν τό εμπόριο τών σκλά­
βων. Οί βάρβαροι τών συνόρων άποτελοΰσαν τήν κύρια νόμιμη πηγή προμήθειας 
σκλάβων γιά τήν άγορά. Οί αιχμάλωτοι πολέμου συνήθως δέν κατέληγαν στίς αγο­
ρές, γιατί τό κράτος προτιμούσε νά τούς στρατολογεί ή νά τούς δίνει στούς μεγαλο- 
κτηματίες. Τέλος, σκλάβοι άλλων έθνικοτήτων ή εύνουχοι χρησιμοποιούνταν γιά 
τήν έξαγορά Ρωμαίων αιχμαλώτων άπό τούς βαρβάρους.
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ΝΙΚΟΥ ΚΑΡΑΒΑΣΙΛΗ

Λέω...! Κυργιάκο μου, φέτος οάν μέ τό καλό κάμει καί πάρει τό καλοκαίρι, καλά θέ 
νά ήτανε ν’ άποφασίσουμε κι έμεΐς καλέ μου νά πεταχτοϋμε λίγες μέρες κι ώς 
άπάνω οτό χωργιό. Οΰτε κι άποδγιομένοι φύγαμε, ούτε καί πέτρα, πού λέει ό λόγος 
ρίξαμε πίσω μας φεύγοντας. "Αν θυμάσαι, εύχή κάναμε νά είμαστε καλά καί νά 
γυρίσουμε πίσω γρήγορα στόν τόπο μας, στόν κόσμο μας.

'Όμως, χρόνια τώρα τό φοβερίζουμε, μά πότε μέ τίς κατοχές καί τούς πολέ­
μους καί πότε μέ τίς μεταθέσεις καί τίς έγνοιες τής οικογένειας μείναμε ξενοτοπίτες 
πασχίζοντας μονάχα νά ζήσουμε, νά μεγαλώσουμε τά παιδιά μας καί νά ίδοΰμε μιά 
μέρα νά πάρουνε κι αύτά έναν καλό δρόμο στή ζωή νά ζήσουνε σάν άνθρωποι 
ξαποστατότερα άπό τή δική μας τή γενιά καί μέ λιγότερες έγνοιες στό κεφάλι τους.

Καί πάλι καλά, ώς έδώ χίλιες δόξες νά χει ό μεγαλοδύναμος. Καί τή θυγατέρα 
τήν καλοπαντρέψαμε καί πάει στό σπίτι της καί ό γιός μας πήρε τό χαρτί του, τό 
καμάρι μας καί μέ τήν εύχή μας, έκαμε τό χρέος του πρός τήν πατρίδα καί τώρα 
μέ τή σειρά του μαθαίνει γράμματα τά παιδάκια τοΰ κόσμου κι ό μισθός του τρέχει. 
Καί... ποϋ είσαι Κυργιάκο... εσένα κρένω... "Α ώρέ! μ’ άκοϋς τάχα ή άποκοιμήθηκες 
πίσω άπό τήν έφημερίδα κι εγώ τόσην ώρα κουβεντιάζω μοναχή μου.

Ό χ ι Μαρίκα μου, κάτι τό ενδιαφέρον βρήκα καί ξεχάστηκα, μά δέν βαργιέ- 
σαι... υποσχέσεις. 'Όλα τά ϊδια καί τά ϊδια μάς λένε, οί μεγάλοι καί άπό τήν άλλη 
μεργιά, κάνουνε πάντα άπό κεφαλιού τους καί ότι τούς βολεύει.

Κακοδίπλωσε τήν έφημερίδα καί μέ βαργιεστημάρα, άπλωσε καί τήν έριξε 
άπάνω στό καρεκλάκι, όπου ήτανε έκεΐ δίπλα του στό μπαλκόνι, γύρισε τήν καρέ­
κλα πλιότερο κατά τό μέρος τής κυράς του, άφησε γιά λίγο τά μάτια του νά κά­
μουνε ένα σεργιάνι άπό τά Λακώματα άπάνω ώς δώθε στήν Καλούτσιανη, δγιάβη- 
κε άδγιάφορος τή λίμνη τή Γιαννιώτισα καί τά μάτια του, στάθηκαν στό χωργιου- 
δάκι όπου είναι άπάνω ψιλά στήν άγκαλιά τού Δρίσκου.

Στό χωργιό, είπες Μαρίκα... Νά πάμε καλή μου νά πάμε τίποτα λίγες μέρες 
τότε γύρα στόν Αύγουστο, τώρα συνταξιούχος είμαι καί δίχως φροντίδες. Πόσο τ’ 
άγάπησα άλήθεια αύτό τό χωργιό, μέ τό καλό του τόν κόσμο τό φιλόξενο, μέ τ’ 
άγρια βουνά καί τά καταπράσινα δάση του, τά πανώργια μέ τίς δροσιές καί τά 
κρουσταλένια νερά του καί πάσο μου κόστισε κι ας μήν ήτανε καί κατάδικό μου 
χωριό, ήτανε δικό σου, καλή μου καί τό ϊδιο μοϋ κάνει. Πόσο μού κόστισε πού τόσα 
χρόνια περάσαμε μακριά του τρέχοντας κοντά τίς έγνοιες μας τίς επαγγελματικές, 
άπό πολιτεία σέ πολιτεία, μά ...δοξασμένος νά είναι. Δέν κακοπάθαμε, δέν πολυστε-
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ρηθήκαμε, άγαπήσαμε τόν κόσμο καί μάς αγάπησαν, μάς θυμούνται έλπίζω καί 
τούς θυμούμαστε μά... τί τά θές τί τά γυρεύεις, ό ξένος λένε καί ό ποταμός τόν 
τόπο του γυρεύει.

Έμεΐς τουλάχιστον είχαμε κι ένα λόγο, μάς μεταθέσανε, όμως καί οί άλλοι 
χωργιανοί θέλω νά πιστεύω πού πήρανε τά μάτια τους ό κόσμος καί φύγανε, γιά 
τίς πολιτείες φοβισμένοι άπό τόν πόλεμο καί άλλοι άπό τήν άνάγκη γιά ζωή καλύ­
τερη καί ξαποστατότερη, τώρα πού όλα αϋτά Μαρίκα μου, περάσανε καί πού ποτέ 
στόν κόσμο, νά μήν βρούνε δρόμο νά ματάρθουνε τέτοιες μέρες, τώρα όλα άγάλια- 
άγάλια θά ματαυροΰνε ξανά τόν ρυθμό τους.

Είναι βλέπεις κατάρα μανούλα μου, είναι ξεριζωμός ό πόλεμος ό άδερφοκτό- 
νος. Τό θυμάμαι καί ματώνει ή καρδιά μου. Αναρωτιέμαι πολλές φορές, σάν τί 
τάχα νά γίνονται οί δικές μας πατρίδες κείθε στήν Μικρά Άσία; Σάν πώς νά είναι 
ό παράμορφος τόπος μετά άπό τό μεγάλο πού μάς βρήκε χαλασμό. ’Εκεί... ποιός τό 
ξέρει, θά δώσει ό θεός καμιά φορά νά μπορέσουμε νά πάμε;

-  Καί στή δική σου άφέντη μου πατρίδα κι έκεΐ θά μάς άξιώσει ό Θεός νά 
πάμε κάποτε, νά ίδοϋμε καί έκεϊνα τ’ άγια χώματα, κάμε κουράγιο. Καί άνάδωκε 
ή νοσταλγία στίς καρδιές τους καί τό βάλανε σκοπό τό ταξίδι στά Τζουμέρκα.

-  Νά πάμε Κυριάκο μου νά πάμε, είπε ή καημένη ή Μαρία κι άγάλιασε ή 
ψυχή της.

Νά περάσει κι ετούτος ό μήνας νά ζεστάνει λίγο ό καιρός, νά κατέβουμε κι ώς 
τή θάλασσα νά κάμουμε καί τά λουτρά μας, καθώς μάς είπε ό γιατρός, μπάς καί 
άπαλλαγοϋμε άπό τά πονίδια τοΰ χειμώνα καί... μπρός πίσω λέω άπό τό δεκαπε- 
νταύγουστο, νά ετοιμαστούμε καί νά πάμε καμιά δεκαριά μέρες γιά νά ξεπονέσουμε 
καί τό χωριό καί τόν κόσμο.

Στό άκουσμα τόν πιάσανε τά γέλια τόν Κυριάκο καί γελούσε ξέγκαρδα μονα­
χός του χωρίς σταματημό.

-  Σέ καλό σου άνθρωπέ μου, τοΰ είπε ή κυρά του σάν είδε νά τοΰ φεύγουν 
δάκρυα χαράς άπό τά μάτια, τί σ’ έπιασε, αυγά σοΰ καθαρίζουν.

-  Ί ΐ νά μέ πιάσει Μαρίκα μου, τίποτα. Νά... θυμήθηκα έκεΐνο τό προπέρσινο 
τό καλοκαίρι πού ξανά είχαμε πάρει τήν ίδια τήν άπόφαση καί στή στερνή τήν ώρα 
μας βγήκε ξινή καλή μου.

-  ’Αλήθεια άντρα μου τί μασκαραλίκι ήτανε κι έκεΐνο πού πάθαμε τότε, τό 
θυμάμαι καί μελαγχολώ. Νά τάχουμε έτοιμάσει όλα, ώς καί τά εισιτήρια στό λεω­
φορείο βγαλμένα καί έκείνη ή παλιόγατα, έτσι θά τήν πω τώρα, νά μάς ματαιώσει 
τό ταξίδι! Σέ καλό της.

-  Πώς είχε γίνει Μαρίκα μου άλήθεια καί τήν πληρώσαμε έκείνη τήν έτοιμα- 
σία τόσο άκριβά μά περισσότερο γιά ένα ταξίδι πού τελικά δέν έγινε.

-  Έ  μωρέ Κυριάκο μου συγχώρα με, όλο τό φταίξιμο έπεσε άπάνω σέ μένα 
τήν καημένη, δίχως νά φταίω. Τά παιδιά μας λείπανε είχανε πάει άν θυμάμαι, νά 
περάσουνε μέ τούς φίλους τους, κάποιες μέρες στά νησιά. Είπαμε καί ’μεΐς, νά μιά 
ευκαιρία νά πεταχτοΰμε ώς τό χωριό πού είχαμε χρόνια νά τό δοΰμε. “Ομως άπό τή 
χαρά μου δέν είχα σκεφθει πώς είχαμε άκόμα δύο ψυχές στό σπίτι, τό κλουβί μέ τό 
κανάρι μας καί τό γάτο μας τόν Πετεφρή, πάει ό καημένος κρίμα! Τά είχα ξεχάσει
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τά ζωάκια καί καθώς θυμάμαι μοϋ τό θυμίσανε τά ϊδια, τήν τελευταία στιγμή, τό 
ένα μέ τό κελάηδημά του καί τό άλλο μέ τήν παρουσία του.

Τώρα; Είπα, τί γίνεται τώρα; Ή  ώρα τής αναχώρησης μάζευε, έσύ έβγαζες τά 
πράγματα στό διάδρομο καί... άδεκεΐ μοΰρθε στό μυαλό έκείνη ή τρελή ιδέα. Πήρα 
ένα κορδόνι πού βρέθηκε μπροστά μου, τό κορδόνι τής ρόμπας σου καλέ μου καί 
έδεσα τό γάτο μας, σίγουρα καί σταυρωτά γύρω άπό τό σωματάκι του, μέ τή 
σκέψη νά τόν πάω μέ τήν πρώτη ευκαιρία δίπλα στήν κουμπάρα μας, νά τά φρο­
ντίσει αυτές τίς λίγες μέρες πού θά λείπαμε. 'Ώσπου όμως νά βρω τήν ευκαιρία, 
άσυναίσθητα γιά νά τόν σιγουρέψω έδεσα τήν άκρη τοϋ κορδονιού, στό χερούλι 
άπό τό μικρό μας ραδιοκασετόφωνο, όπου έπαιζε έκείνη τήν ώρα δημοτικά τραγού­
δια. Μά... ώσπου νά γυρίσω νά κατεβάσω τό κλουβί, άκούω ξάφνου ένα θόρυβο 
παράξενο κι ένα δαιμονισμένο νιαούρισμα. Γυρίζω καί μόλις πρόλαβα νά ίδώ, τό 
γάτο μας αγριεμένο, νά φεύγει άπό τό παράθυρο καί πίσω του νά άκολουθεϊ τό 
κασετόφωνο, τραγουδώντας στή διαπασών πού λένε τό κλέφτικο τραγούδι Τζου­
μέρκα μου περήφανα. Φτάνω στό παράθυρο καί τί νά ίδώ δυστυχία μας ειπα! Ό  
γάτος μας είχε πηδήσει στή στέγη μέ τά κεραμίδια, τής κυρά-Μαργαρίτας στό 
χαμηλό σπιτάκι όπου είναι δίπλα άπό τό τζιαμί, κι άπέ τό ’βαλε στά πόδια νιαου­
ρίζοντας φοβισμένος καί καθώς είναι κολλητά όλα στήν Καλούτσιανη, τά σπιτάκια 
άπό στέγη σέ στέγη χάθηκε πέρα στόν ’Ακραίο, άφήνοντας στό διάβα του συμφορά 
καί τρομάρα. Βγήκανε οί νοικοκυραΐοι νά ίδοΰνε καί...

-  Καί τί νά ίδοΰνε Μαρίκα, αΰτό θυμήθηκα καί γελούσα μόνος μου μ’ αύτό τό 
γέλιο τό νευρικό.

Θυμήθηκα τό περιστατικό, μιας καί τό έφερε ή κουβέντα, θυμήθηκα τό γάτο 
μας καί τό κασετόφωνο, πού ποιός ξέρει, ώς τήν νΑρτα θά φτάσανε τρέχοντας καί 
τραγουδώντας. Καί τό πιό λυπηρό... τό ταξίδι πού ναυάγησε στή στερνή του ώρα, 
γιατί τό ενδιαφέρον, ό χρόνος καί τό χρήμα διατέθηκαν άλλου.

"Ολο τό καλοκαίρι πλήρωνα τούς μαστόρους, πού βρήκανε ευκαιρία νά άλλά- 
ξουνε όλα τά κεραμίδια γερά καί σπασμένα, άπό τίς στέγες τών σπιτιών τής Κα- 
λούτσιανης, πού μάς χρέωσε άθελά του ό γάτος μας ό Πετεφρής καί ή χαμάρα σου 
κυρά-Μαρίκα.

-  Τώρα άνδρα μου μ’ έκανες καί μένα νά γελάσω, μ’ έκείνη τήν άφέλειά μου, 
μά πού νά τό φαντασθώ. Πρέπει, καθώς λένε, νά πάθει ό άνθρωπος χίλιες ζημιές 
γιά νά βάλει χίλιες γνώσεις.

Τώρα ό γάτος μας χάθηκε, τό πουλί πάει κι αΰτό, τό πήρανε τά χρόνια, τά 
παιδιά άνοίξανε δικά τους σπίτια κι έμεϊς... ότι προλάβουμε στή ζωή άπό έδώ καί- 
πέρα γυναίκα. Καί... άλίμονο, καθώς λένε, άπό εκείνον πού άπό τούς δυό μας θά 
τερματίσει δεύτερος.

Τώρα ας μήν λέμε τέτοια άκόμα Κυριάκο μου, τώρα μιας καί τό είπαμε, μιας 
καί τό θέλουμε τόσο άνδρα μου καί οί δύο, άς κάμουμε αυτή τήν άπόφαση ταξίδι 
καί έχει ό Θεός.

Καί είχε δώσει στ’ άλήθεια ό μεγαλοδύναμος, δγιάτα έτούτη τή φορά καί 
κάποια ’Αλωναργιάτικη αυγή, άπόναν κακόδρομο μέ τ  αυτοκίνητο, άνέβηκαν άγκο- 
μαχώντας ράχες, κατέβηκαν βουνοπλαγιές, στριφογύρισαν κοδελιαστά άπόμερα καί
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ξέφωτα προσήλια, δγιαβήκανε μέ τίς ώρες βαθίσκια ρέματα, κρουστάλλινα λαγκά­
δια καί ώρα βασίλεμα ήλιου φτάσανε στό Μεσοχώρι.

’Αγκάλιασαν τόν πλάτανο, φίλησαν τήν Παναγούλα στό εικόνισμα, μίλησαν μέ 
τοΰ χωριοΰ τήν κρυόβρυση κι εκείνη λες καί χάρηκε τόν ερχομό τους, κάτι τούς 
μουρμούρισε, τούς φίλεψε ολόδροσο αθάνατο νεράκι όπου λες καί τό ’χε ξέχωρα 
φυλαγμένο μέσα στήν ψυχή της γιά κείνους, καί σάν νά παραπονέθηκε μ’ ένα γλυκό 
κελάρυσμα πού μάγευε ό άχός του.

Ή  Λάμπρω ή ξαδέρφη ή μόνη άπό τό σόι, π’ άπόμεινε στό χωριό είχε λάβει 
τής απόφασής τους τό μήνυμα καί μέ τήν έγγονούλα κρατημένη άπό τό χέρι, ώρες 
άπόμερα καρτερούσανε τών ξενιτεμένων τόν έρχομό. Στερνά οί ξαδερφοϋλες κοντο- 
στάθηκαν γιά λίγο άντίκρυ κομπιασμένες άπό τά χρόνια, όπούχανε νά είδωθοϋνε 
καί άπό τόν καημό τής ξενιτιάς, κι άπέ Μαρίκα μου ή μία Λάμπρω μου ή άλλη, 
σταυροφιλήθηκαν ή μία στήν άγκαλιά τής άλλης, πήραν μέ τό χέρι δάκρυα χαράς 
όπότρεξαν στά μάγουλα καί χέρι-χέρι κινήσανε άδερφωμένες σάν τότε κοριτσόπου- 
λα, οί ξαδερφοϋλες γιά τό σπίτι. Καί τί δέν κουβεντιάσανε καί τί δέν είπανε εκείνο 
τό βράδυ τά δυό άντρόγυνα. 'Όλα τά θυμηθήκανε κι όλα άπό ένα-ένα, τά μνημο­
νεύσανε άπό κείνα τής νιότης τά καλά τά χρόνια.

Σέ καλοτυχίζω Μαρίκα μου, κι άς πίστευα κάποτε τότε όπόφευγες νυφούλα 
άπό τό χωριό, γιά τίς πολιτείες πώς θά κακοπεράσεις μακριά άπό τόν τόπο μας, 
άπό δικούς καί φίλους σου. Πίστευα πώς θά σέ τρώει ή μοναξιά, στά έρημα καθώς 
λέγανε τά ξένα, μά νά πού βγήκα ψεύτρα καί καλύτερα.

Ό λο ι οί χωριανοί καλή μου ξαδέρφη, άπό ένας-ένας πήρανε τά μάτια τους ό 
κόσμος καί φύγανε. "Αλλους τούς έδιωξαν οί πόλεμοι, άλλους ή φτώχεια καί ή 
έρημιά καί γυρισμό δέν έχουν. ’Ερήμωσε ό τόπος, θά τό ίδεΐς καί μοναχούλα σου 
ταχιά σάν ξημερώσει. Στά δάχτυλα μετριούνται οί φαμιλιές, π  άπόμειναν, καί ποιές 
τάχα πολιτείες, ψάχνοντας γιά πλιότερο, γιά γλυκότερο καί ξαποστατότερο ψωμί, 
αν καί καθώς μαθαίνω λίγοι τό πετύχανε οί πολλοί μεροδούλι-μεροφάι, μά μάθανε 
έτσι τώρα καθώς φαίνεται ό κόσμος, καί κανένας δέν ματαγύρισε μετανοιωμένος.

Τήν ϊδια κουβέντα κάνανε συνατί τους καί οί άνδρες. Ξετοπίσανε, είπανε, ό 
κόσμος καί πλιότερο άπό τά όρεινάτα χωριά φύγανε τότε μέ τόν έμφύλιο σπαραγ­
μό, τότε πού λές πώς ό Θεός μάς έδωκε οργή γιά νά χαθούμε, τότε πού άδερφός 
σηκώθηκε νά καταπιεί τόν άδερφό.

'Όμως καί παραΰστερα είπανε, τό κουβέρνο κοίταζε νά τάχει καλά μέ τούς 
πολλούς καί τούς έχούμενους στίς πολιτείες, μ’ εκείνους πού φωνάξανε καί ό λόγος 
τους ειχε πέραση. Τού χωριοΰ ή φωνή όσο δυνατή καί πονεμένη, όσο άληθινή κι άν 
ήτανε ποτέ δέν έφτασε καί καθώς φαίνεται, ούτε ποτέ θέλει φτάσει στ’ αυτιά αύτουνών 
πού κάνουνε κουμάντο, πάντα θά χάνεται στίς ρεματιές θά σβήνει μες στά δάση.

Μέ κάτι τέτοιες κουβέντες, πού σκάνιο σοΰ φέρνουνε πλιότερο στήν ψυχή κι 
όχι χαρά, μέ τήν κούραση τοΰ ταξιδιού καί μέ τό κάπως παραφορτωμένο στομάχι 
άπό τά χαϊδομαγειρέματα τής νοικοκυράς, γιά τούς μουσαφιραίους ή νύχτα μέσια- 
σε καί ό ΰπνος έτσι καλώς τά κάνεις πήρε τόν καθένα άπό τό χέρι καί τόν πήγε 
στό κρεβατάκι του. 'Ήσυχη λένε ή νύχτα σάν τής μέρας οί προσδοκίες σέ φορτώ­
σουν όνειρα καί άπαντοχές, νοσταλγίες καί οράματα...
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Χίμαιρα γιά τους ταξιδιώτες τής καινούργιας μέρας τό ξημέρωμα στό χωριό, 
αυταπάτες ή ελπίδα καί ή προσδοκία άπιαστο πουλί.

Κάπου τοΰ πετεινού λαλιά κι άλύχτημα τοΰ σκύλου, κάπου νερού κελάρυσμα, 
φτερούγισμα τρυγόνας, έξωράιζαν μέ τήν αύγινή άχλή τής ψευδαίσθησης τήν ελπί­
δα. Μά τού 'Αλωναριάτικου ήλιου οί χρυσόφτερες άχτίδες, σάν άγκάλιαοαν τό χωριό, 
βάλαν φωτιά στό όνειρο, κάψαν τίς προσδοκίες. Ρέπια καί χαλάσματα τοΰ χθές ή 
άρχοντιά. Όλάνοιχτες αύλόπορτες, πού κλότσαγε ό άγέρας καί γειτονιές παντέρη­
μες χορταριασμένες στράτες. Στά αρχοντικά του κάποτε μαντρότοιχοι σφιχταγκα­
λιασμένοι μέ τόν κισσό, πάσχιζαν νά κρατήσουν κάπως όρθή άκόμα τήν υπόσταση, 
νά κρύψουν τήν όρφάνια, μέ ραγισμένη τήν καρδιά καί ρέπια τήν έλπίδα.

Μανταλωμένο τό σκολειό, βουβό τό Μεσοχώρι κι ούτε παπάς στήν έκκλησία, 
ούτε ζευγάς στόν κάμπο. Παλιόκαστρο φάνταζε στούς επισκέπτες τό χωριό, έρημο 
καρακόλι μέ τής παρακμής τόν άπόηχο στή θωριά, τά λάβαρα παρμένα. Βορά κι 
αύτό τής εγκατάλειψης τοΰ χρόνου άπομεινάρι, τοΰ γέρου, τοΰ παράξενου, τοΰ 
χαλαστή τοΰ πλάστη.

Πρίν καλά-καλά έρθει τό γιόμα, ή πολυπόθητη τής νοσταλγίας διαδρομή, ειχε 
σχεδόν τελειώσει. Λίγη ή χαρά καί μετρημένη ή αισιοδοξία. Κατήφεια καί παράπο­
νο τό όλόδροοο χθές. ’Αδιάφορο τό σήμερα, πάσχιζε μέ τή χωλάτη βλάστηση νά 
έξωραΐσει τά όσα ό άνθρωπος, παράτησε στήν τύχη τους τά όσα ή έγκατάλειψη 
άφησε λιθοσόργια.

Κοντινός ό δρόμος τής έπιστροφής καί βάλσαμο γιά τής ψυχής τήν κατήφεια, 
τό χαμόγελο τοΰ καλωσορίσματος άπό τή φαμελιά τής ξαδέρφης, όπου βγήκε μέ τό 
τσούρμο της στό κορφόσκαλο τοΰ σπιτιού της νά προϋπαντήσει τούς δικούς της.

Τό τί είδανε τά μάτια της, τό γνωρίζω τό βλέπω κάθε μέρα, τό ζώ τόχω μέσα 
στήν ψυχή μου, τό τί άκούσαταν θέλω νά μάθω, άν καταλαχοΰ στό δρόμο σας 
συναπαντήσαταν άνθρωπο.

Καί τό ζευγάρι άφοΰ διόρθωσε κάπως άναπαυτικότερα τή θέση του, στόν 
καναπέ κι άφοΰ τόνωσε μέ τό κερασάκι τό γλυκό καί τό φρεσκοφερμένο κρουσταλένιο 
νεράκι, όπόφερε ολόχαρη ή άνεψούλα, τή διάθεσή τους άρχίσανε νά μολογάνε.

Νιούς, ειπε ή ξαδέρφη δέν εϊδαμαν στό χωριό, κάποιους μεσόκοπους συναπαντή- 
σαμαν στό δρόμο κι άλλάξαμαν άπό μιά καλημέρα, μάς κρυφοκοίταξαν φεύγοντας 
τούς κοιτάξαμε στοχαστήκαμαν, μά τί περιμένεις νά θυμηθείς καί ποιός τάχα νά σέ 
θυμηθεί ύστερα άπό τόσα χρόνια, βλέπεις ώς καί τίς πέτρες τίς άλλάζει ό καιρός. 
"Ομως στόν πέρα καί στόν κάτω μαχαλά, πού δγιαβήκαμε κάποια άντάμωσα στή 
βρύση καί ντρέπομαι πού τό λέω δέν τή γνώρισα τή χριστιανή έδειχνε γερασμένη.

’Εκείνη ή καημένη μάς γνώρισε, μάς χαιρέτησε, μέ φώναξε μέ τό όνομά μου, 
μοΰ έσφιξε μέ άγάπη τό χέρι, μέ άγκάλιασε, φιληθήκαμε, δακρύσαμε, συγκινημένες 
καί οί δυό σάν μοΰ είπε πώς ήτανε ή φιλενάδα μας τότε ή ’Αγγελική τοΰ Δημολαί- 
νη. Μέ κάλεσε καί στό σπίτι της μά δέν τής τό ύποσχέθηκα χωρίς καλά-καλά νά 
ξέρω τό γιατί.

— Καλή κυρία, νοικοκυρά ή φιλενάδα μας, κάποτε μέ ρωτούσε γιά σένανε. 
Ξέμεινε κι αύτή έδώ στό χωριό, έχει τό μαγαζάκι ό άνδρας της στό Μεσοχώρι άπό 
έκεϊνα τά χρόνια. Τήν τρώει κι αύτή τήν καημένη, ό καημός τής ξενιτιάς. Παιδιά
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σπουδασμένα καί καλοαποκαταστημένα, καθώς ακούω νά λένε στήν ’Αμερική καί 
κόρη δασκάλα στήν ’Αθήνα.

Ναί;... Μακάρι ό κόσμος μπράβο τους, έτσι τήν πάθαμε βλέπεις καί έμεΐς τά 
σπουδάσαμε τά παιδιά, γιά νά ζήσουνε καλύτερα καί τώρα τά χάσαμε ξαδέρφη καί 
μείναμε καθώς βλέπεις μοναχοί, άς είναι νά τά μαθαίνουμε καλά κι αυτό μάς φτά­
νει, τί άλλο νά ποϋμε.

Ά ! δέν σοϋ άποεΐπα, κείθε στήν άκρη τοϋ χωριοϋ έκεϊ κατά τά Φρωσαίικα 
εϊδαμαν μιά γριούλα σ’ έναν κήπο, πού σκάλιζε συντροφιά μέ τή νύφη της. Μάς 
κοίταζε μά δέν μάς γνώρισε ούτε έκείνη, δέν καλόβλεπε ή καημένη έτσι μάς ειπε. 
Ή τανε καλέ ή Φρώσαινα, αυτή άπόκανε κάποτε καί τή μοδίστρα στό χωριό, μέ 
θυμήθηκε στερνά, καθώς καί όλους τούς δικούς μας καί μέ ρώτησε τί κάνουν, μάς 
είπανε νά κοπιάσουμε καί άπό τό σπίτι τους. Ί ΐ νά σοϋ πω ξαδέρφη, μάς άνοίξανε 
τήν καρδιά, αυτός έστω ό λίγος κόσμος, όπου είδαμε καί κουβεντιάσαμε, ζεστάθηκε 
στήν ψυχή μου ένας καημός, πού χρόνια τώρα πότε στόν ύπνο μου καί πότε στό 
ξύπνιο μου μ’ άρπαζε στά φτερά του, καί μέ έφερνε γύρα τό χωριό, γύρα στίς 
πρώτες μου άγάπες, χωρίς ό τύραννος νά μέ άφήνει νά σταθώ νά περπατήσω, τόν 
τόπο μου τά δρομάκια, χωρίς νά μπορώ νά χαϊδέψω, δγιαβαίνοντας μέ τής ψυχής 
μου τά μάτια, σπίτια, άνθρώπους, νά πιω νεράκι στή χούφτα μου νά δροσιστώ, νά 
ξεδιψάσω, νά χορτάσω τό άθάνατο τοϋ τόπου μας νεράκι. Νά γελάσω καλόκαρδα, 
νά μοϋ χαμογελάσουνε, άνυπόκριτα νά καλημερίσω, νά μέ καλημερίσουνε στό δρό­
μο οί χωριανοί, νά μέ ρωτήσουνε νά τούς ρωτήσω, γιά τούς δικούς μου γιά τούς 
δικούς τους νά μέ καληνυχτίσουν οί γειτόνισσες, νά ξανανιώσω έκεΐνο τό άδέρφω- 
μα μέ τόν άνθρωπο, πού χρόνια μοϋ στέρησε καί μοϋ στερεί καλή μου ξαδερφούλα, 
ή κοσμούρα ή σιωπηλή κι άδιάφορη ή ψυχρή κι άνέκφραστη, τής ψυχοφθόρας 
πολιτείας ή γοητεία.

Σκλάβοι ξαδερφάκια μου, άπό τά μικρά μας χρόνια χωρίς νά τό νοιώθουμε 
όλοι μας. Δεσμώτες κι έμεΐς καθώς καί τόσοι καί τόσοι, άκόμα στό ταπεινό τής 
άπληστίας όραμα, μακρύναμε πολύ. Μακρύναμε πλανεμένοι άπό τόν όλόφωτον άπότόν 
πολύχρωμο καθρέφτη, άπό τό άψυχο τής μεγαλούπολης γυαλί, πού κολακεύει τής 
ματαιοδοξίας τό άπιαστο όνειρο. Έρμαιο τού άόρατου μαγνήτη ό άνθρωπος, τοΰ 
μαγνήτη πού μάς γλυκοτραβάει σάν ή φλόγα τοϋ καντηλιού, τής νύχτας τήν πετα­
λούδα γιά νά τής κάψει τά φτερά.

Καί όμως... σάν τί τάχα μπορείς, στερνά νά κάμεις πώς νά άντισταθεΐς σάν 
παγιδευτείς, άπό τόν πειρασμό τής δήθεν έξέλιξης, σάν ό λίβας τού άλλιώτικου, σάν 
τών καιρών ή έξαλλοσύνη σ’ εύρει κάποια φορά άδύναμο στό δρόμο της καί σέ 
ξεριζώσει καί σέ πάρει στή θολή της άγκαλιά γιά νά σέ στείλει, κάποτε δεσμώτη 
μεσοπέλαγα ποτίζοντάς το άλμύρα, ώσπου γλυκά-γλυκά κι άνάλαφρα νά σέ ξεβρά­
σει, άνάμεσα άπό άφρούς καί φρύγανα σάν κάτι τό παρείσακτο σέ κάποια άγονη 
άμμουδιά, σέ κάποια άφιλόξενη ξέρα. Κι όμως... τώρα βλέπω καί στενοχωριέμαι, 
συλλογιέμαι καί θλίβομαι. ’Απερίσκεπτα συνεπαρμένοι άπό τόν κρυφό καημό ξεκι­
νήσαμε, σήμερα μέ τήν κρυφή στήν ψυχή λαχτάρα γιά όδηγό νά άνταμώσουμε τή 
χίμαιρα, νά ζήσουμε τό χθές, ξεχνώντας πώς αυτό οριστικά καί άμετάκλητα έχει 
πιά γίνει παρελθόν.
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Ξεκινήσαμε ξαδέρφη μέ ξέχωρη στά μάτια λαχτάρα καί φτερούγισμα ανυπό­
μονο ατήν ψυχή γιά νά ανταμώσουμε τό χθες, τό τότε, νά άγκαλιάσουμε δικούς καί 
φίλους, νά σταυροφιληθοΰμε νά κλάψουμε νά χαροϋμε σάν χωριανοί σάν άνθρωποι 
μέ τίς παλιές αγάπες. 'Όμως... άφρός τά κύματα καί φρύγανα οί έλπίδες. Ούτε 
φλογέρα πιστικού, ούτε ζευγά τραγούδι. Οί στράτες χορταριάσανε, τά σπίτια βου- 
βαθήκαν, σιγά σ’ ό άχός τού αργαλειού, τής κόρης τό τραγούδι γλυκά σημάδια μιας 
παράμορφης ζωής, πού δείχνει ξεχασμένη.

Ή  έκκλησία καί τό σκολειό δόξας άπομεινάργια δίχως παπά καί δάσκαλο, 
πιστούς καί δασκαλούδια, άπόστασαν νά καρτερούν τού ποταμού τό γύρισμα και­
νούρια παρουσία.

Άχ! Συμπαθήστε με όλοι σας, συνεπαρμένοι άκόμα πότε άπό τό όνειρο καί 
πότε άπό τήν πραγματικότητα, σάς κούρασα, είπα πολλά καί ϊσως άδιάφορα. Βλέ­
πεις βουβό ποτάμι ό άνθρωπος κι άβυσσος ή ψυχή του, ποθούμενο ό γλυκασμός μά 
κάποιες φορές καί τό φαρμάκι γιατρικό κι ό πόθος τρεχαντήρι. "Αλλωστε θυμάμαι 
τό λέγανε παλαιά — πάρε Θεέ τόν άνθρωπο κι άπέ... γύρνα νά ΐδεϊς τόν τόπο.

Καλά μας ξαδερφάκια, σάς δικαιολογώ, έχετε χρόνια πού λείπετε καί είναι 
επόμενο είπε κουνώντας μέ στοχασμό τό κεφάλι ό οικοδεσπότης. Πήρατε τότε 
φεύγοντας τήν άγια εκείνη εικόνα τής ψυχής σας, τήν εικόνα τής ζωής καί τοϋ 
πανώργιου μεγαλείου τοϋ βουνίσιου εκείνου χωριού καί τών περήφανων άφεντά- 
δων του, πού ζοϋσαν μέ τήν άνέχεια άδερφή, μά τήν ψυχή καί τήν καρδιά φορτω­
μένη άρχοντιά άπό άγάπη καί συμπόνια στόν άνθρωπο. Τούς πρόσχαρους καί τούς 
περήφανους, τούς δουλευτάρηδες καί τούς πονόψυχους, πού τών σπιτιών τους ή 
πόρτα ήταν πάντα άνοιχτή, σέ λύπη καί χαρά καί πού τό ψωμί καί τό προσφάι 
ούτε σέ κανέναν περίσσευε, μά ούτε καί έλειψε ποτέ άπό κανέναν. Αιώνες έζησαν 
σάν μιά φαμελιά, μέ σεβασμό καί άγάπη σέ καλά καί σέ δίσεκτα χρόνια.

Τώρα... βλέπεις άλλαξε ή ζωή. Ό  άνθρωπος κυνηγώντας τό πολύ καί τό καλό, 
μπορεί νά χόρτασε μπορεί καί νά τού περίσσεψε φαΐ καί καλοπέραση, όμως καθώς 
άκούω νά λένε κι έτσι θά πρέπει νά είναι φαντάζομαι, ξέμεινε ορφανός καί μονα­
χός άπό συντροφιά καί άγάπη, άπό συμπόνια καί άνθρωπιά. Πλιότερο φοβισμένος 
τώρα, όχι άπό τής φύσης τά στοιχειά καί τού βουνού τ’ άγρίμια μά άπό τόν ίδιον 
τόν άνθρωπο, κλειδαμπαρώνεται μερόνυχτα στό κλουβάκι του καί μπροστά στό 
χαζοκούτι μέ τίς πολύχρωμες άνταύγειες καί τοϋ διασυρμού τίς ξεδιάντροπες φι­
γούρες στοχάζεται, κλαίει, γελάει διασκεδάζοντας έτσι τή μοναξιά του σιωπηλός 
καί άβουλος στής πολιτείας τό χωνευτήρι.

Γύρα στά καρεκλάκια καθισμένη ή φαμελιά, άκουγε τούς τρανούς καί θαύμαζε 
τά σοφά όπόλεγαν λόγια, δίχως κάνας τους νά μπορεί νά χωρίσει τό ποιό καί τό τί.

"Ωσπου... κοπιάστε όλοι άπό δώ, ελάτε νά κάμουμε σταυρό καί νά φάμε, θά 
’χει ρηχάνει τό φαΐ, είναι ωρα κενωμένο είπε ή νοικοκυρά καί όλοι, καθίσανε γύρα 
άπό τό τραπέζι σάν άπόστολοι σ’ έναν καινούριο δείπνο.

Μιά ξέχωρη μέρα έκείνη, γιά τοΰ χωριού τή φαμελιά. Κάτι άλλαξε, κάτι γέλα­
σε στό σπίτι, σάν κάτι νά ξαναγύρισε άπό τά παλαιά πού έδινε μιά καινούρια 
διάσταση, πού ξαναζέστανε τή θύμηση σκίρτησε τήν καρδιά φώτισε τό όνειρο καί 
ξαναστόλισε ή χαρά τά χείλη. “Ομως γιά λίγο λές καί ήτανε ή στερνή του άναλα-
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μπή, έκεΐνο τό φωτεινό τό χαρούμενο, έκεϊνο τό κάτι τής αισιοδοξίας πρίν όλα 
κατεβοΰνε κι άλλα σκαλοπάτια χαμηλότερα στή οκάλα τής άπαισιοδοξίας.

Πρίν καλά-καλά ξημερώσει ή καινούρια μέρα, τό ανδρόγυνο ήτανε έτοιμο νά 
πάρει τής επιστροφής τό δρόμο. Στής νύχτας τή διχογνωμία, ξύπνησε τής διαμαρ­
τυρίας ή φωνή. Τό προδομένο άπό τή μοναξιά καί τήν έγκατάλειψη όνειρο, πού 
άνθιζε χρόνια στίς καρδιές έπαναστάτησε. Παράκαιρο φθινόπωρο άράχνιασε τής 
■ψυχής τόν ουρανό καί λύτρωση φάνταζε ή έπιστροφή. Κάτι προφασίστηκαν πώς 
άπροσδόκητα τούς επέβαλε, νά γυρίσουν στό σπίτι τους στήν πολιτεία καί... γύρισαν.

Γύρισαν αμίλητοι, σκεπτικοί καί μετανοιωμένοι. Χάσαμε... είπανε, σέ καιρό, 
μονολογώντας περίπαθα, σέ κάποιου δειλινού τήν ευλογημένη ώρα, πίνοντας τόν 
καφέ στής βεράντας τους τό φιλόξενο άραξοβόλι.

Χάσαμε τό όνειρο, προδώσαμε τήν έλπίδα, ράγισε ή άγια τής οπτασίας εικόνα 
στήν ψυχή, όρφάνεψε ή καρδιά άπό πόθο, ξέφτισε ή νοσταλγία. Καλύτερα άνδρα 
μου, νά μήν είχαμε άποφασίσει έκεϊνο τό ταξίδι. Θά μάς τριβόλιζε βέβαια ό καημός 
καί ή νοσταλγία, μά θά ζούσαμε άφθαρτη τήν ομορφιά εκείνου τοϋ καιροϋ, εκείνου 
τού τόπου, έκείνου τοΰ κόσμου, πού γέμιζε ενδιαφέρον τήν ψυχή καί φόρτιζε τή 
σκέψη.

Ό χ ι καλή μου... ήτανε ή απάντηση. Μπορεί στής καρδιάς μας τό πυρωμένο 
άπό τόν πόθο καί τό όραμα τζάκι, νά δείχνει πώς κατάκατσε ή φλόγα, όμως άγάπη 
μου μένει πάντα κάποια σπίθα κρυμμένη στή χόβολη, πού μέ τόν καιρό θέ νά είναι 
Ικανή ν’ άνάψει πυρκαγιές. Kl αυτό, μπορεί νά είναι τών φίλων ό καημός, τών 
συγγενών τό ολόθερμο ένδιαφέρον, μπορεί τό άνυπόκριτο βλέμμα τού ένθουσια- 
σμοϋ, μπορεί ή άδολη άγάπη άπό τά ματάκια τών παιδιών πού πήραμε μαζί μας 
φεύγοντας, μπορεί ή γοητεία τής ερημιάς, μπορεί ή βουβή τής έγκατάλειψης δια­
μαρτυρία, μπορεί κάποιο, μπορεί ϊσως κι όλα αύτά νά είναι τά στοιχειά πού θά 
πυρώσουν μέ τών καιρών τό γύρισμα τής επιστροφής τό δρόμο. Μήν άπελπίζεσαι, 
κάτι άπόμεινε στίς καρδιές μας καί νά μοϋ τό θυμάσαι άπό αύτό τής χωλάτης ρίζας 
τ’ άπομεινάρι καί σέ κάποιους πού θά ’ρθοϋνε καιρούς θά ξανανθίσει 'Άνοιξη καί 
Καλοκαίρι θά ’ρθεΐ.

Καί τό όραμα κάποια φορά άγκαλιά, μέ τήν άχαλίνωτη φαντασία καί τήν 
πεζή αυταπάτη τρέφουνε μέ μόσχο τή νοσταλγία, δίνουνε υπόσταση στή ζωή, φτε­
ρά στήν έλπίδα.

’Αμάραντο τό βάφτισε καλή μου τό δένδρο τής υπομονής, ή ρωμιοσύνη καί 
άμάραντο θ’ άνθοβολεϊ καί θά ισκιώνει στίς ψυχές μας, όσα κι άν έρθουν χρόνια, 
μήν απελπίζεσαι...



Ο ΜΕΛΗΣ

ΕΑΠΙΔΟΦΟΡΟΥ ΙΝΤΖΕΜΠΕΛΗ

-  Παππού. Θά μοϋ πεΤς μιά ιστορία...
-Μιά φορά κι ένα καιρό στά χρόνια της Τουρκοκρατίας στά χωριά της Ά ρτας 

ζοϋσε ένας μελαψός άνδρας πού ή ομορφιά του έμοιαζε μέ έκείνη πού είχαν οί 
Τσιγγάνοι. Είχε μακριά δάχτυλα, ψηλό λαιμό καί μαύρο κορακίσιο μαλλί. Τά δάχτυ­
λα ηταν έτσι πλασμένα πού άγγελικά χάιδευαν τό δοξάρι τού Βιολιού. Λένε δτι έμεινε 
ένα διάστημα μέ τούς Τσιγγάνους καί άπό κείνους έμαθε νά παίζει, άλλοι πάλι λένε 
δτι κάποια θεία μούσα τόν φώτισε καί του έμαθε Βιολί.

Οί γυναίκες ριγούσαν μέ τήν έμφάνισή του καί στά πανηγύρια τά μάτια τους 
καρφώνονταν στή μορφή του. Οί άντρες ήξεραν δτι είχαν γερό άντίπαλο, άλλά 
σηκώνοντας τά ποτήρια, σφούγγιζαν τά μουστάκια τους καί κρυφογελοϋσαν.

-  Τό έξυπνο πουλί άπό τή μύτη πιάνεται, ψιθύριζαν καί τσούγκριζαν τά ποτήρια
τους.

Ό  Μελής γύριζε δλα τά χωριά καί ξαπόσταινε τό χειμώνα στόν Καταρράκτη. 
Τό περίεργο συνονθύλευμα τών σπιτιών του χωριού καί ή παρουσία τού καταρράκτη 
τοΰ ’φερναν τήν ευφορία πού Βοηθούσε τήν ψυχή του. Στά ριζά τοΰ χωριού Βρίσκο­
νταν τό σπίτι τοΰ Κώστα Σάχαλου πού ή φήμη στό χωριό ηταν μεγάλη έπειδή είχε 
πολλά χτήματα, λιόδεντρα, ζώα καί τόν φώναζαν έφέντη. Είχε μιά κόρη τή μονάκρι- 
Βη Λενιώ. Στά σκοτεινά τή λούζανε στό φώς τήν άφηναν γιά νά ’ναι άφράτη. Θάλε- 
γες δτι ή Λενιώ είχε πλάσει στά μέτρα της τόν δικό της συναισθηματικό κόσμο.

Ξόδευε τό χρόνο ακούγοντας τά πουλιά, τό νερό της Βροχής, κάνοντας όνειρα 
πού έφευγαν πέρα κι άπό τήν οροσειρά τών Τζουμέρκων καί έψαχναν νέα μέρη, 
καινούργια πράγματα πού ό νοΰς δέν είχε ματαδεΤ.

Δέν μπορούσε νά έξηγήσει κανείς πώς ιό  Λενιώ είχε μιά μουσικότητα πού τήν 
διαπίστωνες, άπό τή χροιά της φωνής ή άπό τά τραγούδια πού έλεγε στόν άργαλειό 
μέ τίς ύφάντρες.

Τά πανηγύρια καί τά γλέντια δέν τά άγαποϋσε. Μοναχική δπως ηταν ένιωθε 
πλήξη καί περίμενε πότε νά τελειώσουν νά φύγει.

Κάποτε δμως έτυχε νά Βρεθεί στό χωριό ό Μελής. Θαταν Δεκαπενταύγουστος 
δταν οί χωριανοί είχαν μαζευτεί στήν πλατεία της εκκλησίας της Παναγίας. Αριστε­
ρά στόν καφενέ έπαιζαν τά όργανα καί στήν πλατεία είχαν άπλώσει καρέκλες μέ 
τραπέζια έτσι ώστε ό κόσμος νά χορεύει παραδοσιακά ηπειρώτικα τραγούδια.

Ή  Λενιώ χόρευε μέ τούς συγχωριανούς. Καί μετά τό τέλος τοΰ χοροΰ ξαναπή- 
γε  στή θέση της.
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Τότε πρόσεξε έναν νέο στήν ορχήστρα. Θάλεγες ότι τά βλέμματά τους δια­
σταυρώθηκαν καί οί άναπνοές τους άφουγκράστηκαν, τή μυρωδιά της νεότητας πού 
έψαχνε νά 6ρεϊ τό ταίρι της. 'Ό ταν τό δοξάρι άκούμπησε στό βιολί, ή πλατεία άλλα­
ξε καί έγινε μιά μεγάλη φελούκα πού ταξίδευε καί άνεβοκατέβαινε στούς ρυθμούς 
της μουσικής του Μελή.

Στό βάθος ή Λενιώ έβλεπε τό Μελή νά σηκώνεται νά πλησιάζει τό τραπέζι καί 
νά παίζει, νά παίζει έκείνη τή μουσική του... θεέ μου τήν άγγιζε ώς τά συθέμελα της 
ύπαρξής της.

’Έκλεινε τά μάτια τά άνοιγε καί ό Μελής ήταν μπροστά της.
Κείνο τό βράδυ κατάλαβε ότι δέν υπάρχει άλλος σκοπός στή ζωή της άπό τό 

νά γίνει γυναίκα του Μελη. Ά ν  τήν αγαπούσε κι αύτός τόσο πολύ θά σκορπούσε 
στό χωριό τά λουλούδια τοΰ καρπού της, πού θά είχαν τήν ομορφιά τοϋ άγαπημένου 
της.

Ή  Λενιώ καί ό Μελής έσμιξαν, άγαπήθηκαν καί θέλησαν νά παντρευτούν. Ό  
Κώστας Σάχαλος κόντεψε νά τρελαθεί. Ό  φτωχο-Μελής, ό θεατρίνος, ό μουσικά- 
ντης νά πάρει τήν κόρη του. Κατάντια σκέφτηκε θά γίνουμε μπροστά στό χωριό. 
’Έκανε τά πάντα γιά νά χωρίσει τήν κόρη του, μά δέν πέτυχε τίποτα. Τήν έκλεισε 
στήν άποθήκη τού χωριού τήν άφησε χωρίς ψωμί καί νερό, τήν έξάντλησε τόσο πού 
τήν έστειλε στό νοσοκομείο. ΈκεΤ διαπιστώθηκε ότι τά νεύρα της είχαν σπάσει καί 
έπρεπε νά τήν κλείσουν σέ κάποια κλινική. Κι ένα βράδυ τό Λενιώ τό πήραν άπό τό 
χωριό καί τό πήγαν στό άγνωστο...

Ό  Μελής κόντευε νά παλαβώσει, γύριζε στά χωριά καί έπαιζε τό βιολί γιά νά 
δώκει γνώρα τής μουσικής του. Πιότερο καί άπό τήν ψυχή του τήν άγαπούσε τόσο 
πού καί τό βιολί του θά μπορούσε νά δώκει γιά νά τήν ξαναδεΐ. Παράτησε τά πανη­
γύρια έγινε ψωμοζήτης καί τήν έψαχνε παντού. Τά όνειρα, τά τραγούδια, τά φύλλα 
τής άνοιξης πού ήθελε νά χαρίσει στήν άγάπη του είχαν ψαλιδιστεί.

Τότε είναι πού κατάλαβε ότι ή ζωή του δέν είχε κανένα νόημα. Λένε ότι μερι­
κοί τόν είδαν νά άκολουθεΤ τά στοιχειά τοΰ νερού καί νά φεύγει μέσα άπό τίς πηγές 
τοϋ καταρράκτη καί άλλοι ότι πήδηξε άπό τό διάσελο κρατώντας τό βιολί γιά νά βρεϊ 
τήν άγαπημένη του Λενιώ.

Σέ ανάμνηση οί χωρικοί έφτιαξαν ένα πλάτωμα δίπλα στόν καταρράκτη καί 
έβαλαν ένα κάθισμα γιά νά έρχεται τό βράδυ ή Λενιώ καί νά φωνάζει τό Μελή. Καί 
όπως λένε τόν συναντά στά ριζά τοϋ διάσελου άπό τή μουσική τοΰ βιολιοΰ. Τό όνει­
ρο τού Μελή καί τής Λενιώς έμεινε καθάριο, μόνο στόν κόσμο τών ζωτικών καί τών 
νεράιδων τού παραμυθιού.



Ο ΦΤΕΡΩΤΟΣ ΚΟΣΜΟΣ ΤΩΝ ΒΟΥΝΩΝ

Ο ΚΟΥΚΟΣ 
(στη λαογραφία μας)

ΠΕΤΡΟΥ ΣΚΟΥΤΕΛΑ

'Όταν ήμουνα χειμωνιάτης στό ορεινό χωριό μου, θυμάμαι, μποχτούσαμε καί βαρυ- 
γκομούσαμε άπό τούς βαρείς χειμώνες μέ τά κρύα καί τούς άφθονους χιονιάδες 
πού κρατούσαν άπό Δεκέμβρη μέχρι Μάρτη! Καί καρτερούσαμε τήν "Ανοιξη σάν 
θεία λύτρωση καί θειο δώρο! Πού θά βγαίναμε άπό τή χειμωνιάτικη κλεισούρα καί 
θά γλυκοθωρούσαμε τό ξίχιονο, τίς βρυσομάνες (άπό τά χιόνια πού λιώναν), τ’ 
άγριολούλουδα, τ’ άγριοπούλια καί τόν ξάστερο ούρανό!

Πού όλα αύτά, ήταν γιά μάς χάρμα τών ματιών καί δόνισμα τών αισθήσεων.
Καί πόσο νοσταλγούσαμε! Ν’ άκούσουμε τό νοσταλγικό λάλημα τού Κούκου! 

Τό κελάδημά του μπορεί νά ’ναι μονότονο, άλλά προφητικό καί γλυκόηχο, καί τό 
συνδέουν πολλές λαϊκές δοξασίες.

'Όταν ήμουνα γυμνασιόπαιδο στήν "Αρτα, κι ερχόταν κάποιος άπ’ τό χωριό 
τόν ρωτούσα: «τί καιρό κάνει στό χωριό; τόπε ό κούκος στά βουνά;».

Τό πουλί αύτό, λοιπόν, θεωρούνταν προφητικό καί σύμβολο τής καλής-θερμής 
’Άνοιξης· κι οί γεωργοί προέβαιναν στίς καθημερινές τους άγροτικές άσχολίες (πού 
θά βοηθούσε γιά τό όργωμα, τή ξύλευση κ.λπ.).

Πολλές, λοιπόν, καί οί λαϊκές παραδόσεις γιά τόν κούκο.
«Κοϋκε μου κονκάκι μου /  πόσα τά χρονάκια μον;» λέγαν τά κορίτσια στό 

άκουσμα τού κούκου.
Καί όσα «κού-κου» θά λαλούσε (ώσπου νά σταματήσει) τόσα χρόνια, πίστευε 

ότι θά ζήσει αύτή πού τό ρωτούσε.
Τό ίδιο ρωτούσαν καί οί άνύπαντρες κοπέλλες «σέ πόσα χρόνια θά παντρευ­

τούν». ’Ανοιξιάτικα στίς έξοχες σέ όμαλά πλαγάκια πού ήταν σκεπασμένα άπό 
χαμόκλαδα (βατσνιές, μουρτζιές κ.λπ.) συναντούσαμε κάτι μικρά λουλουδάκια σέ 
σχήμα σταφυλιού καί σέ μώβ γλυκό χρώμα.

Τό λέγαμε «τό ψωμί ή τό σταφύλι τοΰ κούκου» καί δέν τό μαλάζαμε, γιά νά 
τό βρει, τάχα ό κούκος.

Λέγεται ότι, ό κούκος δέν τά κλωσσάει ό ίδιος τ’ αύγά, άλλά ότι άναζητάει 
ξένες φωλιές. Κι έτσι, τά κλώθουν άλλα χαζοπούλια καί τά περισσότερα κλουβιά­
ζουν. Γι’ αύτό καί οί κούκοι είναι σπάνιοι.
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Ό  κοΰκος άρέσκεται πολύ στή μοναξιά. Δέν επιθυμεί νά μένει μετά τών όμοιων 
του ή άλλων πτηνών στή περιοχή πού διαλέγει ώς τόπο διαμονής του. Κελαϊδεΐ δέ, 
σέ απόμακρα άπ’ άνθρώπους μέρη καί τά όποια νά είναι σκεπασμένα άπό δενδρύ- 
λια ή θάμνους ή καί γυμνά άκόμα. Δέν είναι πουλί τοΰ δάσους.

Είναι πολύ άεικίνητο κι εΰρίσκεται σέ διαρκή κίνηση άπό τό πρωΐ ώς τό 
βράδυ. Αιτία τής κινητικότητάς του είναι ή άδηφαγία του. Άσχολεΐται άκατάπαυ- 
στα μέ τήν έξεύρεση τροφής.

Ό  κοΰκος άπό τούς άρχαίους χρόνους θεωρούνταν ό προάγγελος τής ’Άνοι­
ξης. "Οταν τόλεγε ό κοΰκος στά βουνά προμηνύονταν καλός καί ζεστός καιρός.

Ό  Ησίοδος άναφέρει χαρακτηριστικά τούς παρακάτω στίχους, γι’ αύτό.

Ή μμος κόκκυ κοκκενσξει δρυός 
έν πετάλοισι τό πρώτον 
τέρπει δέ όρουτούς 
έπ  άπείρονα γαίαν...

Γ ν ω ρ ί σ μ α τ α  τ ο ΰ  κ ο ύ κ ο υ

Είναι ένα πουλί λίγο μεγαλόσωμο. Τό μήκος του φτάνει τά 32-35 έκατοστόμετρα. 
Τό ράμφος λίγο καμπύλο καί μαΰρο. Οί πτέρυγες μακριές καθώς καί ή ουρά.

Τό χρώμα του τεφρόν καί στή κοιλιά υπόλευκο μέ έγκαρσίως πολυάριθμες 
κυματιστές γραμμές. Τά πόδια κοντά καί κίτρινα.

Τρέφεται δέ μέ έντομα.
Είναι ένα πουλί πού έχει ΰμνηθεΐ καί τραγουδηθεί τόσο άπό άπλοϊκούς άν­

θρώπους όσο κι άπ’ άνθρώπους τοΰ πνεύματος:

Μ άνα μέ κακοπάντρεψες 
κι έμέδωσες σά ξένα, 
έδώ άηδόνια δέ λαλοϋν 
κι οί κοϋκοι δέν τό λένε...

Τό λένε οί κοϋκοι στά βουνά 
κι οί πέρδικες στά πλάγια...

Λάλησε κοϋκε λάλησε 
καθώς λαλοϋσες πρώτα.
-  Τι νά λαλήσω, τί νά πώ καί τί νά ομολογήσω; 
μάς ήρθε ή άνοιξη, τό καλοκαίρι μαϋρο!...

Τέλος, μιά παράδοση λέει:
Ό  κοΰκος είχε μιά ειδική παραμάνα στά παιδιά του πού ονομάζονταν Βάγια 

(καί ή όποια άργότερα μετονομάστηκε Κουκουβάγια). Κάποτε, λοιπόν μάλωσε ό
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κοΰκος μέ τή Βάγια καί μεταβλήθηκαν σέ πουλιά, άμφότεροι καί μέ κελάδημα 
μονότονο κι οί δυό...

"Αλλος ένας μύθος μάς λέει τά έξης:
«Τό άλογο τοΰ κούκου είναι ένα μεγάλο άσπρο πουλί πού είναι γνωστό μέ τ’ 

όνομα κουκάλογο».
Τόν μήνα Μάρτη έρχεται στά βουνά μας λίγες μέρες νωρίτερα άπ’ τόν κοΰκο. 

(Τό στέλνει, λένε, ό άφέντης του ό κοΰκος, γιά νά ίδεϊ άν ήρθε ή "Ανοιξη στά 
βουνά). Μετά έπιστρέφει γιά νά μεταφέρει τόν καβαλάρη του.



ΠΑΓΚΟΣΜΙΟΠΟΙΗΣΗ 
ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΚΟΙΝΩΝΙΑ

ΜΙΧΑΛΗ ΣΑΚΚΑ

'Ένα φάντασμα πλανιέται πάνω άπό δλο τόν Κόσμο: τό φάντασμα της παγκοσμιο­
ποίησής του. Ή  βαρύγδουπη αύτή λέξη, ξέφυγε άπό τίς άκαδημαϊκές έδρες καί τά 
σαλόνια τών πολιτικών καί μπήκε πιά στόν διάλογο τών πολιτών, θέτοντας καινούρ­
για έρωτήματα. 'Όλοι συμφωνούν ότι ή παγκοσμιοποίηση είναι τό έπίδικο ζήτημα 
της περιόδου, δπου άπ’ τήν άπάντηση πού θά δοθεί θά κριθεΐ σέ μεγάλο βαθμό ή 
πορεία της κοινωνικής εξέλιξης. Ά λλά οί συμφωνίες τελειώνουν έδώ, δίνοντας τή 
θέση τους στίς διαφωνίες.

Τί ακριβώς είναι ή παγκοσμιοποίηση; ’Ιδεολόγημα τών κυρίαρχων τάξεων γιά νά 
καθυποτάξουν τούς έργαζόμενους η πραγματικότητα πού δέν μπορεί νά άγνοηθεΤ; 
Ή  μήπως υπαρκτή τάση διεθνοποίησης, ή όποία δμως, πρός τό παρόν τουλάχιστον, 
όδηγεΤ όχι σ’ έναν ενιαίο κόσμο άλλά σέ περιφερειακές ολοκληρώσεις; Κι άκόμα, 
πρόκειται γιά άνπκειμενική άνάγκη της ανθρώπινης άνάπτυξης, γιά μονόδρομο της 
τεχνολογικής εξέλιξης ή άπεναντίας γιά πολιτική έπιλογή τών κυρίαρχων δυνάμεων, 
πού έπιδλήθηκε στους άδυνάτους;

'Ό σο γιά τήν μέχρι σήμερα διαδρομή της, άπέδωσε καρπούς πρός όφελος τών 
εργαζομένων, τών δισεκατομμυρίων τοΰ πλανήτη ή πρός όφελος τών έταιρειών; ’Ή  
μήπως ένίσχυσε καί τούς δύο, άλλά μένει νά γίνει δικαιότερη ή κατανομή;

Τά έρωτήματα καί οί άντιπαραθέσεις πληθαίνουν, καθώς εισβάλλει στό προ­
σκήνιο καί ό άπρόσκλητος παράγων τών κινημάτων κατά της παγκοσμιοποίησης. Τά 
κινήματα αύτά, παρά τό ότι θά μπορούσαν νά κατηγορηθοϋν άπό ορισμένους γιά 
υπερβολές έχουν συμβάλει στό νά θέσουν τούς προβληματισμούς καί τίς διαφωνίες 
της κοινωνίας καί νά σηκώσουν τό βαρύ πέπλο πού έκρυβε τίς διαδικασίες της πα­
γκοσμιοποίησης.

Ή  έλληνική κοινωνία καί ή πολιτική ζωή, παρά τό ότι τά τελευταία χρόνια ή 
συζήτηση στρεφόταν γύρω άπό τό ζήτημα της ένταξης στήν ΟΝΕ (ένας κατεξοχήν 
στόχος εισόδου στήν παγκοσμιοποίηση), έμοιαζε νά παρακολουθεί άμήχανη -καί 
συχνά άπόμακρη- τήν παγκόσμια άντιπαράθεση. "Ετσι, τό καθυστερημένο άνοιγμα 
της συζήτησης συνοδεύεται συχνά άπό προκατασκευασμένες αλήθειες καί ιδεολογι­
κές άγκυλώσεις. Πολλά συνθήματα, λίγα έπιχειρήματα.

’Απαραίτητη προϋπόθεση γιά νά δοθοϋν άπαντήσεις είναι νά υπάρξει κατανόη-
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ση της πραγματικότητας. Δέν υπάρχει άμφιβολία δτι ζοϋμε σ’ έναν Κόσμο πού άλλά- 
ζει ραγδαία.

Τό 1970 γιά παράδειγμα, υπήρχαν 7.000 πολυεθνικές έταιρεΤες. Τό 1994 είχαν 
ήδη πολλαπλασιαστεΐ στίς 37.000 μητρικές πολυεθνικές, ενώ ύπηρχαν καί 200.000 
θυγατρικές έταιρεΤες τους παγκόσμια. Οί εταιρείες αύτές συνολικά έλέγχουν τό ένα 
τρίτο της παγκόσμιας παραγωγής.

Τό 1972 τό παγκόσμιο έμπόριο ήταν μόνο ένα κλάσμα πάνω άπό τό έθνικό 
προϊόν της τότε ΕΣΣΔ. Τό 1997 μόνο τά έτήσια κέρδη τοϋ παγκόσμιου οργανωμέ­
νου έγκλήματος, πού υπολογίζονταν σέ 750 δισεκατ. δολάρια, ήταν μεγαλύτερα 
άπό τό ετήσιο ΑΕΠ της Ρωσίας. Οί άπ’ ευθείας ξένες έπενδύσεις έφτασαν τά 644 
δίς. δολλάρια τό 1997, ένώ τό 1975 ήταν μόλις 23 δίς. δολλάρια.

’Ακόμα, βλέποντας μιά άλλη πλευρά τών έξελίξεων, οί διεθνείς μή κυβερνητι­
κές οργανώσεις είχαν φτάσει τίς 5.500 τό 1996, γιά νά ξεπεράσουν τίς 42.000 τό 
1998, άπό 973 πού ήταν τό 1856! ’Ανεξάρτητα άπό τή γνώμη πού έχει κανείς γ ι’ 
αύτές, είναι φανερό δτι άποτυπώνουν ένα έπίπεδο αυξημένης διεθνοποίησης... Μιά 
νέα ποιότητα στή σύνδεση έθνικοΰ-διεθνικοΰ εκφράζει έξάλλου καί ή διαδικασία 
τής ολοκλήρωσης, μέ πιό ολοκληρωμένο πρότυπο τήν Εύρωπαϊκή "Ενωση.

’Αλλά άς άναλογισθοΰμε τήν έξέλιξη τών πέντε βασικών στοιχείων (υλικών, 
πνευματικών καί ψυχικών της άνθρώπινης ύπαρξης καί τοϋ παγκόσμιου γίγνεσθαι, 
δηλαδή: Τής θρησκευτικής έκφρασης; τών φιλοσοφικών αναζητήσεων καί ιδεών.; 
τοΰ κεφαλαίου, τής Εργασίας, τών έμπορευμάτων καί αγαθών.

Ό λ ’ αυτά είχαν οικουμενική ή παγκοσμιοποιημένη έκφραση έδώ καί αιώνες, 
μέ μεγαλύτερη έξαρση τίς τελευταίες δεκαετίες, πού ήταν άποτέλεσμα της ραγδαίας 
εξέλιξης της τεχνολογίας καί ειδικότερα στίς μέρες μας της έξέλιξης τής Ηλεκτρο­
νικής Κοινωνίας ή τής Κοινωνίας τής Πληροφορίας, δηλαδή τοϋ τρίπτυχου Πληρο- 
φορική-Τηλεπικοινωνίες-Μέσα Μαζικής ’Ενημέρωσης.

Πιό συγκεκριμένα:
(α) Ή  Θρησκευτική έκφραση, σ’ δλες τίς θρησκείες καί δλες τίς έποχές, ξεπερνοϋ- 

σε τά σύνορα τών έθνικών κρατών καί τών έθνών, μέ πρώτη σέ Οίκουμενικό- 
τητα τήν Χριστιανική Θρησκεία, πού εξαπλώθηκε άνεξαρτήτως φυλής, χρώμα­
τος ή κοινωνικού συστήματος.

(β) Οί φιλοσοφικές αναζητήσεις καί οί Ιδέες, ποτέ δέν περιορίστηκαν στά εθνικά 
σύνορα, άπ’ τούς άρχαίους ώς τούς σύγχρονους φιλοσόφους, απ’ τίς οικονομι­
κές θεωρίες τοΰ Μαρξισμού έως τόν φιλελευθερισμό, άπ’ τίς ιδέες τής Δημο­
κρατίας, τής ’Ελευθερίας, τής δικαιοσύνης μέχρι τά Ιδεολογήματα τοϋ φασι­
σμού καί τοΰ άναρχισμοϋ. Νά προσθέσουμε στήν κατηγορία αύτή καί τήν έκ­
φραση κάθε μορφής καί είδους έπιστήμης καί τέχνης.

(γ) Τό Κεφάλαιο, μέ τή μορφή τοϋ Χρήματος ή τών Μέσων παραγωγής, ποτέ 
στήν ιστορία δέν είχε πατρίδα καί ούτε φυσικά Ιδεολογία, ή δέ διακίνησή του 
γινόταν δπου συνέφερε τούς ιδιοκτήτες καί ήταν πιό αποδοτικό. Χαρακτη­
ριστικό παράδειγμα ή ταχύτητα καί έν πολλοϊς άνεξέλεγκτη (καί άόρατη 
γιά τούς μή ειδικούς) μετακίνησή του σέ χρόνο δευτερολέπτων άπό χρη-
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ματιστήριο σέ χρηματιστήριο, άπό χώρα σέ χώρα, άπό έταιρεία σέ έταιρεία. 
(δ) Ή  Εργασία, έχει κι αύτή διαΒεΐ τά σύνορα, άπ’ τόν αιώνα της άνακάλυψης της

’Αμερικής καί της άποικιοκρατίας (νά μήν ξεχάσουμε καί τούς δούλους στήν 
άρχαία ’Αθήνα), δπου πάντοτε κατά μυριάδες οί εργαζόμενοι προσέφεραν κατά 
καιρούς τήν έργασία τους σ’ όποια χώρα ήταν πρόσφορη, μέχρι τήν σημερινή 
έξαρση τών οικονομικών μεταναστών πού Βιώνουμε καθημερινά (καί μέ τίς 
άναμνήσεις βέβαια τών δικών μας μεταναστών σέ ’Αμερική, Αύστραλία, Βέλ­
γιο, Γερμανία).

(ε) Τά εμπορεύματα καί αγαθά  τέλος, άπ’ τήν άρχαία έποχή διακινοΰνται άπό τόπο
σέ τόπο άνάλογα μέ τήν ύπερπαραγωγή ή τήν έλλειψη τών όποιων κοινωνιών 
ή κρατών είχαν κατά καιρούς δημιουργηθεΐ, άκόμη καί πρίν τήν άνακάλυψη 
τών νομισμάτων, όπως στήν έποχή τού έμπορικοΰ καί ναυτικού λαοϋ τών Φοι­
νίκων.

Επιθυμώ νά τονίσω μέ τίς έπισημάνσεις αύτές τήν σταθερή διαχρονικότητα τής 
έννοιας τής Παγκοσμιοποίησης σ’ όλες τίς εκφάνσεις τής ζωής τοϋ ’Ανθρώπου καί 
σ’ όλες τίς έποχές.

Βασικό όμως στοιχείο τής σημερινής πραγματικότητας είναι ή δραματική αύξη­
ση τών κοινωνικών, εθνικών καί περιφερειακών άνισοτήτων. Τά ετήσια στοιχεία, 
πού δίνει ό ΟΗΕ στή δημοσιότητα δέν προσφέρουν περιθώρια ούτε γιά έφησυχα- 
σμό, ούτε γιά διαψεύσεις. ’Ενώ τό 1960 τό 20% τών πλουσιότερων κατοίκων τής 
Γης διέθετε 30 φορές μεγαλύτερο είδόδημα άπ’ τό 20% τών πιό φτωχών, τό 1997 
ή σχέση αύτή έφτανε στό 74 πρός 1. Οί τρεΤς πλουσιότεροι άνθρωποι τοϋ κόσμου 
διαθέτουν σήμερα μιά περιουσία μεγαλύτερη άπ’ τό συνολικό προϊόν 48 χωρών. 
’Από τά 3 δισεκατ. άνθρώπους πού άποτελοϋν τόν παγκόσμιο ένεργό πληθυσμό, 
στίς άρχές τοϋ 2001, τό 1 δισεκατ. είναι άνεργοι ή υποαπασχολούμενοι καί ζοϋν, 
στή μεγάλη τους πλειοψηφία, στίς χώρες τοϋ λεγάμενου «τρίτου κόσμου».

Ταυτόχρονα 2 δισεκατ. άνθρωποι ζοϋν μέ λιγότερα άπό 2 δολλάρια τήν ημέρα, 
1,3 δισεκατ. άνθρωποι δέν έχουν πόσιμο νερό καί 14 έκατομ. παιδιά πεθαίνουν κάθε 
χρόνο άπ’ τήν πείνα.

’Αλλά καί στό έσωτερικό τών άνεπτυγμένων χωρών ή κατάσταση χειροτερεύει 
ραγδαία. Μέσα σέ μιά εικοσαετία, οί μισθοί στίς Η.Π.Α. έχασαν πάνω άπ’ τό 15% 
τής άξίας τους. Τό 12% τοϋ πληθυσμού (30 έκατομ. άνθρωποι) ζοϋν κάτω άπ’ τό 
όριο τής φτώχειας, ενώ τό 35% στερείται κάθε είδους Ιατροφαρμακευτικής περίθαλ­
ψης. Στήν Ε.Ε. υπάρχουν 25 έκατομ. άνεργοι καί 80 έκατομ. φτωχοί.

Φυσικά καί υπάρχουν διαφωνίες γιά τό άν ύπεύθυνη γι’ αύτήν τήν κατάσταση 
είναι ή παγκοσμιοποίηση. Υπάρχουν έκεΐνοι πού υποστηρίζουν ότι ή προώθηση τής 
παγκοσμιοποίησης, τό άνοιγμα τών άγορών, θά συμβάλλει στή διασπορά τοϋ τερά­
στιου κοινωνικού πλούτου. ’Άλλοι ύποστηρίζουν ότι αύτός άκριβώς ό «μονόδρομος» 
μάς οδήγησε στήν σημερινή κατάσταση.

Τό σίγουρο είναι ότι οί κοινωνικές μαύρες τρύπες τής παγκοσμιοποίησης πα­
ρέχουν τήν ένέργεια γιά τά κινήματα έναντίωσης. Σ’ αύτές τίς μαϋρες τρύπες, τών 
νέων πολέμων, τών νέων τειχών τοϋ αίσχους καί τής νέας βάρβαρης έκμετάλλευ-
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σης, πνίγηκαν οί πανηγυρισμοί γιά ιό «κοινό σπίτι ιών λαών» καί γιά τή Νέα Τάξη 
πραγμάτων της ειρήνης καί της εύημερίας, μέ τίς οποίες ξεκίνησε ή προηγούμενη 
δεκαετία. Ή  καινούργια δεκαετία σφραγίζεται μέ τήν όξυνση τών άντιθέσεων σ’ 
όλα τά έπίπεδα. Έ άν σύμβολο της προηγούμενης ήταν οί ούρές στό Μακντόναλντς 
της Μόσχας, σήμερα είναι οί οδομαχίες έξω άπ’ τά Μακντόναλντς στή Γένοβα κι 
άλλοϋ.

Τόν ταχύτατα (fast) μεταβαλλόμενο κόσμο έκφράζει πλέον τό σχήμα: Fast food, 
Fast internet, Fast War δηλ. γρήγορο φαγητό, γρήγορο διαδίκτυο, γρήγορος πόλεμος.

Τήν άλλοτε ανθούσα καί τώρα φθίνουσα κρατική παρέμβαση άντικατέστησε 
στίς άγορές τό «deregulation» δηλ. ή «άπορρύθμιση» ώς στοιχείο άνάπτυξης καί 
οικονομικής εύημερίας, πού έφτασε φαίνεται στά όριά της. Ή  άνάγκη μιας νέας 
γενικής ρύθμισης, ή άνάγκη επιστροφής της πολίτικης καί κοινωνικής παρέμβασης 
υποστηρίζεται πλέον άπ’ όλους. Σέ ποιά κατεύθυνση όμως; Έδώ είναι τό πρόβλημα.

Θά παραθέσω μέ συντομία τίς πιό ενδιαφέρουσες έπισημάνσεις διακεκριμένων 
έλλήνων καί διεθνών διανοητών εύρέος φάσματος, γιά νά έχουμε μιά ποικιλία άπό- 
ψεων, ώστε νά γίνουν καλύτερα κατανοητοί οί προβληματισμοί πού προανέφερα.

-  Ό  Γουίλιαμ Πφάφ όρθρογράφος τής International Herald Tribune αναφέρει:
«Τό φαινόμενο της παγκοσμιότητας είναι προϊόν τών τεχνολογικών έξελίξεων πού 
έπέτρεψαν τήν άνάπτυξη ολοκληρωμένων παγκόσμιων έπικοινωνιών καί κατέστη­
σαν δυνατή τήν πραγματοποίηση οικονομικών συναλλαγών σέ πραγματικό χρόνο 
άπό τό ένα σημείο της ύφηλίου στό άλλο, όπως καί τίς διεθνοποιημένες κατασκευές. 
Πρόκειται γιά πρακτικές, βέβαια, ουδέτερες τόσο πολιτικώς όσο καί κοινωνικώς. Ή  
ιδεολογία της παγκοσμιοποίησης άπαίτησε όλοι αύτοί οί πόροι νά έξυπηρετήσουν τίς 
άπορρυθμισμένες άγορές, ένώ παρείχε διαβεβαιώσεις ότι ή δράση της ’ίδιας της άγορας 
θά έπέφερε μεγάλα κοινωνικά καί οικονομικά οφέλη... Ή  κυβέρνηση Κλίντον, ή 
όποία προτού βρεθεί στήν εξουσία δέν έδειχνε ιδιαίτερο ένδιαφέρον γιά τήν οικονο­
μική πολιτική, έπείσθη άπό τούς οίκονομικώς ισχυρούς οπαδούς της νά συμπεριλάβει 
στίς προτεραιότητές της τήν άπελευθέρωση τοϋ έμπορίου καί τήν τεχνολογική έπα- 
νάσταση στίς έπικοινωνίες. Τά υπόλοιπα θά τά μελετήσει ή ιστορία».

-  Ό  Γκράχαμ Σίρτζεντ τών Financial Times επισημαίνει:
«Οί έθνικές οικονομίες συχνά υποβιβάζονται στό έπίπεδο μιας έταιρείας πού είναι 
εισηγμένη σ’ ένα χρηματιστήριο. ’Έτσι, όταν οί επενδυτές φοβηθούν καί άποχωρή- 
σουν άπό τήν περιοχή της Άσίας, ολόκληρα έθνη οπισθοχωρούν γιά δεκαετίες καί 
χάνουν τήν κατοχή μεγάλου τμήματος της βιομηχανίας τους. Τό χρηματιστηριακό 
κεφάλαιο μπορεί σήμερα νά δημιουργήσει μιά περιοδική καταστροφή...

Οί πολυεθνικές καί οί έργαζόμενοι σ’ αύτές βρίσκονται άντιμέτωποι όλο καί 
περισσότερο μέ τήν πιθανότητα αγρίων μεταξύ των συγκρούσεων, καθώς ή παγκο­
σμιοποίηση παρακάμπτει τήν δημοκρατία ή τούς καθιερωμένους τρόπους πού έκα­
ναν τίς έπιχειρήσεις υπεύθυνες πρός τό κοινωνικό σύνολο. 'Ό λα τά διεθνή οικονο­
μικά φόρα, όπως αύτό τοϋ ΝταΒός, πρέπει νά σκεφθούν γιά τήν προώθηση της υπευ­
θυνότητας μέσα στήν παγκοσμιοποίηση».
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-  Ό  καθηγητής Γλωσσολογίας τοΰ Πανεπιστημίου Μ1Τ, Νόαμ Τσόμσκι σέ συνέ­
ντευξή του στό ηλεκτρονικό περιοδικό Znet, έκτιμα δτι:
«Ή ενίσχυση τοΰ μαζικοϋ κινήματος στίς ΗΠΑ καί άλλου στόν κόσμο, έναντίον τών 
δυνάμεων τής παγκοσμιοποίησης, οφείλεται στήν αύξηση τής άνισότητας στίς προηγ­
μένες κοινωνίες καί στή μή δημοκρατική λειτουργία τών οικονομικών θεσμών. Τό 
χρέος του Τρίτου κόσμου, του οποίου τά οικονομικά δεσμά μπορούν νά συγκριθοΰν 
μέ νέα άποικιοκρατία, δέν είναι παρά ένα ιδεολόγημα τής Δύσης».

-  Ό  Φιλίπ Λ εγκρέν  πρώην σύμβουλος τοΰ Γενικού Δ /ν το ϋ  του Παγκοσμίου ’Οργα­
νισμού Εμπορίου (ΠΟΕ) γράφει στή Guardian;
«'Ορισμένες επιχειρήσεις διαθέτουν πράγματι ύπερβολική έπιρροή πάνω σέ κυβερ­
νήσεις. Θά πρέπει νά ληφθοϋν έπιπλέον μέτρα, ώστε νά έπικρατήσει σαφής διαχω­
ρισμός μεταξύ κεφαλαίου καί πολιτικής. Οί επιχειρήσεις, δμως, περιορίζονται άπό 
τόν άνταγωνισμό καί τούς έλεγκτικούς μηχανισμούς, δύο θεσμούς τούς οποίους ό 
ΠΟΕ στηρίζει ολόψυχα. Ή  άπελευθέρωση τοΰ έμπορίου θά τιθασεύσει τούς έπιχει- 
ρηματικούς κολοσσούς, καθιστώντας τους εύάλωτους στόν διεθνή άνταγωνισμό. Ά ς  
έξετάσουμε τήν περίπτωση τής British Telecom (ΒΤ). Στίς διεθνείς τηλεφωνικές 
κλήσεις, δπου ό άνταγωνισμός είναι έντονος, ή ΒΤ δέν είναι παρά μία άπό τίς δρα­
στηριοποιούμενες έταιρεΐες στό χώρο. Γιά τίς τοπικές κλήσεις, όμως, δπου ή ΒΤ δέν 
άντιμετωπίζει άνταγωνισμό, έχει τήν δυνατότητα νά κρατάει τήν κυβέρνηση καί τούς 
καταναλωτές σέ όμηρία, δπως φάνηκε καί στήν περίπτωση τής καθυστέρησης στήν 
άνάπτυξη τοΰ Internet εύρέος φάσματος. Ό  μόνος λόγος πού έταιρεΐες δπως ή Shell 
υποκύπτουν σέ πιέσεις οικολογικών οργανώσεων, είναι δταν άντιμετωπίζουν άντα- 
γωνισμό. Ό  άνταγωνισμός δέν άποτελεΐ βέβαια πανάκεια. Συχνά, οί κυβερνήσεις 
οφείλουν νά άναλαμβάνουν ρυθμιστικό ρόλο. Ή  καλύτερη λύση είναι νά άναμορ- 
φώσουμε τόν ΠΟΕ. Πάντως, είναι ήδη πολύ πιό δημοκρατικός άπ’ δσο φαντάζονται 
μερικοί. 'Ό λες οί συμφωνίες κλείνονται μέ ομοφωνία, ένώ δλεζ οί χώρες έχουν βέτο 
-άντίθετα μέ τόν ΟΗΕ, δπου έχουν βέτο μόνο οί μεγάλες δυνάμεις- καί οί άποφά- 
σεις τοΰ ΠΟΕ έπικυρώνονται άπ’ τά Εθνικά κοινοβούλια».

-  Ό  Τζώρτζ Σόρος, ένας άπ’ τούς κορυφαίους χρηματιστές σέ άρθρο του στήν ισπα­
νική έφημερίδα  El Pais τονίζει:
«Ό  καπιταλισμός δημιουργεί πλοΰτο, δμως δέν μποροΰμε νά βασιστοΰμε σ’ αύτόν 
γιά νά έγγυηθοΰμε τήν έλευθερία, τήν δημοκρατία καί τό κράτος δικαίου. "Οσοι 
βρίσκονται στήν άγορά, άγωνίζονται γιά νά έπικρατήσουν καί άν μπορέσουν, νά 
σβήσουν άπό τόν χάρτη τόν άνταγωνισμό. Οί έπιχειρήσεις έχουν δημιουργηθεΤ γιά 
νά συσσωρεύουν κέρδη, όχι γιά νά διαφυλάτουν τίς πανανθρώπινες άξίες. Γιά νά 
προστατευθοΰν λοιπόν οί άξίες αύτές χρειαζόμαστε θεσμικές έγγυήσεις. Είμαι άπό- 
λυτα πεπεισμένος δτι οί άνεπτυγμένες χώρες πρέπει νά προσπαθήσουν γιά τή δημο­
κρατία στόν άναπτυσσόμενο κόσμο. Ή  βοήθεια αύτή πρέπει νά έχει τή μορφή τής 
τεχνικής υποστήριξης καί τής οικονομικής βοήθειας, άφοΰ δέν είναι δυνατόν νά 
διαχωρίσουμε τήν οικονομία άπ’ τήν πολιτική. 'Ό πως πολύ σωστά υποστηρίζει ό 
νομπελίστας ’Αμάρτια Σέν, ή άνάπτυξη πρέπει νά μετραται μέ βάση τόν βαθμό τής



288 ‘ΣΚΟΥΦΑΣ” * Τ.95

έλευθερίας καί όχι μέ Βάση ιό ’Ακαθάριστο ’Εθνικό προϊόν. Προτείνω, όλες οί άνοι- 
κτές κοινωνίες τοΰ κόσμου νά σχηματίσουν μιά συμμαχία μέ ένα διπλό σκοπό: νά 
προωθήσουν τήν άνάπτυξη ανοικτών κοινωνιών σέ άλλα μέρη τοΰ κόσμου καί τή 
δημιουργία μιας παγκόσμιας άνοικτης κοινωνίας. Τό πρώτο απαιτεί τή χορήγηση 
άναπτυξιακής Βοήθειας. Τό δεύτερο, προϋποθέτει τήν ένδυνάμωση τών κεντρικών 
διεθνών θεσμών, όπως μιά κεντρική διεθνής τράπεζα καί μιά οργάνωση γιά τή διε­
θνή άνάπτυξη. Εννοείται ότι μιά τέτοια συμμαχία δέν προκύπτει μόνο άπό τή συνερ­
γασία τών κρατών, άλλά άπαιτεϊ καί τήν έμπλοκή τής κοινωνίας τών πολιτών.»

-  Ό  κορυφαίος οικονομολόγος Τόμος Φρίντμαν στό περ/οδ/κόForeign Affairs ανα­
φέρει δτι:
«Τό σύστημα τής παγκοσμιοποίησης είναι χτισμένο γύρω άπό τρεΤς ισορροπίες, οί 
όποιες άλληλοκαλύπτονται καί έπηρεάζουν ή μία τήν άλλη. Ή  πρώτη είναι ή παρα­
δοσιακή ισορροπία άνάμεσα στά έθνη-κράτη. ’Ακόμη καί στήν παγκοσμιοποίηση, 
αύτή ή ισορροπία είναι σημαντική. Ή  δεύτερη κρίσιμη ισορροπία είναι αύτή άνάμε­
σα στά έθνη-κράτη καί τίς παγκόσμιες άγορές πού άπαρτίζονται άπό έκατομμύρια 
έπενδυτών, οί όποιοι μετακινούν κεφάλαια σ’ όλον τόν κόσμο μέ ενα κλίκ τοΰ ποντι­
κιού τοΰ υπολογιστή. Τούς ονομάζω ηλεκτρονικό όχλο, πού συνωστίζεται στά κε­
ντρικά μεγάλα χρηματιστηριακά κέντρα. Δηλαδή στά σοΰπερ μάρκετ. Οί ΗΠΑ μπο­
ρούν νά σέ καταστρέψουν μέ τίς Βόμβες τους καί τά σοΰπερ μάκρετ μέ τήν πτώση 
τών μετοχών σου. Ή  Τρίτη ισορροπία στό σύστημα της παγκοσμιοποίησης -καί ή 
νεότερη- είναι ή ισορροπία άνάμεσα στό άτομο καί τό εθνος-κράτος. ’Ακριβώς έπει- 
δή ή παγκοσμιοποίηση γκρέμισε τά τείχη πού περιόριζαν τή μετακίνηση καί έπειδή 
έχει καλωδιώσει τόν κόσμο σέ δίκτυα, παρέχει περισσότερη άμεση έξουσία στό άτο­
μο άπ ό,τι σέ όποιαδήποτε άλλη περίοδο τής ιστορίας. Επομένως, δέν έχουμε μόνο 
μιά ύπερδύναμη καί πολλά σοΰπερ μάρκετ, άλλά ύπερενισχυμένα άτομα.»

-  Ό  'Αρχιεπίσκοπος κ.κ. Χριστόδουλος σέ ομιλία του στήν ’Αρχαιολογική Εταιρεία, 
τονίζει:
«Ή παγκοσμιοποίηση είναι ένα δεδομένο της σημερινής ζωής. Δέν μπορεί κανείς 
νά τήν άρνηθεϊ ή νά τήν έμποδίσει. Δέν μπορεί επομένως αύτή ή έννοια παρά νά 
άπασχολεΤ κάθε πνευματική ηγεσία. Εντονότερα άπό ποτέ τίθενται πλέον τά έρωτή- 
ματα: ποιές θά είναι οί συνέπειες στήν πολιτιστική ταυτότητα τών λαών, στήν πίστη, 
στή γλώσσα καί στήν παράδοση; Οί ίδεολόγοι της έλεύθερης άγορας λένε: Ή  πα­
γκοσμιοποίηση είναι ίστορικώς άναπόφευκτη. Αύτό όμως δέν είναι έπιχείρημα ύπέρ 
τής παθητικής άποδοχής τών συνεπειών τής παγκοσμιοποίησης, τής σιωπηλής στά- 
σεώς μας άπέναντί της. Θά έπρεπε νά είναι κοινή πεποίθηση ότι όποιοδήποτε ιστο­
ρικό άναπόφευκτο δέν υποχρεώνει τόν άνθρωπο σέ παθητική υποταγή ή σέ συναί­
νεση. Δεύτερο έπιχείρημα αύτών τών ιδεολόγων είναι ότι ή παγκοσμιοποίηση προω­
θεί τήν έλεύθερη άγορά. Ωστόσο τήν έλεύθερη άγορά ενισχύει όχι μόνον ή παγκο­
σμιοποίηση, άλλά καί τό έμπόριο όπλων, τό έμπόριο ναρκωτικών, τό δουλεμπόριο καί 
ή πώληση μικρών παιδιών στούς οίκους άνοχής! Γι αύτό νομίζω ότι καί οί πιό άκράϊοι 
ίδεολόγοι θά συμφωνήσουν μέ τήν έκκλησία, ή όποία ζητά ή παγκοσμιοποίηση νά



ΠΑΓΚΟΣΜΙΟΠΟΙΗΣΗ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗ ΚΟΙΝΩΝΙΑ 289

μή μετατραπεΤ σέ οδοστρωτήρα πού θά συνθλίψει τόν πάσχοντα άνθρωπο, νά μήν 
άδιαφορήσει γιά τή μοίρα τοΰ φτωχού».

-  Ό  Αρχιεπίσκοπος Τιράνων καί πάσης ’Αλβανίας κ.κ. ’Αναστάσιος σέ πρόσφατη 
επίσκεψή του στή χώρα μας επισημαίνει:
«Ή οικουμενική διάσταση καί προοπτική δέν είναι κάτι πού σήμερα άνακαλύφθηκε 
μέ τίς πολλές συζητήσεις περί παγκοσμιοποιήσεως. Ή δη, στό σύντομο κείμενο πού 
περιεκτικά μάς διέσωσε ό εύαγγελιστής Λουκάς άναφέρονται μέ σαφήνεια, καί ώς 
έννοια καί ώς λέξη, τό έθνος καί ή οικουμένη. Ό  Θεός «έποίησέ τε έξ ενός αίματος 
παν έθνος άνθρώπων κατοικεϊν έπί πάν τό πρόσωπον της γης, όρίσας προστεταγμέ- 
νους καιρούς καί τάς οροθεσίας της κατοικίας αύτών». Δέν αιφνιδιαζόμαστε λοιπόν 
σήμερα μέ τήν διαδικασία αυτή της προσεγγίσεως τών λαών καί τών άνθρώπων. 
’Ανησυχούμε βεβαίως γιά τίς κατευθύνσεις πού μπορεί νά λάβει καί τήν έκμετάλ- 
λευση ολοκλήρου τής άνθρωπότητος άπό ομάδες ίδιοτελών άτόμων, αιχμαλώτων 
στά έγωκεντρικά τους κίνητρα. Πρόκειται γιά μιά πιθανή καταιγίδα. ’Αλλά δέν έχει 
νόημα νά πεΤ κανείς ότι είναι εναντίον τής θυέλλης. Τό ζητούμενο είναι, πώς θά 
προετοιμασθεΤ γιά νά άντιμετωπίσει τή θύελλα πού έρχεται καί νά οδηγήσει σωστά 
τό πλοίο μέσα στά έπικίνδυνα κύματα καί ρεύματα.»

’Έχω τήν έντύπωση ότι δέν ξεκαθάρισαν τό τοπίο τής παγκοσμιοποίησης οί άποσπα- 
σματικές, είναι άλήθεια, άπόψεις διακεκριμένων άνθρώπων τής έπικαιρότητας πού 
παρέθεσα. Διαφορετικές οπτικές γωνίες, διαφορετικές κοσμοθεωρίες, διαφορετικές 
προσλαμβάνουσες παραστάσεις, είναι στοιχεία πού έπηρεάζουν τήν κρίση τού κάθε 
άνθρώπου άπέναντι στό φαινόμενο τής παγκοσμιοποίησης.

Κι ένώ σάς είχα ύποσχεθεϊ στήν άρχή νά μήν προσπαθήσω νά καθοδηγήσω 
τήν σκέψη σας πρός συγκεκριμένη κατεύθυνση, μπαίνω στόν πειρασμό νά σάς κα­
ταθέσω καί τήν δική μου προσωπική άποψη, πού είναι καταστάλαγμα τών άτομικών 
μου διαλογισμών καί άναζητήσεων, χωρίς φυσικά νά ισχυρίζομαι, όσο κι άν πιστεύω 
άκράδαντα αύτά πού θά άναφέρω, ότι δίνουν καί τήν καταλυτική εξήγηση στό φαι­
νόμενο τής παγκοσμιοποίησης καί στά συμδαίνοντα στήν ’Ανθρωπότητα.

-  Ή  τρισυπόστατη λοιπόν Ανθρώπινη ύπαρξη άποτελεϊται άπό τό Σώμα, τό Πνεύμα 
(τόν Νοϋ) καί τήν Ψυχή.
Καί μάλιστα σύμφωνα μέ τίς έπικρατοϋσες σ’ όλους σχεδόν τούς λαούς άντιλήψεις, 
τά δύο πρώτα (τό σώμα καί ό νούς) είναι θνητά καί πεπερασμένα, τό τρίτο (ή ψυχή) 
υπάρχει μέ διάφορες μορφές στήν Αιωνιότητα. 'Ό πως άνέφερα καί στήν άρχή τής 
ομιλίας μου, ή Ψυχή καλλιεργείται άπό τήν θρησκεία καί είναι τό κύριο υποκείμενο 
τής θρησκευτικής συνείδησης τού άνθρώπου, τό Πνεύμα ή ό Νούς άναπτύσσει τίς 
ιδέες, τίς κοσμοθεωρίες, τήν τέχνη καί τήν έπιστημονική σκέψη, καθώς καί τό ένα 
σκέλος τής εργασίας (τήν πνευματική), ένώ τό Σώμα είναι ή κατεξοχήν ύλική υπό­
σταση, πού άντιστοιχεΐ στό Κεφάλαιο, στήν χειρωνακτική έργασία (στό βαθμό πού 
μπορεΤ νά ξεχωρίσει άπό τήν πνευματική) καί στά παραγόμενα καταναλωτικά άγαθά.

Τό μείγμα αύτό τών συντελεστών τής άνθρώπινης ζωής πού προανέφερα, γιά
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νά υπάρχει άρμονία στόν Κόσμο, πρέπει νά έχει συγκεκριμένη σύνθεση (γιά νά 
μιλήσω μέ τεχνοκρατικούς δρους). Ή  σύνθεση αύτή διαφέρει άπό έποχή σέ έποχή. 
Ό τα ν  διαταράσσειαι Βιαίως αύτή ή ισορροπία τής σύνθεσης τότε έχουμε άναστατώ- 
σεις στήν παγκόσμια κοινότητα καί στήν άνθρώπινη κοινωνία. Τί σημαίνει δμως ή 
βίαιη διαταραχή αυτής τής Ισορροπίας.

’Άλλοτε θρησκευτικές εξάρσεις καί φανατισμοί (δπως παλιότερα οί σταυροφο­
ρίες ή πρόσφατα ό ιερός πόλεμος τών Μουσουλμάνων). ’Άλλοτε έπαναστατικές Ιδεο­
λογίες, καινοφανείς φιλοσοφικές θεωρίες ή κοσμογονικές έπιστημονικές ανακαλύ­
ψεις (δπως ό Κομμουνισμός, ό Ναζισμός ή ή διάσπαση τού ατόμου πού οδήγησε στό 
διάστητμα άλλά καί στήν άτομική βόμβα, άλλά καί πρόσφατα ή κλωνοποίηση). ’Ά λ­
λοτε στυγνή συμπεριφορά καί έκμετάλλευση τοϋ Κεφαλαίου (καί τών έταιρειών ή 
τών άτόμων πού τό έκφράζουν). Άλλοτε ή διατάραξη τών εργασιακών σχέσεω ν κα\ 
τής ένασχόλησης τών έργαζομένων (δπως ή έκτόπιση έργατικών χεριών άπ’ τή 
σύγχρονη τεχνολογία καί ή άνάγκη άλλαγής έξειδίκευσης ή ή παρατηρούμενη έξαρση 
της άνεργίας) καί άλλοτε ή «συμπεριφορά» καί ή κατάληξη τών καταναλωτικών 
αγαθών  (δπως οί καρκινογόνες έπιπτώσεις άρκετών προϊόντων ή ή μετάλλαξη τρο­
φίμων μέ κίνδυνο γιά τήν ύγεία τών άνθρώπων άλλά καί τών ζώων ή φυτών). Ό λ ’ 
αύτά δημιουργούν βίαιες διαταραχές.

Στίς περιόδους λοιπόν πού έχουμε διατάραξη αύτής τής ισορροπίας πού προα- 
νέφερα, συντελοϋνται τόσο σοβαρές άνακατατάξεις σέ παγκόσμιο έπίπεδο, μέ άπο- 
τέλεσμα πολλοί νά νομίζουν δτι ηρθε τό τέλος τοϋ κόσμου ή ή «δευτέρα παρουσία».

Τίποτε δμως άπ’ δλα αύτά δέν συμβαίνει. Άπλά, δπως έχει έπιχειρηματολογή- 
σει (καί είμαι επιδεκτικός στή θεωρία του) ό μεγάλος Γερμανός φιλόσοφος τής ιστο­
ρίας Κάρλ Γιάσπερς, ζοϋμε στίς μέρες μας μιά άπ’ τίς «Αξονικές έποχές» -δπως τίς 
ονομάζει- πού στή διάρκειά τους (δέν μπορούμε νά ξέρουμε πόση θά είναι) 
ύπάρχουν ισχυρές καί έπαναστατικές άνακατατάξεις σέ παγκόσμιο επίπεδο, ώστε νά 
κατασταλάξουμε σέ μιά σταθερή νέα έποχή σέ κάποιο άγνωστο χρονικό διάστημα.

Καί βέβαια βαδίζουμε, κατά τήν δική μου άποψη, σέ νέα ισορροπία τοΰ μείγμα­
τος πού προανέφερα.

Αξίζει νά έπισημάνουμε έδώ δτι στό φιλοσοφικό έρώτημα: «τήν 'Ιστορία τήν 
γράφουν οί ηγέτες ή οί λαοί» έγώ τουλάχιστον άσπάζομαι τή θεωρία τής σχολής 
τών Annals (ενός εύρωπαϊκοϋ ρεύματος τής δεκαετίας τοϋ ’70) δτι «τήν Ιστορία τήν 
δημιουργούν οί συνθήκες καί όχι τά πρόσωπα».

Στίς συνθήκες δέ τής σημερινής περιόδου, πρέπει άσφαλώς νά συνυπολογί­
σουμε σοβαρά τήν επανάσταση γπ<γ κοινωνίας της πληροφορίας, δηλ. τοΰ τριπτύχου 
Πληροφορική-Τηλεπ/νίες-Μέσα Μαζικής ’Ενημέρωσης.

Ή  Πληροφορία λοιπόν, πού στήν εύρύτερή της έννοια καταλήγει σέ Γνώση, 
είναι ή νέα παγκόσμια Ισχύς καί πηγάζει άπ’ τήν ικανότητα νά προμηθεύονται οί 
όποιοι κατέχοντες Δεδομένα, Στοιχεία, Ειδήσεις, Γνώση, Συμβουλές, Νοημοσύνη. 
Στήν ιστορία τής άνθρωπότητας, ή πρόσβαση στίς πρώτες ΰλες ηταν ισχύς ϋψιστης 
σημασίας καί οδήγησε σέ πλείστους δσους πολέμους γιά τήν εξασφάλισή τους. Τά 
δεδομένα, τά στοιχεία, οί συμβουλές, ή γνώση καί ή νοημοσύνη έχουν σήμερα άντι- 
καταστήσει αύτές τίς υλικές πρώτες ύλες ώς πηγή ισχύος.
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Ή  Πληροφορία δρα έπομένως ώς καταλύτης σιό νέο μείγμα παγκόσμιας ισορ­
ροπίας καί δημιουργεί έν πολλοίς δλ’ αύιά ιά δυσεξήγητα φαινόμενα πού ονομά­
ζουμε σήμερα Παγκοσμιοποίηση. ’Αλλά ώς ένας άλλος σημαντικός Κοινωνικός 
καταλύιης στήν διαμόρφωση αύτού του νέου μείγματος παγκόσμιας καί δημιουργι­
κής ισορροπίας, δρα ή Πολιτική, ώς θεσμός άλλά καί ώς κοινωνική πρακτική, ή 
όποία μέ τήν δική της δυναμική μπορεί νά οδηγήσει τούς διάφορους συντελεστές 
της άνθρώπινης ύπαρξης στή νέα Δημιουργική καί Ανθρώπινη έποχή.

Πιστεύω, έν κατακλείδι, δτι μέσα σ’ αυτόν τόν ταχύτατα μεταβαλλόμενο κόσμο, 
ό κάθε ’Άνθρωπος, ή κάθε Οικογένεια, τό κάθε κοινωνικό κύτταρο, ή κάθε τοπική 
περιοχή, τό κάθε κράτος, ό κάθε λαός θά πρέπει νά παίξει τόν δικό του ένεργό ρόλο, 
άνάλογα μέ τίς καταβολές του, τήν ιστορική του διαδρομή καί τήν κλίμακα τών 
άξιων πού έχει ώς πρότυπο.

Πιστεύω δτι τό δικό μας ’Έθνος τών Ελλήνων, ό δικός μας λαός, πού πάντοτε 
καθοδήγησε τήν πορεία του μέσα άπό Οικουμενικές καί Πανανθρώπινες άξίες ού- 
μανιστικοΰ περιεχομένου, έχει χρέος νά παίξει τόν θετικό καθοριστικό του ρόλο γιά 
τήν διαμόρφωση τών νέων ισορροπιών στήν Ανθρωπότητα καί τόν πλανήτη.

Καί μιά καί μιλάμε έδώ, στήν ιδιαίτερη Πατρίδα μας, σάν μιά οικογένεια, μπρο­
στά σ’ αύτό τό δέος τοΰ παγκόσμιου γίγνεσθαι, έχουμε χρέος πρός τήν πλούσια 
ιστορία τοΰ μικροΰ μας τόπου, νά ξεφύγουμε άπ’ τίς έσωστρεφεΤς πρακτικές καί ν ’ 
άνοίξουμε τά φτερά μας πρός νέες δημιουργικές διεξόδους.



Ο ΑΝΔΡΕΑΣ ΚΑΛΒΟΣ 
ΚΑΙ Ο ΔΙΟΝΥΣΙΟΣ ΣΟΛΩΜΟΣ

ΣΠΥΡΙΔΩΝΟΣ Ν. ΠΑΠΑΚΩΣΤΑ

Δύο είναι οί κατ’ έξοχήν ποιηταί τοϋ Άγώνος είς τήν συνείδηοιν τοϋ Έθνους, 
άναγνωρισθέντες ώς ύμνηταί αύτοϋ, ό Άνδρέας Κάλβος καί ό Διονύσιος Σολωμός.

Ζακύνθιοι άμφότεροι κρητικής καταγωγής, ορθόδοξοι, γεννηθέντες άπό τα- 
ραγμένας οΐκογενείας, έσπούδασαν καί οί δύο είς τήν ’Ιταλίαν.

Υπήρξαν τόσον διάφοροι καί τόσον άντίθετοι είς τήν έκτίμησιν τής Ελευθε­
ρίας τού Ελληνισμού τών κοινωνικών ιδεών καί τών άποτελεσμάτων τού Άγώνος, 
κατά κάποιαν όμως τουλάχιστον στιγμήν είναι καί οί δύο ποιηταί τής αύτής ηθικής 
ιδέας ή οποία εΰρεν τήν έναθρώπισίν της είς τήν Έπανάστασιν τού 21, όπου έχαλ- 
κεύθη ή κορυφαία ήθική άρχή τής Ελευθερίας.

Ό  Κάλβος ύμνεϊ τήν ιδέαν, ό Σολωμός τήν άποκαλύπτει, τήν ίδίαν άκριβώς 
έποχήν.

Ό  Κάλβος έγραψεν είς τήν καθαρεύουσαν άλλά είς μίαν έξεζητημένην καί 
ίδιότυπον καθαρεύουσαν δέν είχεν άναπτυχθή είσέτι ή παράδοσις τής δημοτικής.

Ό  Σολωμός καθιέρωσεν τήν δημοτικήν γλώσσαν, ενώ δέν είχεν άνατραφή μέ 
αυτήν, άλλά άπό μίαν άξιοθαύμαστον διαίσθησιν, συνεπεία τής όποιας άνεδείχθη 
άμέσως καί έπεκράτησεν μονίμως.

Άπό αύτήν τήν άποψιν ό Κάλβος εύρέθη είς τό περιθώριον τής ιστορίας 
άπομονωμένος.

Μόλις ήμισι αιώνα μετά τήν σύστασιν τού πρώτου Ελληνικού Βασιλείου ό 
Άνδρέας Κάλβος άνεδύθη είς τήν επιφάνειαν, διότι τό ποιητικόν του έργον είναι 
συνυφασμένον μέ τήν ιστορίαν (έκ τών είκοσι ώδών του αί δέκα έννέα είναι άφιε- 
ρωμένοι είς τόν Εθνικόν Αγώνα) καί ώς ποιητήν τόν καθιερώνει ένα (καί μόνον) 
μοναδικόν γεγονός, ή Ελληνική Έπανάστασις.

Έκτοτε καταριθμείται μεταξύ τής πρώτης πεντάδος τών Νεοελλήνων ποιητών.
Μέ τήν θέλησιν τοϋ Διονυσίου Σολωμού άπό τότε πού έγκαταστάθηκεν είς 

τήν Κέρκυραν ό φίλος του Νικόλαος Μάντζαρος, ό μέγιστος Νεοέλλην μουσουργός, 
έμελωποίησεν τίς δύο πρώτες στροφές τού ποιήματος του, όπου άργότερον άπετέ- 
λεσεν τόν Εθνικόν 'Ύμνον τής χώρας μας.

'Ο Νικόλαος Μάντζαρος έγεννήθη καί άπέθανεν είς τήν Κέρκυραν. Γόνος εύ- 
γενοϋς καί πλούσιας Επτανησιακής οΐκογενείας διά τήν όποιαν ή καλλιέργεια τής 
μουσικής άποτελεϊ παράδοσιν. Τά πρώτα μαθήματα μουσικής έλαβεν είς τήν Κέρκυ­
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ραν. Πρός τελειοποίησιν των μουσικών σπουδών μετέβη εις χήν Νεάπολιν τής ’Ιτα­
λίας. Συνεδέθη μέ τόν διευθυντήν τοϋ Ωδείου Νεαπόλεως Ίξιγγαρέλλι, ό όποιος 
τοΰ έπρότεινε νά τόν διαδεχθή εις τήν θέσιν του αυτήν.

’Αλλά ό Μάντζαρος ό όποιος ώνειρεύετο νά χρησιμοποιήσει τάς γνώσεις του 
εις τήν άναγέννησιν τής τέχνης εις τήν 'Ελλάδα, δεν έδέχθη αυτήν τήν πρότασιν. Ό  
Μουσουργός Μάντζαρος ώς άνθρωπος, υπήρξε μία άπό τάς εύγενεστέρας καί πλέον 
αφιλοκερδείς φυσιογνωμίας, τάς οποίας έχει νά έπιδείξη ή νεωτέρα 'Ελλάδα.

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ

Κωνστ. Τσάτσος, "Απαντα Άνδρέα Κάλβου.
"Απαντα Διονυσίου Σολωμον.
Αντιγόνη Ν. Παπακώστα, Οί Νεοέλληνες Ποιηταί, (ύπό έκτύπωσιν).



ΠΟΙΗΣΗ

ΓΗΙΝΟΣ ΦΘΟΓΓΟΣ

’Οργώνω μέ τά δάχτυλα τό χώμα
αύτοφυιεύομαι
δέντρο ακίνητο
έν άσκητεία
έρχονται οί άνεμοι
έρχονται οί βροχές
έρχεται τό χιόνι
όλα έρχονται
ό ήλιος, ή νύχτα.
'Ό λα μέ βρίσκουν, μέ συναντούν 
διαβαίνουν
άκούω, βλέπω, αισθάνομαι 
σέ παράπλευρη πραγματικότητα 
νοήμων καί άπέχων.
’Αλλά ή ζωή άντιστέκεται 
μέ παλίρροιες θυμοΟ 
μέ βλαστούς πόνου 
μέ σταλακτίτες συναισθημάτων 
καί μέ προσηλυτίζει 
ξανά καί ξανά
κι έπιστρέφω, πάντα έπιστρέφω
τρωτός, στούς γήινους φθόγγους, πού μέ συνθέτουν.

Γ Ι Α Ν Ν Η Σ  Κ Α Λ Π Ο Υ Ζ Ο Σ

ΤΟ ΝΕΡΟ ΤΩΝ ΟΝΕΙΡΩΝ

’Ήμουν βουνό 
ήσουν θάλασσα 
κι άλλο τόπο δέν είχαμε 
νά έλθουμε κοντά
έκανες έσύ τά όνειρά σου βροχή καί χιόνι 
κι έκανα τά όνειρά μου ρέματα καί ποτάμια 
κι έτσι μένουμε
δεμένοι μέ τό νερό τών ονείρων.

Γ Ι Α Ν Ν Η Σ  Κ Α Λ Π Ο Υ Ζ Ο Σ
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ΟΔΟΙΠΟΡΙΚΟ

Σάν άσιραπή πρόβαλε ή μέρα 
καί ή νύχτα σκεπασμένη μέ φως

Τά ραγισμένα όνειρα ξεδιπλώθηκαν 
καί άπλωσαν τίς φτερούγες της έλπίδας

Ό  καθρέπτης πού έσπασε άπόψε 
πηρε μαζί του τά σχέδια πού δουλεύαμε

Τά άφρισμένα δάκρυα σκέπασαν τίς μνήμες 
καί Βάφτηκε κόκκινος άπό αίμα ό ούρανός

’Ατέλειωτη πουναι ή μέρα ή άδούλευτη 
ότέρμονας χρόνος ή συνάντηση τό καλοκαίρι

Σκόρπισαν oi μνήμες στό παίδεμα της προσμονής 
τό τέλος παγωμένο μέ δάφνες σκεπασμένο

Σκληρή δουλειά χωρίς άπολαβή 
ούτε του ύπνου ή άπόλαυση

Τά όνειρα ξεκάρφωτα στή πόρτα 
ό δρόμος άτέλειωτος μέ άγκάθια

Ίδρωτας του πόνου ή προσπάθεια 
πικρό ψωμί τό ματωμένο στάχυ

Τά περιστέρια λαβωμένα στό χώμα 
ό σκώληκας της άπαισιοδοξίας τά ροκανίζει

Ή  βροχή ξεπλένει τά κόκκαλα 
τό χρυσάφι στολίζει τίς πέτρες

Κ’ έγώ προσπαθώ μ’ ενα καράβι 
νά τρέξω στόν ϊλιγγο του δρόμου

Νά διασχίσω μέ κομπιοϋτερ τήν άπόσταση 
νά ποτίσω μέ πνεύμα τό χαρτί

Ίσω ς διασκεδάσω τήν θλίψη μου 
σπάζοντας πέτρες στοϋ μυαλού τό λιβάδι

Ν Ι Κ Η Τ Α Σ  Ε Λ Ω Π Ο Σ
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Η ΜΑΣΚΑ

Μάσκα φορούσες στή ζωή 
μάσκα καί προσωπίδα 
καί ή φιλία σου ήτανε 
μιά θλιβερή σελίδα

Δέν σ’ έμαθαν στή ζωή 
άγάπη νά χαρίζεις; 
δέν σ’ έμαθαν στή ζωή 
φίλους νά ξεχωρίζεις;

Έγωϊσμός καί έρωτας 
φιλίες μαραμένες 
πού γράφουν στήν ταφόπετρα 
γιά πάντα πεθαμένες

Βγάλε τή μάσκα μιά φορά 
καί κοίταξε τριγύρω 
άνθίσανε οί πασχαλιές 
μοσχοβολά τό μύρο.

Βγάλε τή μάσκα μιά φορά 
γιά νά ’βρεις τή γαλήνη 
γιά ιδές τ’ άηδόνια πώς πετοϋν 
στήν άπεραντοσύνη.

Γίνε γιά λίγο άνθρωπος 
μείνε γιά λίγο φίλη 
δώσε άγάπη καί χαρά 
καί πάρε καλοσύνη

Κ Ω Σ Τ Α Σ  Μ Π Α Ρ Ω Ν Ο Σ

Η ΑΧΑΡΙΣΤΙΑ

Χιονίζει άπόψε ό ουρανός 
καί ρίχνει μαΰρο χιόνι 
χιονίζει άπόψε ό ουρανός 
καί τήν καρδιά παγώνει

Κηδεύουνε τήν άνθρωπιά 
τήν παν’ στόν κάτω κόσμο



ΠΟΙΗΣΗ 297

μοιρολογούνε οί κακοί 
καί κλαιν’ οί ψευταράδες

πού χάνεται ή άνθρωπιά 
καί μένει ή άχαριστία 
νά κυβερνάει τόν ντουνιά 
καί τόν άπάνω κόσμο.

Κ Ω Σ Τ Α Σ  Μ Π Α Ρ Ω Ν Ο Σ

ΟΙ ΕΛΑΧΙΣΤΟΙ

Στίς έπάλξεις μείναμε έλάχιστοι.
Οί πολλοί έσπευσαν 
ν ’ άνοίξουν τίς πύλες τού κάστρου 
γιά νά εΐσέλθουν θριαμβευτές 
οί πολιορκητές μας.
ΈμεΤς οί έλάχιστοι
δέν θά ύποταχτοΰμε στούς νιητές.
Θά κρύψουμε τίς πανοπλίες μας 
σε μέρος άσφαλές, 
θά φορέσουμε ροΰχα λαϊκά 
καί θά χαθούμε μέσα στό πλήθος.
Οί πανοπλίες θά περιμένουν.
Ίσω ς τίς ξαναχρειαστοϋμε.

Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Δ Ρ Υ Μ Ω Ν Α Ρ Η Σ

ΤΟ ΟΝΕΙΡΟ

ι
Τά απογεύματα του φθινοπώρου 
κάθομαι
μπροστά στό μεγάλο σαλόνι, 
άλλάζω θέση στίς φωτογραφίες 
απέναντι στό παλιό ξύλινο έπιπλο 
άφουγκράζομαι
τόν παρατεταμένο θόρυβο της μοτοσυκλέτας 
κάτω στό δρόμο.
'Ύστερα καπνίζω δύο στίχους 
άπ τό τσιγάρο μου 
πού χάθηκαν μέσα στή σύγχυση 
της ημέρας
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άπλώνω ιό βλέμμα μου 
μπροστά στό παράθυρο 
της κουρασμένης πολιτείας 
καί βυθίζομαι μέσα στό όνειρο.

Π
Τά μεγάλα παγερά άπογεύματα 
του χειμώνα
πάνω σ’ ένα φύλλο χαρτί
άπ’ τά παλιά ημερολόγια
κάνω έναν άπολογισμό στά προηγούμενα
καί σχεδιάζω γιά τά χρόνια πού έρχονται
τά μικρά καί μεγάλα προβλήματα
μέ τά πολλά ερωτήματα
πού θέλουν μιά σίγουρη λύση
τήν αγωνία γιά τήν καινούργια γέννα
πού είναι αιώνια.
'Ύστερα υψώνω μιά πυραμίδα φως 
καί άνεβαίνω ψηλά 
μέ τήν άνεμόσκαλα τοϋ χρόνου 
άφουγκράζομαι τούς σφυγμούς του άπειρου 
καί προσεύχομαι γιά τήν εκπλήρωση 
τοΰ φωτεινού μου ονείρου.

ΙΠ
Κάθε πού ξημερώνει
βγάζω άπό τίς τσέπες μου
δυό στίχους άπ’ τά παλιά ποιήματα
καί τούς έξακοντίζω
στά τέσσερα σημεία τού ορίζοντα.
'Ύστερα τινάζω εύλαβικά
τή σκόνη των άστρων
πού κάθισε τή νύχτα στά μαλλιά μου
νίβω τό ωραίο κεφάλι
καί υποκλίνομαι βαθιά
μπροστά στό μεγάλο καθρέφτη
τοΰ ήλιου.
Κάθε πού ξημερώνει 
ξεθωριάζει τοϋτο τό όνειρο 
σβήνει, σάν μιά σχισμένη σημαία 
χάνεται στά μονοπάτια 
τοϋ χρόνου.
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IV
Μέσα σιό δίσκο 
ιό  βιβλίο καί ιό ποτήρι 
μέ ιό νερό.
Ή  γριά μάγισσα της νύχτας 
μέ τή λεπτή κλωστίτσα 
υφαίνει τό όνειρο.

ΣΩΤΗΡΗΣ ΖΥΓΟΥΡΗΣ

ΤΟΠΙΟ

Έτοΰτο τό τοπίο 
είναι επιβλητικό 
όπως ένα καράβι 
στή θάλασσα 
μέσα στή σφαιρικότητα 
τοϋ ορίζοντα.
Έτοΰτο τό τοπίο
μέ τή μεγαλόπρεπη
έμφάνιση
είναι ενα πέτρινο
καράβι
πού πάνω του πέτρωσαν 
οί λοτόμοι, τά έλατα 
οί άητοί καί οί τσοπάνοι. 
Έτοΰτο τό τοπίο 
διαρκώς μεταλλάσσεται 
άπό σχήμα σέ σχήμα 
άπό ώρα σέ ώρα 
παίρνει τό χρώμα 
τοΰ έντονου μώβ 
έως τό βαθύ κόκκινο 
ώσπου σβήνει 
μέσα στήν καταχνιά 
τοΰ άπόβραδου.
Έτοΰτο τό τοπίο 
κουβαλάει στούς ώμους του 
τήν άντοχή μιας προσμονής 
πού δέν τήν κούρσεψαν 
ό χρόνος, οί φωτιές 
οί άγέρες κι οί πάγοι. 
Έτοΰτο τό τοπίο
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άνασαίνει βαριά 
μες τή σιωπή του 
διώχνει άπό πάνω του 
ενα γκρίζο σύννεφο 
όπως βγάζει ένας γέρος 
ιό σκούφο του 
καί γέρνει γιά λίγο 
σιό πλάι νά ξαποστάσει 
κι υστέρα συνεχίζει ξανά 
άργά-άργά τό ταξίδι του 
μές τό μεγάλο ποτάμι 
της αιωνιότητας.

ΣΩΤΗΡΗΣ ΖΥΓΟΥΡΗΣ

ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΤΗΣ ΚΑΡΔΙΑΣ

Γλυκολαλοΰν άηδόνια 
άνθίζουν άνεμώνες 
Νερά πού κελαρύζουνε 
μοσχοβολούν ζουμπούλια 
Τή μέρα μ’ έλουσε τό φως 
Μετρώ τή νύχτα τ’ άστρα 
στόν ούρανό ό αύγερινός 
κοντά του λάμπει ή πούλια 
Μελωδικά χτυπάει ή καρδιά 
θαρρώ πώς είναι ή αγάπη.

«Τί κρίμα...» δυό λέξεις 
σέ μιά μοναδική στιγμή.
Λές κι έρχόντανε
άπό πολύ βαθιά
μέσα άπ τό χάος της ζωης.
Θλίψη άκουμποΰσε στήν ψυχή 
καί γέμιζε τά μάτια...
Ό  άντίλαλος δέν σταματάει 
ξαναγυρνάει στό χάος.
Ψάχνει νά βρει τή λύτρωση 
δικαίωση ζητάει...
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Αγαπημένη πώς νά μαντέψεις
αύιό πού κρύδω μές ιήν καρδιά 

Πώς νά μπορούσα νά σοΰ είπώ 
πόσο πολύ σέ άγαπώ.

Κοντά μου θέλω νασαι
κάθε στιγμή, βράδυ πρωί.

Πολύτιμη καί άκριβή
'Ό λη μου είσαι ή ζωή.

Λ Ι Τ Σ Α  Τ Ο Λ Η - Τ Α Τ Σ Ι Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ
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ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ Α. ΤΣΙΛΙΓΙΑΝΝΗ

ΤΑ ΤΕΚΝΑ ΤΟΥ Μ ΙΧΑΗΛ Β Α ΓΓΕΛΟ Κ Ο Μ Ν Η Ν Ο ΔΟ Υ Κ Α  
ΚΑΙ Τ Η Σ  ΑΓΙΑΣ Θ ΕΟ Δ Ω ΡΑ Σ Β Α Σ ΙΑ ΙΣ Σ Η Σ  Τ Η Σ  Α ΡΤ Η Σ

I δρυτής ένός άνεξαρτήτου κα ι ισχυρού ελληνικοί) 
κράτους1, τό όποιον άργότερον ώνομάσθη Δ εσποτάτον 

τής Η π ε ίρ ο υ 2 με πρω τεύουσαν τήν Ά ρταν3, ήτο ό ικανός

1. Ό  Μιχαήλ Α", δταν τό 1204 ίδρυσε τό νέο Έλλαδικό κράτος (ό J. Koder τό 
ώνόμασε «Δΰσις»: Der Lebensraum der Byzantiner, 1984, σ. 98), έδωσεν ύπόσχε- 
σιν εις τόν Θεόδωρον Λάσκαριν ότι θά έπικυριαρχεΐ τοΰτου ή Αυτοκρατορία 
τής Νίκαιας. Έφραΐμ τοϋ Αίνίου, Χρονογραφία, σύγχρονος εκδοσις, Άθήναι 
1985, σσ. 7665-7673. Πλήν όμως, ό Μιχαήλ Α ' αμέσως έφήρμοσεν άνεξάρτητον 
καί επεκτατικήν πολιτικήν μέ σαφή στόχον τήν άπελευθέρωσιν τής Κωνσταν­
τινουπόλεως άπό τους Φράγκους. Παραλλήλως «ήν γάρ οΰτος τφ τότε μέρους 
τίνος τής παλαιάς Ηπείρου κρατήσας και πολλά τοις προς τά έκεϊσε μέρη 
άφιγμένοις Ίταλοΐς παρέχων πράγματα και ήν οΰτος δυναστεΰων τής τοιαΰτης 
χώρας.». Γ. Ακροπολίτης, Χρον. Σ., 8,1-4, σ. 14. Β. Feijancic, Despoti u Vizantij 
I juznoslovenskim zemljana, Beograd 1960, σ. 212. D. M. Nicol, «Πρόσφατες 
ερευνες γιά τίς άπαρχές τοΰ Δεσποτάτου τής Ηπείρου», Ή π. Χρ., τ. 22, σσ. 
39-48. L. Stiemon, «Les origines du Despotat d’ Epire», Revue des Etudes 
Byzantines, XVII, 1959, σσ. 120-126. G. Prinzing, «Studien zur Provinz -  und 
Zentralverwaltung im Machtbereich der epirotischen Herrscher Michael I, und 
Theodoros Ducas», Ήπ. Χρ., τ. 24 (1982), σσ. 73-120 καίτ. 25 (1983) σσ. 37-112.

2. Ό  πρώτος, ό όποιος άνεφέρθη εις τό Δεσποτάτον τής Ηπείρου άπό τούς 
παλαιούς Ιστορικούς, ήτο ό Ιωάννης Καντακουζηνός (εις τό χρυσόβουλλον 
τούτου τοϋ έτους 1342) καί άπό τούς νεωτέρους ήτο ό Κ. Hopf εις τών Ersch und 
Gruber Allgemeine Encyklopadie, τ. 85, Leipzig, 1867. Ήδύνατο δέ νά λέγεται τό 
Δεσποτάτον τής Ηπείρου καί Δεσποτάτον τής Άρτης (Πρβλ. Cron. Mor. Arag., 
Γενεύη 1885, σ. 53: «Miqali dispot de la Arta»), διότι αύτη ήτο πρωτεύουσα επί 
ενα καί πλέον αιώνα (1204-1318) μέ Έλληνας Δέσποτας, συμφώνως πρός τάς 
άναλόγους διατυπώσεις καί δή ίστορικώς παραδεδομένας ήτοι: τό Δεσποτάτον 
τοΰ Μυστρά, τό Δεσποτάτον τής Θεσσαλονίκης, ή Αυτοκρατορία τής Νίκαιας, 
ή Αυτοκρατορία τής Τραπεζοΰντος. Μήπως ό Λ. Βρανούσης δέν ώνόμασεν τό 
Δεσποτάτον τής Ηπείρου ώς «Δεσποτάτον τών Ίωαννίνων», όταν τά Ιωάννινα 
ήσαν πρωτεύουσα υπό ξένους Δέσποτας; Διάβαζε σχετικώς Λ. Βρανούση, «Τό 
Δεσποτάτο τής ’Ηπείρου», άνάτυπον από τό περιοδικόν «Νέα Εστία», τ. 128, 
τχ. 1519, 15-10-1990, σ. 1369. Άλλωστε ό Κάρολος Α" Τόκκος παρ’ όλον ότι 
εμενεν εις τά Ιωάννινα (ενίοτε καί ε’ις τήν Άρταν) «δέν τολμούσε νά δηλώσει 
ότι τά ’Ιωάννινα ήταν ή πρώτη πόλη τοϋ Δεσποτάτου του»: D. Μ. Nicol, ενθ’ 
άνωτ., σ. 265. Ό  δέ τελευταίος (μή Έλλην) Δεσπότης τοϋ Δεσποτάτου τής 
Ηπείρου, ό Κάρολος Β' Τόκκος, είχε ώς πρωτεύουσαν του την άνθοϋσαν 
τής Ηπείρου πόλιν, την Ιστορικήν Άρταν, την πάλαι ποτέ μικράν Αθήναν τής 
αρχαίας ’Ηπείρου, την λαμπροτάτην Άμβρακίαν.

3. L. Stiernon, ένθ’ άνωτ., σσ. 90-97. Κ. Βαρζού, Ή  γενεαλογία τών Κομνηνών,
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κ α ί δραστήριος ήγεμώ ν4 Μ ιχαήλ Α /5 Ά γγελος6 Κ ομνηνός7 
Δ οΰκα ς8, υιός τοΰ σεβαστοκράτορος Ίω ά ννου  Δ οΰκα9 κα ί 
άδελφ ός τοΰ Θ εοδώ ρου Α '10. Ό  τελευταίος δ ιεδέχθη  τόν 
Μ ιχαήλ Α ', διότι ό δ ιάδοχος Μ ιχαήλ Β '11 ήτο άνήλικος.

τ. Β', Θεσσαλονίκη 1984, σσ. 678-679. D. Nicol, Τό Δεσποτάτον τής Ηπείρου, 
1267-1479, Αθήνα 1991, σσ. 10, 12. Ίωάννου Ρωμανού, Περί τοΰ Δεσποτάτου 
τής Ηπείρου, Κέρκυρα 1895, σ. 95.

4. «...ήν ούτος δυναστεΰων τής τοιαύτης χώρας.». Γ. Ακροπολίτου, Χρονική 
Συγγραφή, 8,1-4, σ. 14. Ό  αύτοκράτωρ καί Ιστορικός Ιωάννης Καντακουζηνός 
εγραψεν ότι οί Έλληνες Κυβερνήτες τοΰ Δεσποτάτου τής Ηπείρου διέθετον 
την εντολήν των Βυζαντινών αύτοκρατόρων τής Νικαίας (IV, ϊΐ. 36:1, σ. 520, II. 
15-20). Πρβλ. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 11.

5. Έφραίμ Μονάχου, ενθ’ άνωτ., στ. 8597. D. I. Polemis, The Doukai, London 
1968, σ. 91. Κ. Βαρζοϋ, ενθ’ άνωτ., σ. 679., The Oxford Dictionary of Byzantium, 
τ. 2, New York 1991, σ. 1362. Georg Ostrogorsky, Ιστορία τοΰ Βυζαντινοΰ κρά­
τους, Αθήνα 1993, τ. Γ', σ. 108. Ό  Μιχαήλ Α' «τρεις κασιγνήτους έκέκτητο, τόν 
Κωνσταντίνον, τόν Θεόδωρον καί τόν Μανουήλ». Γ. ’Ακροπολίτης, 14, σ. 24.

6. Ν. Γρήγορά, Corpus Scriptorum Historiae Byzantinae, v. I, Bonnae 1829, 1, 
σ. 13: «ό έξ Αγγέλων... Κομνηνός Μιχαήλ». Ή το πρωτεξάδελφος των Ίσαακίου 
Β' Αγγέλου (Ε. Staneslcu, «Les reformes d’ Isaak Comnene», RESEE, 4,1966, σσ. 
35-69. O. D. Β., ενθ’ άνωτ., σ. 1012. Κ. Βαρζοϋ, ενθ’ άνωτ., Α" τόμος, σσ. 41-47) 
καί Αλεξίου Γ" Αγγέλου, εκπτώτου αύτοκράτορος (G. Ostrogorsky, Ιστορία, 
1963, σ. 363. Πρβλ. Πανεπιστημίου τοΰ Καΐμπριτζ, Ιστορία τής Βυζαντινής 
Αυτοκρατορίας, ΊΕκδοσις έκδ. οίκου «Μέλισσα», Θεσσαλονίκη, 1979, σ. 236. 
The Oxford Dictionary Byzantium, ενθ’ άνωτ., σ. 64).

7. Ίωάννου Αποκαύκου, ’Ηπειρωτικά (V. Vasilievskij, Ηπειρωτικά κατά 
την ιγ' εκατονταετηρίδα, VV 3 (1896), σσ. 233-299), σ. 270: «Τοΰ άοιδήμου 
κΰρ Μιχαήλ τοΰ Κομνηνοΰ». Ή το άνεψιός τοΰ Αλεξίου Δ' τοΰ Κομνηνοΰ. Κ. 
Βαρζοϋ, ενθ’ άνωτ., σ. 679.

8. F. Miklosich -  J. Muller, Acta et Diplomata graeca medii aevi sacra et profana 
(Vienna 1865), IV, σσ. 327-328: «Μιχαήλ ό Δοΰκας» καί III, σ. 67: «τοΰ άοιδίμου 
αύθέντου καί πατρός μου κϋρ Μιχαήλ τοΰ Δοΰκα». Ή το υιός τού Ίωάννου 
Δούκα τοΰ Σεβαστοκράτορος. Πρβλ. D. I. Polemis, ενθ’ άνωτ., σσ. 87, 88, 91. Ρ. 
Lemerle, «Trois actes...», σσ. 413 καί 407. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σσ. 22-23.

9. D. I. Polemis, ενθ’ άνωτ., σσ. 87-88. Ό  Μιχαήλ Α' ήτο καί άνεψιός τοΰ 
αύτοκράτορος Μανουήλ (Κ. Βαρζοϋ, ενθ’ άνωτ., τ. Β', σσ. 422-477. Ν. Χωνιάτης, 
σσ. 48-50. Ευσταθίου, Επιτάφιος, σ. 198).

10. Γ. Άκροπολίτης, σ. 24. Ν. Γρηγοράς, ενθ’ άνωτ., I, σ. 25. Θεόδωρος Σκου- 
ταριώτης, έκ τού Κ. Σάθα ΜΒ7 (1894), σ. 454. Έφραίμ, στ. 7639. A. Boeckh, 
Corpus Inscriptionum Graecorum, IV, σ. 99. Κ. Βαρζού, ενθ’ άνωτ., σσ. 548-637.

11. G. Orstrogorsky, History of the Byzantine State, Oxford 1956, σσ. 454, 384. 
D. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 89. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σσ. 63, 73-4. Epirotica, saeculi
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Ό τα ν  ό Μ ανουήλ Α'η δ ιεδέχθη 13 τόν άδελφόν του Θ εό ­
δωρον Α '14 εις τό βασίλειον τής Θ εσσαλονίκης15, έκάλεσεν16 
αμέσως τόν ανεψ ιόν του Μ ιχαήλ Β', νά  άναλάβη ήγεμών 
τού κράτους τής Δυτικής Ε λ λ ά δ ο ς  μέ πρω τεύουσαν τήν

XIII, εκδ. V. G. Vasiljevskij, W 3  (1896), σσ. 252-253, άρ. 7 καί σ. 254. R. J. Loenertz, 
Aux origines du despotat d’ Epire..., B 43, 1973, σ. 362. L. Stiemon, ένθ’ άνωτ., 
σσ. 115-116. S. Petrides, Jean Apokaukos, Lettres et autres documents inedits, 
IRAIK14 (1909), σσ. 23, 26, 31. Συνοδικά γράμματα Ίωάννου τού Άποκαύκου, 
Μητροπολίτου Ναυπάκτου καί Άρτης, έκδ. Άθαν. Παπαδοπούλου-Κεραμέως, 
Βυζαντίς 1 (1909), σσ. 9-10. Παραλλήλους, 6 Μιχαήλ Α' είχε ζητήσει άπό τόν 
Θεόδωρον Λάσκαριν νά έχη πλησίον του, εις τήν Άρταν, τόν άδελφόν του Θεό­
δωρον: «διάτοΰτο παρακαλεΐτόν βασιλέα Θεόδωρον ό Μιχαήλ, ϊνατοϋτον πρός 
αυτόν έκπέμψη», Γ. Άκροπολίτης, 14, 17-18, σ. 24. Ό  Μιχαήλ Α' έδολοφονήθη 
τό 1215 υπό τοΰ υπηρέτου του, όνόματι Ρωμαίος. Γ. Άκροπολίτης, 14, 4-6, σ. 25.

12. Περί τοϋ Μανουήλ Α' διάβαζε: Κ. Βαρζοΰ, ενθ’ άνωτ., σσ. 637-656. Ό  
Μανουήλ Α' Άγγελος, Άγγελος άπό τόν έκ πατρός πάππον αύτοΰ Κωνσταντίνον 
Άγγελον (Ίδέ: Γ. Άκροπολίτης, έκδ. Bonn, σ. 47. Θεόδωρος Σκουταριώτης, 
έκ τοϋ Κ. Σάθα ΜΒ7 (1894), σ. 475), Κομνηνός (P. Lemerle, Trois actes..., 
σσ. 410-11) καί Δοΰκας, προσωνυμία έκ τοΰ πατρός του Ίωάννου Δοΰκα (Δ. 
Χωματιανός, έκδ. Pitra, σ. 525. Πρβλ. P. Lemerle, ένθ’ άνωτ., σσ. 410-411).

13. Όταν ό Θεόδωρος Α' Άγγελος Κομνηνός Δοΰκας αύτοκράτωρ τής Θεσ­
σαλονίκης ήττήθη (L. Stiemon, ένθ’άν., σσ. 120-126. Μ. Μ., IV, σ. 327. Β. Ferjan- 
cic, ενθ’ άν., σσ. 49-58. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., Αθήνα 1991, σ. 14) άπό τόν Βούλ­
γαρον βασιλέα Ίωάννην Άσέν Β' (Γ. Άκροπολίτης, έκδ. Bonn, σ. 47. Κ. Jirecek, 
Ιστορία τής Βουλγαρίας, μετ. F. Brunn καί Palanzov, σ. 333. V. Zlatarsky, Ίωάν- 
νης-Άσέν Β', Βουλγαρική Ιστορική Βιβλιοθήκη, τ. III, σσ. 1-55. A. A. Vasiliev, 
Ιστορία τής Βυζαντινής Αυτοκρατορίας, τ. Β', Αθήνα ά.έ., σ. 649. Κ. Βαρζοΰ, 
ένθ’ άν., σ. 602), τότε ό αδελφός του Μανουήλ Α' αύτοανεκηρΰχθη βασιλεύς- 
αύτοκράτωρ τής Θεσσαλονίκης (έπιγραφή Ί. Μ. Βλαχερνών Άρτης: «...τροφυ- 
εΐςσυγκαλΰπτεσθαι... Μανουήλ αύτοκράτωρ». Γ. Άκροπολίτης, έκδ. Bonn, σ. 47. 
Έφραίμ, ένθ’ άν., σσ. 326-327, στίχοι 8111-8112. Κ. Βαρζοΰ, ένθ’ άν., σσ. 639-640).

14. Κ. Βαρζοΰ, ένθ’ άνωτ., σσ. 548-637.
15. Ό  Θεόδωρος Α' μετά τόν θάνατον τοΰ άδελφοΰ τοΰ Μιχαήλ Α', τοΰ ήγε- 

μόνος τοΰ νεοϊδρυθέντος κράτους τής Ηπείρου, επειδή ό διάδοχος (Μιχαήλ Β') 
ήτο παιδίον, άνέλαβεν ώς νέος ήγεμών, άποδειχθείς γενναίος, πολέμαρχος καί 
ικανός ηγέτης. Απελευθέρωσε τήν Θεσσαλονίκην άπό τούς Λατίνους καί κατέ­
στη αύτοκράτωρ-βασιλεύς, προσδώσας είς τήν πόλιν νέαν Ιστορικήν αιγλην.

16. Ίώβ Μέλου, P.G. 127, 905 Β: «τής εξορίας άνακαλεΐται». Κ. Βαρζοΰ, ένθ’ 
άνωτ., σ. 639. Πρβλ. Κ. Ά. Τσιλιγιάννη, Ό  τόπος γεννήσεως τής Άγιας Θεοδώρας 
Βασιλίσσης καί Πολιούχου τής Άρτης είναι ή Θεσσαλονίκη, Θεσσαλονίκη 2001, 
σ. 19. Άλλωστε ό πατήρ του Μιχαήλ Α ' έν ζωή τόν είχεν ορίσει διάδοχόν του.
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Ά ρταν17. Ό π ω ς  είνα ι γνωστόν, πριν άναχω ρήσει άπό τήν 
Θ εσσαλονίκην διά  τήν Ά ρταν, ό Μ ιχαήλ Β", κατά συμβουλήν 
τοΰ θειου του Μ ανουήλ18, ένυμφεΰθη εις τά  Σ ερ β ία 19 τής 
Δυτικής Μ ακεδονίας τήν έκ Θ εσσαλονίκης ώ ραίαν νεά ν ιδα  
Θ εοδώ ραν20, θυγατέρα  τοϋ πρώ ην Σεβαστοκράτορος τής

17.D.Nicol, ένθ.άνωτ.,σσ. 12,14καίσ.20ύποσ.9.Πρβλ. Π. Πρωτονοταρίου, «Ή  
νομισματοκοπία τοΰ βυζαντινού κράτους τής Ηπείρου», Ή.Χ. 24 (1982), σ. 141.

18. Κ. Τσιλιγιάννη, ένθ3 ανωτέρω ή σχετική βιβλιογραφία.
19. Ίώβ Μέλου, PG 127, Τό γεγονός τοΰτο ίστόρησεν ό σύγχρονος τής 

Αγίας Θεοδώρας Ίώβ Μέλης (ύμνογράφος καί λόγιος) (PG 127, 904-905). Έ ν 
προκειμένφ σημειώνω δτι είναι αναληθής ό ισχυρισμός τοΰ D. Nicol (ενθ’ άνωτ., 
σ. 20) ότι ό Λ. Ί. Βρανοΰσης (Χρονικά..., ’Ιωάννινα 1962) «εδειξε» ότι ό βίος 
τής Άγ. Θεοδώρας τής Άρτης είχε γραφεί άπό τόν Ίώβ Μέλη Ίασίτη πρός τά 
τέλη τοΰ δεκάτου τρίτου αίώνος καί όχι όπως λανθασμένως ειχεν σημειώσει (ό
D. Nicol) εις τόν δέκατον έβδομον αιώνα. Δηλαδή, ό D. Nicol μετά τό πρώτον 
του σφάλμα, ότι ό Ίώβ «έγραψε» τόν 17ον αί. μάς δίδει καί δεύτερον ότι δήθεν 
ό Α. Βρανοΰσης απέδειξεν (έδειξεν) ότι ό Ίώβ έζησεν τόν 13ον αί. Τό αληθές 
είναι ότι τοΰτο όνεκοίνωσεν διά πρώτην φοράν εις τό Echos d’ Orient (τόμος 
XV, Paris 1912, σ. 44) ό S. Petridis εις τό άρθρον του «Le Moine lob». Συγκεκρι­
μένους, ό Κωνσταντινουπολίτης λόγιος γράφει «Ό Ίώβ Μέλης ήτο Ιερομόναχος 
επί Μιχαήλ Η ' Παλαιολόγου (σ. 44) καί επί Πατριάρχου Ιωσήφ» (σ. 45, 46) 
«καί έζησε τόν 13ον αί.» (σ. 48). Εις δέ τό συμπέρασμά του (σ. 48) γράφει σαφέ­
στατα: «Job Meles ou Melias, moine τοΰ Ίασίτου a Constantinople, dans la seco- 
nde moitie du XIIIC siecle.».

20. Ίώβ Μέλου, PG 127, στ. 904 A καί 905 Β. Κ. Βαρζού, ενθ’ άνωτ., σ. 554. Έ ν  
προκειμένφ, σημειώνω τό άγνωστον καί μή είσέτι άποδειχθέν καί δημοσιευθέν 
γεγονός ότι ό Μιχαήλ Β' καί ή Θεοδώρα Πετραλείφη ήσαν έξάδελφοι. 
ΜΙΧΑΗΛ Α' -  ΘΕΟΔΩΡΟΣ Α' + ΜΑΡΙΑ -  ΙΩΑΝΝΗΣ ΠΕΤΡΑΛΕΙΦΗΣ

|  1  άδελφοί J  t  άνδρόγυνον _Γ ΐ. άδελφοί J" |
ΜΙΧΑΗΛ Β' —► άνδρόγυνον <— ΘΕΟΔΩΡΑ

Έπιπροσθέτως, θεωρώ ότι δέν είναι όρθαί αί απόψεις: α) ότι ό Μιχαήλ Β' 
μόνος του έκίνησε νά αναλάβη τήν εξουσίαν τοΰ ήγεμόνος τής Άρτης καί ότι 
έπήγεν κατευθείαν εις τά Σέρβια καί έκεΐ έγνώρισεν τυχαίως τήν Θεοδώραν, 
τήν ήράσθη καί τήν ένυμφεΰθη (Αναστασίας Ν. Κυνηγοποΰλου, Βασίλισσες καί 
πριγκήπισσες Άγιες τής Εκκλησίας, Θεσσαλονίκη 2000, σ. 54. Πρβλ. Μ. Γαλανοΰ, 
Οί Βίοι, τ. Α', σ. 113 καί Δημητρίου Φεροΰση, Θεοδώρα Κομνηνή, Βασίλισσα 
καί Μοναχή (Μυθιστορία), Αθήνα 1999, σ. 42), β) ότι ό Μιχαήλ Β' ένυμφεΰθη 
τήν Θεοδώραν «προστασία τοΰ Άσάν» (Σεραφείμ Α' Βυζαντίου, Δοκίμιον περί 
Άρτης καί Πρεβέζης, Άθήναι 1884, σ. 78), γ) ότι ή Θεοδώρα έγεννήθη τό 1231 
(Δημητρίου Τσάμη, Μητερικόν, Θεσσαλονίκη 2001, σ. 354, υποσ. 2), δ) ότι ή 
Θεοδώρα δέν έγεννήθη εις τήν Θεσσαλονίκην άλλά (α7) εις τήν Θεσσαλίαν
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Θ εσσαλονίκης Ίω ά ννου  Π ετραλείφ ου21. Μ ετά τόν γάμον 
άνεχώ ρησαν δ ιά  τήν Ά ρταν με σκοπόν τήν άναδιοργάνω σ ιν  
του υπό τοΰ πατρός του Μ ιχαήλ Α ' ίδρυθέντος ανεξαρτήτου 
έλληνικοΰ κράτους, τοΰ έπιλεγομένου Δεσποτάτου τής Ή π ε ί-

(Άρχιμ. Χαραλάμπους Δ. Βασιλοπούλου, Αγία Θεοδώρα, Βασίλισσα τής Άρτης, 
Άθήναι 1998, σ. 5), (β') εις τήν Ανατολήν (Evelyn Patlagean, Une sainte souve- 
raine grecque Theodora imperatrice d’ Epire (XIII siecle, Byzantinoslavica, 56 
(1995), σσ. 453.), (γ') εις τά Σερβία (Β. Μουστάκη, Οί βίοι των Άγιων, Αθήνα 
1973, σ. 39, Δ. Φεροΰση, ένθ’ άνωτ., σσ. 15 καί 58), (δ') εις τ<5 Διδυμότειχον (Σ. 
Πετρίδη, ένθ’ άνωτ., σ. 41) κ.ο.κ. Το ίστορικώς άληθές είναι δτι ή Θεοδώρα 
έγεννήθη εις την Θεσσαλονίκην, ώς τούτο άποδεικνύω δι’ έγκυρων πηγών ε’ις 
τήν εργασίαν μου «Ό τόπος γεννήσεως τής Αγίας Θεοδώρας ...» εις τήν όποιαν 
περιλαμβάνονται καί αί κριτικαί άναπτύξεις τών καθηγητών τοΰ Α.Π.Θ. κ.κ. Ί. 
Γαλάνη καί Β. Κατσαροϋ, οί όποιοι άσμένως άποδέχονται τό πόρισμα της εργα­
σίας μου. ’Ιδίως ό κ. Β. Κατσαρός μεταξύ καί άλλων γράψει: «...Ή άποψη δτι ή 
Αγία Θεοδώρα Πετραλείφα-Κομνηνοδοΰκαινα γεννήθηκε στη Θεσσαλονίκη δεν 
στηρίζεται μόνο στή λογική ιστορική πορεία τών γεγονότων, άλλά μέ την επαγωγική 
μέθοδο άναδεικνυεται ώς μόνη πειστική καί τεκμηριωμένη. Ή  εξονυχιστική, βα­
σανιστική καί κριτική ερμηνεία τής μόνης, περίπου σύγχρονης πρός τήν Άγια 
Θεοδώρα, γραπτής ιστορικής πηγής, δηλ. τοϋ βίου της, τόν όποιο συνέγραψε ό 
μοναχός Ίώβ Μέλης, σέ συνδυασμό μέ τή χρήση όλων τών σοβαρών ιστορικών 
μελετών που άναφέρονται σέ παρεμφερή ή τά αυτά γεγονότα (ελληνόγλωσσα ή 
ξενόγλωσσα δημοσιεύματα, ειδικότερα άρθρα σέ λεξικά καί ιστορικά έγχειρίδια) 
συνθέτουν τήν εικόνα ένός άριστα τεκμηριωμένου ιστορικού δημοσιεύματος πάνω 
σ’ ένα ενδιαφέρον θέμα, τό όποιο μέχρι σήμερα δέν είχε έπαρκώς διευκρινιστεί. 
Ή  δημοσίευση αύτοϋ τοΰ επιστημονικού μελετήματός σας θ’ άποτελέσει βασικό 
βοήθημα στούς μελλοντικούς ερευνητές, ώστε ν’ άποφύγουν τά εσφαλμένα συμπε- 
ράσματά τους, πού κάποτε ή συγκεχυμένη κατάσταση τοΰ υλικού δέν επιτρέπει καί 
νά εντοπίζονται εύκολα...».

21. Ίώβ Μέλου, PG 127, στ. 904Β καί 905Β. Κ. Βαρζοΰ, ένθ’ άνωτ., σ. 554. 
Περί τής οίκογενείας Πετραλείφη Pierre p’ Aulps ίδέ καί Chalandon, Histoire 
de la domination normande en Italie et en Sicile (Paris 1907), σ. 280. The Oxford 
Dictionary of Byzantium, τ. 3, σ. 1643. Ό  Ίώβ Μέλης τόν γράφει Πετραλεί­
φη, ό Γ. Άκροπολίτης Πετραλείφα. Εις μίαν επιγραφήν τοΰ ΓΓ ή τού ΙΔ' αί., 
εύρισκομένην είς τό μουσεΐον τής Κωνσταντινουπόλεως, άναφέρεται τό σχετι­
κόν έπώνυμον «Πετραλιφήνα», ώς κατά Μέλην. Πρβλ. ύπ. 17 τής σ. 38 τοΰ παρό­
ντος. Ό  Ιωάννης εκτός άπό τήν νεάνιδα Θεοδώραν ειχεν υίούς (γνωστούς 
έκ τών πηγών) τόν Θεόδωρον (Γ. Ακροπολίτης, 90 Φ, 166), τόν Νικηφόρον 
(Ίωάννου Κιννάμου, ’Επιτομή, έκδ. A. Meineke, Βόννη 1836, 260,18 κέξ. Πρβλ. 
P.L.P., ενθ’ άνωτ., τ. 10, άριθμοί 23006-23009), τόν Ανδρόνικον (A.V. Soloviev, 
άρθρο είς τό SK, 10 (1938), σσ. 46-47), ώς καί μίαν άκόμη θυγατέρα, τήν Μαρία, 
ή οποία, χήρα (Σφραντζή τινός) οΰσα, είχε ύπανδρευθή τόν Φίλιππον Κινάρδον 
(Γ. Άκροπολίτης, σσ. 139-40· D. Nicol, ενθ’ άν., σ. 25 καί 48 ύπ. 15).
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ρου22, διότι ό θειος του Θ εόδω ρος Α ' είχε μεταθέσει την 
πρω τεύουσαν άπό την Ά ρταν εις την Θ εσσαλονίκην23, ένθα  
ειχεν άνακηρυχθή κα ί στεφθή24 Α ύτοκράτωρ μέ την άπόφ ασιν 
τοΰ κλήρου, του στρατού κα ί τοΰ λαοΰ τής Ά ρτης25!

Κ ατά τήν δ ιάρκεια ν τής ηγεμονίας τοΰ Μ ιχαήλ Β', οί 
κάτοικοι τής Ά ρτης έπεβεβαίω σαν τά  αίσθήματά τω ν δ ι’ 
άνεξαρτησίαν των προς άνατολάς (μέ τήν αυτοκρατορίαν τής 
Κ ω νσταντινουπόλεω ς κ α ί τήν αυτοκρατορίαν τής Ν ικα ία ς) 
κα ί προς Δυσμάς (μέ τούς Λ ατινοπαπικούς, Ε ν ετο ύ ς  κα ί 
Φ ράγκους) κ α ί έξεδήλω σαν μέ ά ποφ ά σεις κα ί πανηγυρ ικός 
έκδηλώσεις τήν αγάπη των εις τόν υιόν τοΰ Μ ιχαήλ Α', δ ιότι ό 
πατήρ αύτοΰ τούς ειχεν έμφυσήσει, άπό τήν ϊδρυσιν (τό 1204) 
τοΰ νέου αύτοΰ άνεξαρτήτου έλληνικοΰ κράτους, τό ιδανικόν 
τής ανεξαρτησίας έναντι τών ιταλικών ηγεμονιώ ν κ α ίτώ ν  δύο 
βυζαντινών αυτοκρατοριώ ν26, Ν ίκαιας κ α ί Τραπεζοΰντος.

Ό  Μ ιχαήλ Β', δύο έτη μετά τήν άνετον άνάληψιν τής 
έξουσίας, άναιτιολογήτω ς κα ί άδίκω ς άπέπεμψ εν τήν ώ ραίαν 
σύζυγόν του Βασίλισσαν Θ εοδώ ραν27, ήδη εγκυμονούσαν κ α ί 
έφ ερεν άνόμως εις τήν κλίνην αυτού μίαν παλατινήν νεαράν, 
Ά ρτηνήν, τήν κατ’ έπώνυμον Γαγγρινήν28, μετά τής οπο ία ς 
έγέννησε δύο νό θα  τέκνα 29. Έ ν  τφ  μεταξύ, ή βασίλισσα

22. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 14: «γνωστό ώς Δεσποτάτο τής Ηπείρου».
23. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 12.
24. Ή  στέψις τοΰ Θεόδωρου Α' ώς αύτοκράτορος τής Θεσσαλονίκης έγένετο 

τό 1227. L. Stiemon, La date du couronnement de Theodore Doucas, Actes du XIII 
e Congres International des Etudes Byzantines, τ. II, Beograd 1964, σσ. 197-202.
E. Βέη-Σεφερλή, Ό  χρόνος στέψεως τοΰ Θεοδώρου Δοΰκα ώς προσδιορίζεται 
έξ ανεκδότων γραμμάτων Ίωάννου Άποκαύκου, Byz.-Neugr. Jahr. 21 (1971— 
74), σσ. 272-279, άνάτυπον, Έ ν  Άθήναις 1975). Εις τήν πραγματικότητα, ό 
Θεόδωρος ήτο άπό τό 1224 αύτοκράτωρ Θεσσαλονίκης μέ συμπρωτεύουσα τήν 
Άρτα (Κ. Βαρζοϋ, ενθ’ άνωτ., σ. 581, Epirotica, 21. 282. 31-33).

25. Πράξις Συνοδική, ΝΡ 4. 259, 8-9. Epirotica 24. 286. 8-9.
26. Ιστορία τοϋ Ελληνικού Έθνους, τ. Θ', σ. 88.
27. Ίώβ Μέλου, PG 127, στ. 404-405Β'. L. Stiemon, ένθ’ άνωτ., σσ. 90-120.
28. Ίώβ Μέλου, PG 127, στ. 404-405Β'.
29. Τά νόθα τέκνα τού Μιχαήλ Β' ήσαν ό ’Ιωάννης (1*1307) (Κ. Σάθα, Χρονικόν
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Θ εοδώ ρα έτεκεν τό πρώ τον αυτής τέκνον, τόν Ν ικηφόρον, 
είς τό χω ρίον Μ πρένιστα, σημερινόν Κ ορφοβοΰνιον30. Έ κ ε ϊ, 
ή εύγενής κα ι ένάρετος Θ εοδώ ρα  έμεινεν έξόριστος πέντε 
συναπτά ετη κα ι έπέστρεψ εν δικαιωμένη είς τόν σύζυγόν 
της μετά άπό άπαίτησιν τοΰ Ά ρτηνοΰ λαοΰ κα ί παράλληλον 
εισήγησιν των άξιωματοΰχων τοΰ παλατιού του31. Ό  Μ ιχαήλ 
Β', μετανοήσας, έζήτησεν εϊλικρινώ ς τήν συγγνώμην τής 
συζΰγου κα ί βασιλίσσης κ α ί πραγματικώ ς ό ήγεμών τοΰ 
Δεσποτάτου τής ’Η πείρου  κα ί ή σΰζυγος αύτοΰ Θ εοδώ ρα  
έπανασυνεφ ιλιώ θησαν, έπανασυνεδέθησαν κ α ί έπαναγαπή- 
θησαν. Κ αρπός δέ τής άληθώς άναθερμανθείσης κα ί είλικρι- 
νοΰς αγά πης των ύπήρξεν τό ευτυχές γεγονός τής γεννήσεω ς 
κα ί άλλων πέντε τέκνω ν αυτών32.

Γαλαξειδίου, σ. 140· D. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 97· Γ. Άκροπολίτης, ένθ’ άνωτ., 
σσ. 170-171· Γ. Παχυμέρης, I, 83, 85,243,307 καί II, 201- Ν. Γρήγορός, I, 47 καί 
110) καί ό Θεόδωρος (|1257), (Γ. Άκροπολίτης, σσ. 146 καί 148).

30. Ίώβ Μέλου, PG 127, στ. 404 -  405Β.
31. Ίώβ Μέλου, PG 127, στ. 405.
32. Δημητρίου, Ίωάννου, Άννης, Ελένης καί άνωνΰμου έτέρας θυγατρός.
33. Βασιλικής Νεράντζη-Βαρμάζη, Ή  Βαλκανική επαρχία κατά τούς τελευ­

ταίους βυζαντινούς α’ιώνες, Θεσσαλονίκη 1998, σ. 168. Ή  βασίλισσα Θεοδώρα 
μέ τόν σύζυγόν της έπραγματοποίησαν περιοδείας εις μέρη τής Μακεδονίας 
κατά τά έτη 1251-1252. Έμειναν, έπίσης, ικανόν χρονικόν διάστημα είς την 
Έδεσσα καί τά Σερβία. Έ ν προκειμένω, γίνεται μνεία ότι ό Μιχαήλ Β' ήτο 
μετά τοΰ στρατού του τότε είς τήν Μακεδονίαν, έν όψει πολεμικής συρράξεως 
μέ τόν στρατόν τής Νικαίας. Κατά τόν Κ. Βαρζόν (ένθ’ άν., τ. Β', σ. 632) «Τό 
1251 ό Μιχαήλ Β'τής Ηπείρου έξαπέλυσεν αιφνιδιαστικήν έπίθεσιν κατά τής
Θεσσαλονίκης». Τόν ήκολούθη καί ή σύζυγός του. Οΰτω τεκμαίρεται ότι ή
Θεοδώρα ήτο έκεϊ καί διά σοβαρώτερον λόγον, ήτοι νά παρέμβη υπέρ μιας 
συνθήκης ειρήνης, άρχάςτοϋ 1253 (Πανεπιστημίου τού Καΐμπριτζ, ένθ’ άνωτ., σ. 
250), μεταξύ τού αύτοκράτοροςκαί τοΰ συζύγου της, πράγμα τό όποιον, τελικώς, 
έπέτυχεν διά τοΰ εξής γεγονότος: Ό  Μιχαήλ Β' προσυπέγραψεν τήν άνακωχήν, 
διότι ό γυναικάδελφός του «Ό  μέν ούν ρηθεις (Θεόδωρος) Πετραλείφας τοΰ 
Μιχαήλ (Β') γυναικάδελφός ών» (Γ. Άκροπολίτης, 49, 6-7, σ. 91), Θεόδωρος 
Πετραλείφας καί ό Ιωάννης Γλαβάς ηύτομόλησαν (Γ. Άκροπολίτης, 49, 17-
20, σ. 90) είς τόν Ίωάννην Γ' Βατάτζην (Κ. Βαρζού, ένθ’ άνωτ., τ. Β', σ. 634). 
Τοιουτοτρόπως, έπετεύχθη μία μακροχρόνιος συνθήκη ειρήνης. Όσον άφορά 
δέ τήν τύχην τοΰ Θεοδώρου Πετραλείφου, ό όποιος εύηργετήθη καί έτιμήθη έκ 
τών δύο άντιμαχομένων μερών, ήτοι έκ των Ήπειρωτών ηγεμόνων καί έκτοΰ
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Μ ετά τήν είρήνευσιν (τον χειμώ να τών ετών 1252-1253)33 
μέ τον αύτοκράτορα τής Ν ίκαιας Ίω ά ννη ν Τ' Βατάτζην34, 
ό Μ ιχαήλ Β ' κα ί ή σύζυγος αυτού Θ εοδώ ρα  έξησφάλισαν 
τήν κοινωνικήν γαλήνην κα ί τήν πρόοδον εις τον λαόν 
τής πρωτευούσης, τής Άρτης, άλλά κα ί εις ολόκληρον τον 
Η π ε ιρ ω τ ικ ό ν  λαόν κα ί α πέδε ιξα ν  αμέσως κ α ί παντάπασιν 
τό γνήσιον ελληνικόν κα ί ορθόδοξον χριστιανικόν φρόνημά 
τω ν35. Ά νήγειρον εις τήν Ά ρταν, εις τήν πρω τεύουσαν τού 
Δεσποτάτου τής ’Η πείρου , πολλούς κα ί περ ιτέχνους βυζαντι­
νούς Ν αούς36, τό βυζαντινόν κάστρον37, δημόσια κτήρια κ.ά. 
Έ π ιμελήθησαν δ ιά  τήν έπίλυσιν τών προβλημάτων τού λαού 
των κα ί τήν άσφάλειαν τού Δεσποτάτου. Ή  βασίλισσα Θ εο ­
δώρα, σύν τώ χρόνω , άνέθρεψ εν τά  εξι αυτής τέκνα  μετά 
μεγάλης άγάπης κ α ί στοργής κα ί ιδίως μετά φόβου Θ εού. Τ ά

Ίωάννου Γ' Βατάτζη τής Νίκαιας, ό Γ. Άκροπολίτης γράφει: «και ό Πετραλείφας 
δε Θεόδωρος ό αύτοκασίγνητοςτήςτού άποστάτου Μιχαήλ συζύγου θρασύτερον 
έπιβάς τού ίππου, έπει ένέτυχε κρημνώδες τόπω, αυτός τε και ό ϊππος καταβέ- 
βληνται καί άμφω άπώλοντο». Γ. Άκροπολίτης, 80, 1-5, σ. 166.

34. F. Barisic, «Jovan Vatac, protokinig», ZbFilozfak 11.1 (1970), σσ. 283-287. 
Επίσης εις τό P.L.P. καί δή εις τούς αριθμούς 2512-2525 καί 5506-5516. Έ ν 
προκειμένω σημειώνω δτι ό αύτοκράτωρ Ιωάννης Γ' Βατάτζης εις «τό άστυ τής 
Τζουρουλού» άπένειμεν είς τόν νεαρόν ανεψιόν τής Θεοδώρας τής Άρτης Ίωάν­
νην Πετραλείφην τόν τίτλον τοΰ Μεγάλου Χαρτουλαρίου. «Ό Πετραλείφας 
Ιωάννης, δς μέγας χαρτουλάριος προς τού βασιλέως Ίωάννου (Βατάτζη) τε- 
τίμητο, άνήρ γενναίος τήν χεϊρα και πολεμικοΐς πράγμασι κατεξητασμένος 
παιδόθεν». Γ. Άκροπολίτης, 37,19-20, σ. 58. Άπεβίωσεν τό 1254. A. A. Vasiliev, 
ένθ’ cawt., σ. 658. Ό  δε πάππος του Ιωάννης Πετραλείφης άπεβίωσεν τό 1216. 
Ίδέ Κωνσταντίνου Άναστ. Τσιλιγιάννη, ένθ’ άνωτ., σ. 7.

35. Ίώβ Μέλου, PG 127,508.
36. Αναστασίου Όρλάνδου, ένθ’ άνωτ., σσ. 76 κέξ. Κ. Γιαννέλου, Τά Βυζαν­

τινά μνημεία τής Άρτας, Άρτα 1990. Έ ν προκειμένφ, σημειώνω δτι ένεκα τών 
άναφερομένων είς τήν ύποσημείωσίν μου ύπ’ άριθμ. 33 καί κυρίως έκ τής 
μακροχρονίου έμπολέμου καταστάσεως (1250-1252) καί έκ τού δτι ό Μιχαήλ 
Β' καί ή σύζυγός του Θεοδο5ρα άπουσίαζον άπό τήν Άρταν, τό καθολικόν τής 
Ίεράς Μονής Κάτω Παναγιάς Άρτης θά πρέπει νά άνηγέρθη τήν άνοιξιν ή τό 
θέρος τού 1253.

37. Αναστασίου Όρλάνδου, «Άρχεϊον τών Βυζαντινών μνημείων τής Ελλά­
δος», τ. Β", ΆΟήναι 1936, σσ. 150-160.
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έμόρφω σεν άρκοΰντως, έμφυσήσασα παραλλήλω ς εις ταύτα 
κα ι τά  έλληνορθόδοξα Ιδανικά.

Παραλλήλως, τά  βιώματα τών τέκνω ν αυτής έκ τοΰ έντιμου 
κα ί οσίου βίου τής Θ εοδώ ρας, άλλά κα ί α ί δ ιδα χα ί κα ί 
προτροπα ί αυτής προς ταΰτα, έριζώ θησαν δ ιά  παντός εις 
τά  βάθη τοΰ νοός κ α ί τής ψ υχής των. Έ π ιβ εβ α ίω σ ις  τοΰτου 
άποτελεΐ τό γεγονός ότι τό φρόνημα κα ί ή συμπεριφορά, ό 
τρόπος ζωής κ α ί α ι δραστηριότητες των κατά τήν ένηλίκίωσίν 
των ά π έδε ιξα ν  περ ιτράνω ς δτι ή Θ εοδώ ρα  συνέβαλεν έκ τοΰ 
άσφαλοΰς εις τήν δ ιαμόρφω σιν τής προσω πικότητάς των, 
εις τρόπον, ώστε τά  τέκνα  αυτής νά  έχουν άκέρα ιον ηθικόν 
χαρακτήρα έφ ’ όρου ζωής.

Τ ά  γνήσια38 τέκνα  τοΰ Μ ιχαήλ Β' κα ί τής Θ εοδώ ρας ή σαν: 
ό Ν ικηφόρος Α'39, ό ’Ιω άννης40, ό Δημήτριος41, ή Ά ννα 42, ή 
Ε λ έ ν η 43 κ α ί μία άνώνυμη κ α ί άγνώστου βίου44, λόγω  έλλεί- 
ψ εω ς ιστορικών αναφορώ ν, έπ ί τοΰ ονόματος κα ί τοΰ βίου 
αυτής, τών συγχρόνων προς αυτήν ιστορικών κα ί χρον ικο­
γράφω ν.

38. Γ. Παχυμέρης, τ. Β', IV, 319.
39. D. I. Polemis, ενθ’ άνωτ., σ. 94. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 69.
40. Γ. Παχυμέρης, I, σ. 243. Νικηφόρος Γρηγοράς, I, σσ. 47,110.
41. Γ. Παχυμέρης, I, σ. 243. D. I. Polemis, ενθ’ άνωτ., σ. 96.
42. J.A.C. Buchon, Chroniques, ενθ’ άνωτ., σ. 35. A. Bon, La Moree france, 

Paris 1969, σσ. 152-153. Loenertz, R.-J., «Aux origines du Despotat d’ Epire et de 
la principante de Moree», Paris 1949.

43. Μ. Ά. Δένδια, Ελένη Άγγελίνα Δοΰκαινα, Βασίλισσα Σικελίας καί Νεα- 
πόλεως, Ηπειρωτικά Χρονικά, I (1926), σσ. 219-294. G. Del Giudice, «La fami- 
glia diRe Manfredi», ASPN, ΠΙ, 1878, σσ. 3-80· IV, 1879, σσ. 35-110· V, 1880, σσ. 
21-95,262-323 καί 470-547.

44. Περί τής τρίτης θυγατέρας τοΰ Μιχαήλ Β' διάβαζε τόν Γ. Παχυμέρην, 
τόμος Β', IV, 319 ένθα γράφει οτι ό Μιχαήλ Β' εκαμε γαμβρόν του τόν Αλέξιον 
Ραούλ «...δν έν άκμή ηλικίας όντα ό δεσπότης Μιχαήλ, γαμβρόν ήγάγετο», 
όν ή σΰζυγός του βασίλισσα τής Άρτης Θεοδώρα άσμένως άπεδέχθη: «...τής 
δεσποίνης Θεοδώρας ζηλωτόν έκτόπως ποιοΰσης τό κήδος». Γ. Παχυμέρης, ενθ’ 
άνωτ., G. Del Giudice, ενθ’ άνωτ., σ. 102 καί Ά. Μηλιαράκη, ενθ’ άνωτ., σ. 521.
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Ν Ο Μ ΙΣ Μ Α Τ Α  Τ Ω Ν  Μ ΙΧ Α Η Λ  Β ' Κ Α Ι Ν ΙΚ Η Φ Ο ΡΟ Υ  Α ' 
Η Γ Ε Μ Ο Ν Ω Ν  Τ Ο Υ  Δ Ε Σ Π Ο Τ Α Τ Ο Υ  Τ Η Σ  Η Π Ε ΙΡ Ο Υ

1: Τραχΰ νόμισμα τοϋ Μιχαήλ Β" Αγγέλου Κομνηνοϋ Δούκα, 
ήγεμόνος τού Δεσποτάτου τής Ηπείρου 
(Νομισματικό Μουσείο τών Αθηνών).

2 3

2 καί 3: Τραχέα νομίσματα τού Μιχαήλ Β', 
ήγεμόνος τοϋ Δεσποτάτου της Ηπείρου.

4 5

4 καί 5: Τραχέα νομίσματα τού Μιχαήλ Β' καί τού υΙού του Νικηφόρου Α', 
ηγεμόνων τού Δεσποτάτου τής Η πείρου μέ πρωτεύουσα τήν Άρτα.
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ΝΙΚΗΦΟΡΟΣ Α '

ΑΓΓΕΛΟΣ -  ΚΟΜΝΗΝΟΣ -  ΔΟΥΚΑΣ 
Ήγεμών τοΰ Δεσποτάτου της Ηπείρου 

(1268 - 1296)

Ό  Ν ικηφόρος Α ' είνα ι τό πρώτον νόμιμον τέκνον1 τοΰ 
Μ ιχαήλ Β ' Ά γγελοΚ ομνηνοΔ οΰκα κ α ί τής συζΰγου του Θ εο­
δώ ρας Π ετραλείφηνας -  Δ οΰκα ινας κ α ί ό νόμιμος διάδοχος.

Έ γεννή θη  είς τήν Μ πρένιστα τής Άρτης π ερ ί τό 12322 κα ί 
άπεβίω σεν είς τήν Ά ρταν π ερ ί τό 12963.

Ό  Ν ικηφόρος έζησεν τά  5 πρώ τα έτη τής ζωής του μέ τήν 
μητέρα του είς τήν έξορ ίαν4, ύποφ έρω ν μετ’ αυτής δεινάς τα ­
λαιπω ρίας. Π α ρ ’ δλα  ταΰτα, μήτηρ κα ί υ ιός έπέζησαν, μέ τήν 
βοήθειαν τοΰ Θ εοΰ έφυλάχθησαν κ α ί έπροστατεΰθησαν είς 
τήν ο ικ ίαν ένός ίερέω ς τής Μ πρένιστας5. Ώ ς  έκ τούτου τά  
πρώ τα γράμματα έμαθεν άπό τόν καλόν Ιερέα. Ά ργότερον6, 
ότε άποκατεστάθησαν α ισ χέσ εις  μεταξύ τοΰ Μ ιχαήλ Β ' κ α ί τής 
Θ εοδώ ρας, έμορφώθη είς τήν σχολήν τής Ά ρτης7 κα ί ήσκεϊτο 
είς τάς πολεμικός τέχνας κα ί τήν πολεμικήν στρατηγικήν, 
διότι ήτο ό άγαπητός δ ιάδοχος τοΰ θρόνου τής Άρτης.

1. Γ. Άκροπολίτης, σσ. 134 καί 169. Γ. Παχυμέρης, I, σσ. 85, 89 καί 243. 
Ν. Γρηγοράς, I, σσ. 47 καί 110.

2. Οί γονείς του ένυμφεΰθησαν τό 1230.
3. Ό  D. I. Polemis (σ. 94): τό 1290. Οί C. Perrat -  J. Longnon (Actes relatifs a 

la principate de Moree, 1289-1300, Paris 1967, άρ. 201, σσ. 160 καί 172) καί D. 
Nicol (ενθ’ άνωτ., σ. 69): τό 1296, οπερ καίτό άληθές.

4. Ίώβ Μέλου, PG 127, 908, Α.
5. Ίώβ Μέλου, PG 127, 908, Α. Πρβλ. Δ. Γιαννούλη, Ή  Αγία Θεοδώρα, εκδ. 

Ίεράς Μητροπόλεως Άρτης, Άρτα 2001, σ. 25.
6. Ώ ς γνωστόν, μετά παρέλευσιν πέντε ετών, άποκατεστάθησαν αί σχέσεις 

τοϋ Μιχαήλ Β' μετά τής Θεοδώρας, πλήν δμως, ό Νικηφόρος δέν έγκατέλειψεν 
οΰτε μίαν ημέραν τήν μητέρα του.

7. Βασιλείου Κατσαροϋ, Γράμματα καί πνευματική ζωή στή Βυζαντινή Ή πει­
ρο, Θεσσαλονίκη 2001.
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Ή  Θ εοδώ ρα, ώς γνωστόν, ύπήρξεν ό οργανω τικός 
έγκέφ αλος των διπλωματικών επικοινω νιώ ν κα ί συμφωνιών 
τοΰ Δεσποτάτου μέ τόν βυζαντινόν αύτοκράτορα8. Οΰτω, τό 
1249, λαμβάνεικυριολεκτικώ ς τόν υ ιόν της Ν ικηφόρον κ α ί τόν 
όδηγεΐ εις τήν Ν ίκα ιαν9. Έ κ ε ΐ τόν προβάλλει κα ί λόγω κυρίω ς 
τής δ ιακεκριμένης άξιότητος τοΰ νεαροΰ Ά ρτηνοΰ πρίγκη- 
πος έπ ιτυγχάνει εις τάς Π ηγάς10 νά  τόν μνηστεΰση μέ τήν 
Μ α ρία ν11, θυγατέρα  τοΰ Θ εοδώ ρου Λ ασκάρεω ς (άργότερον 
Θ εοδώ ρου Β', αΰτοκράτορος τής Ν ίκ α ια ς)12, έγγονήν τοΰ 
αύτοκράτορος τής Ν ίκα ια ς Ίω ά ννου  Τ' Β ατάτζη13. Τόν ’Ο κτώ ­
βριον τοΰ 1256 εις τήν Θ εσσαλονίκην14 τελοΰνται μετά πάσης 
λαμπρότητος οί γάμοι τοΰ Ν ικηφόρου κα ί τής Μ α ρ ία ς15 άπό 
τόν πατριάρχην Α ρσένιον16 κ α ί ό αύτοκράτωρ Ιω ά ν ν η ς  Γ' 
Βατάτζης τοΰ άπονέμει τόν τίτλον τοΰ Δ εσπότου17. Ό  Ν ικη­
φόρος μέ τήν συζυγόν του Μ αρίαν άπέκτησε μίαν θυγατέρα , 
ή όπο ία  ώνομάσθη κα ί αΰτη Μ α ρ ία 18. Δυστυχώς, όμως, ή σύζυ­
γος τοΰ Ν ικηφόρου Μ αρία  Λ α σκα ρίνα -Δ οΰκα ινα  ά πέθα νε 
πολΰ ένω ρίς (126319) άφήνουσα τόν νεαρόν πρ ίγκηπα  χήρον.

8. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σσ. 17, 23.
9. D. I. Polemis, ενθ’ άνωτ., σ. 95.
10. D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 95.
11. Αλκμήνης Ζαφράκα-Σταυρίδου, Νίκαια καί Ή πειρος τόν 13ον αιώνα, 

Θεσσαλονίκη 1991, σ. 88. Πρβλ. D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 95.
12. D. I. Polemis,, σ. 95.
13. Ν. Γρηγοράς, I, σσ. 47 κέξ. Γ. Άκροπολίτης, 16, 22, σ. 71.
14. Γ. Ακροπολίτης, σ. 134. F. Barisic, «Jovan Vatac, protokinig» ZbFilozFak 

11.1 (1970), σσ. 283-87. D. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 11.
15. Γ. Ακροπολίτης, σ. 134. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 15.
16. Ό  Αρσένιος παρέστη καί ηύλόγησεν τόν γάμον. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 15.
17. Γ. Άκροπολίτης, σσ. 88 καί 92. Παχυμέρης, I, σ. 36. Γρηγοράς I, σσ. 47-49 

καί 57. Ά. Μηλιαράκης, ένθ’άνωτ., σ. 376. Πρβλ. Ferjancic, ένθ’ άνωτ., σσ. 64-68.
18. Γ. Άκροπολίτης, σ. 154.
19. Γ. Άκροπολίτης, 74, 5-9, σ. 154. Πρβλ. D. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 95 καί 

D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 17. Έ ν προκειμένφ, ό Άκροπολίτης ούδένα σοβαρόν 
ιστορικόν πείθει διά τά δήθεν αίτια τοϋ θανάτου τής Μαρίας. Τήν αυτήν κατη­
γορίαν προσήψαν αί, γραφίδες τής Νικαίας, οι «βυζαντινοί χρονικογράφοι», καί 
εις τόν άδελφόν τοΰ Νικηφόρου Α', τόν Ίωάννην. Πρβ. Γ. Παχυμέρης, I, σ. 485.
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Ό  Ν ικηφόρος, έπένθησεν είλικρινώ ς έπ ί δυο ετη τήν 
πρώτην σύζυγόν του20. Ό  τίτλος του κα ί α ί δικα ιολογημέναι 
φ ιλοδοξία ι αύτοϋ, τάς οπο ίας ένίσχυεν ή βασίλισσα τής Ά ρτης, 
τόν ήνάγκασαν νά  έπανανυμφευθή τό 126521, μετά έννέα  ετη 
περ ίπου  άπό τόν πρώ τον γάμον, κ α ί δή τήν Ά νναν22, τρίτην 
θυγατέρα  τοΰ Ίω ά ννου  Κ αντακουζηνοΰ23 κα ί τής Ε ιρήνης24. 
Ά πό τόν γάμον αυτόν ό Ν ικηφόρος άπέκτησεν τρ ία  τέκνα: 
τήν Θ αμάρ25, τόν δ ιάδοχόν του Θ ω μάν26 κ α ί τόν Μ ιχαήλ27.

Ό  Ν ικηφόρος Α' είχε λάβει άπό τόν πα τέρα  του Μ ιχαήλ 
Β', έπανειλημμένω ς μαθήματα, είς τήν θεω ρίαν κα ί τήν πρά- 
ξιν, δ ιά  τά  θέματα τής διοικήσεω ς κα ί κυρίω ς τών διεθνώ ν 
σχέσεων. Βεβαίως, ώς ήγεμών ήκολοΰθησε, μιμούμενος τόν 
πατέρα  του, μίαν άμφ ίρροπον έξωτερικήν πολιτικήν, πλήν 
όμως λίαν ρεαλιστικήν, είς τρόπον ώστε νά  έξασφαλίζη τάς 
ισορροπίας μεταξύ τών διαφ όρω ν ηγεμόνων, όμοδόξων ή 
ετεροδόξω ν, έντός κ α ί εκτός τοΰ σημερινού Έ λλαδ ικοΰ

20. Άντιθέτως αί γραφίδες τής Νίκαιας τόν έσυκοφάντησαν (πρβλ. Ά. Μη- 
λιαράκης, ενθ’ άνωτ., σ. 140) μέ τήν άναπόδεικτον κατηγορίαν δτι ή σύζυγός του 
άπεβίωσεν νέα ενεκα κακής μεταχειρίσεως (Γ. Άκροπολίτης, σ. 154).

21. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σσ. 17 καί 22.
22. Ή  Άννα Καντακουζηνή-Παλαιολογίνα-Κομνηνή, βασίλισσα τής Άρτης 

ύπανδρεΰθη τόν Νικηφόρον Α' (Γ. Παχυμέρης, I, 243 καί II, σσ. 67, 72, 450).
23. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σσ. 22 καί 23. Ή  Άννα, ώς άνεψιά τοΰ αύτοκράτορος 

Μιχαήλ Η ' Παλαιολόγου, έλέγετο εκτός άπό Καντακουζηνή καί Παλαιολογίνα 
(D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 82). Πρβλ. Rodolph Guilland, «Recherches siir les institu­
tions byzanlines, τ. II (1967): «Le Despote», σ. 14.

24. Ή  Ειρήνη, άδελφή τοΰ Μιχαήλ Η', άργότερον, δτε κατέστη μοναχή, 
ώνομάσθη Ευλογία (Γ. Παχυμέρης, I, σ. 243. Γρηγοράς, I, σσ. 92 καί 130.).

25. Γ. Παχυμέρης, II, σσ. 201 καί 235. Ή  Θαμάρ άπεβίωσεν τό 1311. Ό  D. I. 
Polemis ισχυρίζεται ότι εΐχε δυο τέκνα, ένθ’ άνωτ., σ. 95.

26. Ό  Θωμάς Α', Άγγελος-Κομνηνός-Δούκας-Παλαιολόγος, Δεσπότης τής 
Άρτης (Γ. Παχυμέρης, II, σσ. 200-202), ένυμφεΰθη τήν Άννα, θυγατέρα τοΰ 
Μιχαήλ Θ' Παλαιολόγου (Γ. Παχυμέρης, II, σ. 450. Ν. Γρηγοράς, I, σ. 283. R. 
Guilland, ενθ’ άνωτ. σ. 14). Συνεπώς υπάρχουν δυο βασίλισσαι τής Άρτης μέ ίδιο 
δνομα καί επώνυμο, Άννα Παλαιολογίνα, ήτοι: α) ή σύζυγος τοΰ Νικηφόρου 
Α' καί ανεψιά τοΰ Μιχαήλ Η' καί β) ή σύζυγος τοΰ Θωμά Ά' καί θυγάτηρ τοΰ 
Μιχαήλ Θ'.

27. Act Alb., I, άριθμ. 390, σ. 114.
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χώρου. Τό γεγονός τοϋτο δεν σημαίνει ότι, ώς άνθρω πος, 
ώς χαρακτήρ, δεν ήτο έντιμος κα ί φ ιλόθρησκος, δ ίκα ιος κ α ί 
φ ιλάνθρω πος, μέγας Έ λλ η ν  πατριώτης, ιδιότητες δηλονότι 
ενός χρήστου άνδρός, α ί όπο ια ι έκαλλιεργήθησαν εις αυτόν 
άπό τήν όσίαν μητέρα του28.

Ό  Ν ικηφόρος Α ', π ιστός ορθόδοξος χριστιανός, μιμοΰ μένος 
τους γονείς  του κα ί μέ τήν συμπαράστασιν τής συζύγου του 
βασιλίσσης29 Ά ννης, άνήγειρεν τόν περ ίτεχνον κ α ί περίλαμ- 
προν ναόν τής Π α να γία ς τής Π αρηγορητίσσης30, ό όπο ιος 
δ ιατηρείτα ι πλέον τώ ν έπτά  αιώ νω ν μεγαλοπρεπής31.

Ό  Ν ικηφ όρος Α ', ε ίςτό  διπλωματικόν πεδίον, προκειμένου 
νά  περισώ ση όσα ήδΰνατο περ ισσότερα  έδάφη τοΰ κράτους 
του, εκλεινε συμμαχίαν ακόμη κα ί μέ δυτικοΰς ηγεμόνας, 
όπω ς τών Α θηνώ ν32, τοΰ Μ ορέω ς33, τής Κ εφαλληνίας34 κα ί 
κυρίω ς μέ τόν ισχυρόν πλέον ηγεμόνα  Κ άρολον τοΰ Ά νζοΰ35. 
Ε ις  δέ τά  θέματα τοΰ έθνισμοΰ36 κ α ί τής ορθοδόξου πίστεω ς 
έπέτυχεν άπολΰτω ς37. Συγκεκριμένω ς, συνειργάσθη, μέ τήν 
βοήθειαν τής μητρός του κα ί κυρίω ς τής συζύγου του, μέ 
τόν νέον αΰτοκράτορα Α νδρόνικον Β '38, δ ιά  τήν διατήρησιν

28. Οί Άρτηνοί τόν έλάτρευον: D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 17. Άνήγειρεν τόν 
μεγαλΰτερον βυζαντινόν Ναόν τής Ηπείρου, τής Παναγίας τής Ευαγγελίστριας.

29. Γ. Παχυμέρης, II, 67,72, 450. Πρβλ. R. Guilland, ενθ’ άνωτ., σ. 14.
30. Αναστασίου Κ. Όρλάνδου, Ή  Παρηγορήτισσα τής Άρτης, Έ ν  Άθήναις 

1963, ένθα καί ή σχετική βασική βιβλιογραφία.
31. Κ. Γιαννέλου, ενθ’ άνωτ., Άρτα 1990, σσ. 15-22. Βαρβάρας Ν. Παπαδοποΰ- 

λου, Ή  βυζαντινή Άρτα καί τά μνημεία της, Αθήνα 2002, σ. 131.
32. Ούγον τοΰ Μπριέν, Δοΰκα τών Αθηνών. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 70.
33. Γουλιέλμον Βιλλεαρδουννον τοΰ Μορέως. Denis A. Zakythinos, Le Despo- 

tat grec de Moree, London 1973, σ. 14 καί Φλωρέντιον τοΰ Αινώ, πρίγκηπα τής 
«Άχάΐας τε καί Πελοποννήσου». Χρονικόν τοΰ Μορέως, II, 8821-3 καί 8864-8989.

34. Ριχάρδον Όρσίνι, κόμητα τής Κεφαλληνίας. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 60.
35. Βασιλέα Νεαπόλεως καί έπικυρίαρχον τοΰ πριγκηπάτου τής Άχάίας καί 

τοΰ Δουκάτου τών Αθηνών. Πρβλ. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 64.
36. D. Nicol, Ιστορία τοΰ Έλληνικοΰ Έθνους, τ. Θ', σ. 91.
37. Ίώβ Μέλου, PG 127, 508.
38. Ό  αύτοκράτωρ Ανδρόνικος Β' έγεννήθη τό 1259 ή τό 1260 καί άπεβίωσεν 

εις τήν Κωνσταντινοΰπολιν τήν 13ην Φεβρουάριου τοΰ 1332. Έβασίλευσεν 
επί 46 έτη (1282-1328). Ένυμφεΰθη πρώτην σύζυγον τό έτος 1273, τήν Άννα,
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τής ορθοδόξου πίστεω ς κ α ί τήν άνάσχεσιν κ α ί άκΰρω σιν τών 
προδικαστικώ ν τυπικώ ν ένεργειώ ν δ ιά  τήν θρησκευτικήν 
ενωσιν μετά τών Λ ατίνω ν39, τήν οπο ίαν ειχεν μετά πάθους 
έπ ιδ ιώ ξει ό προκάτοχος τοΰ Α νδρονίκου Β', ό Μ ιχαήλ Η '40.

Ό  Ν ικηφόρος, τήν Μ ην Μ αρτίου 1279, συνεμάχησε μέ τόν 
Κ άρολον Α ' καί, ώς υποτελής τοΰτου, παρέδω σ ε τό Βουθρω - 
τόν κα ί τάς πόλεις Σόποτον κ α ί Π άνορμον41. Π ροσέτι, ώς έγ- 
γΰησιν παρέδω σε τόν υιόν του Μ ιχαήλ, ό όποιος θά  κατώ κει 
είς τήν Κ λαρέτζαν τοΰ Μ ορέω ς42. Πλήν ομως, δτε ό Κ άρολος 
(τό 1280-1281) οργάνω νε στρατόν διά  τήν άνακατάληψιν 
τοΰ Βερατίου, ό Ν ικηφόρος δέν συμμετεΐχεν δ ι’ ο ίουδήποτε 
άριθμοΰ ενόπλων43, δηλονότι έκράτησεν ούδετέραν στάσιν. 
Τοΰτο μάλλον οφ είλετα ι είς τό γεγονός ότι, είς τόν βυζαντινόν 
στρατόν τοΰ αύτοκράτορος Μ ιχαήλ Η ' Π αλαιολόγου, ύπηρέτει 
ώς στρατηγός ό άδελφ ός του Δημήτριος κα ί άπέφ ευγε νά  
συγκρουσθή μετ’ εκείνου. Ή τ ο  μία πρώτη διπλωματική επ ι­
τυχία  τοΰ αύτοκράτορος τής Ν ικαίας, ό όπο ιος εδω σεν είς 
τόν γεννα ΐον  στρατηγόν Δημήτριον Δ οΰκα-Κ ομνηνόν τήν έ- 
ντολήν νά  πείση τους αδελφ ούς του44, ήτοι τόν Ν ικηφόρον Α ' 
Δεσπότην τής Ή π ε  ίρου κα ί τόν Ίω ά ννη ν Σ ε βαστοκράτορα τή ς 
Θ εσσαλίας45, νά  μή στραφοΰν έναντίον τών βυζαντινών στρα­
τευμάτων, πράγμα  τό όποιον ό Ά ρτηνός πρίγκηψ  έπέτυχεν.

θυγατέρα τοΰ Στεφάνου V τής Ουγγαρίας. Δευτέραν σύζυγον ένυμφεΰθη τήν 
Είρήνην-Ύολάνδην τήν Μοντφερρατικήν. O.D.B., τόμος Γ', σσ. 1538-1539.

39. Ε. Leonard, Les Angevins de Naples, Paris 1954, σσ. 115-117. Peter Herde, 
Karl I von Anjou, Stuttgart 1979, σ. 87.

40. H.-G. Beck, Geschichte der Orthodoxen Kirche im byzantinischen Reich, 
Gottingen 1980, σσ. 196-200.

41. Ό  Κάρολος τού Ανζοΰ ίσχυρίσθη ότι, ενώ αί κτήσεις αΰται άνήκον είς τόν 
Μανφρέδον καί τόν Κινάρδον, ό Νικηφόρος τάς ειχεν άνακαταλάβει. Όμως, ό 
Κάρολος έφόνευσεν τόν Μανφρέδον καί έξηφάνισεν τους κληρονόμους του καί 
ή έπίκλησις σχετικού δικαιώματος κρίνεται ότι είναι άνομος.

42. G. Del Giudice, ASPN, IV (1879), 361, ύπ. 2. Act Alb., I, άριθ. 390, σ. 114.
43. D. Nicol, Τό Δεσποτάτον τής Ηπείρου, Αθήνα 1991, σ. 36.
44. Ό  Νικηφόρος ήτο ό γνήσιος άδελφός. Ό  Ιωάννης ήτο ετεροθαλής άδελ­

φός, νόθος υιός τού πατρός του μετά τής Γαγγρινής.
45. Γ. Παχυμέρης VI, 32:1,512. Πρβλ. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., υποσ. 64 τής σ. 52.
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Ή  πολεμική, τελικώς, συγκρουσις έγένετο τό 1281, εις 
τό Β εράτιον, μεταξύ των ξένω ν δυτικών δυνάμεω ν κ α ί τοΰ 
βυζαντινοΰ στρατοΰ, 6 όποιος κατήγαγε περ ιφ ανή  νίκην, ή 
οπο ία  ύμνήθη δ ιά  το ιχογραφ ιώ ν εις τά  άνάκτορα τών Βλα- 
χερνώ ν τής Κ ω νσταντινουπόλεω ς46.

Π α ρ ά  ταΰτα, ο ί δυτικοί ηγεμόνες τής Ιτα λ ία ς  δέν ησυχά­
ζουν κ α ί ετοιμάζουν νέαν συμμαχίαν. Ε ις  αυτήν ό Ν ικηφόρος 
συμμετείχεν,τό  1281, ως ισότιμος47 έταϊρος μετά τών Κ αρόλου 
Α", Φ ιλίππου τοΰ αύτοκράτορος τών Λ ατίνω ν κα ί τοΰ Δόγη 
τής Βενετίας. Πλήν όμως ή συμμαχία αΰτη διελΰθη ένεκα  δυο 
έπισυμβάντων καταλυτικών γεγονότω ν, ήτοι α) τής ιστορικής 
έξεγέρσ εω ςτοΰ  Σ ικελικού Έ σ περ ινοΰ  (τό 1282)48 κ α ί β) τοΰ 
θανάτου τοΰ αύτοκράτορος Μ ιχαήλ Η ' Π αλαιολόγου τό ίδιον 
ετος. Π ρό  τοΰ θανάτου του, ό Μ ιχαήλ Η ', δ ιά  νά  έκδικηθή τόν 
Ν ικηφόρον Α ' τής Η π ε ίρ ο υ 49, τόν συνάψαντα συνθήκην μέ 
δυτικούς ηγεμόνας, πλήν όμως, τελικώς έπ ιδε ίξαντα  φιλικήν 
συμπεριφοράν πρός τόν Έ λλη να  αύτοκράτορα, παραβλέ- 
ψ ας τοΰτο έγω ιστικώς καί, π α ρ ά  πάσαν έννοιαν ήθικής κ α ί 
δ ικαίου, προέβη εις μίαν έγκληματικήν πρά ξιν  έναντίον τοΰ 
άδελφοΰ τοΰ Ν ικηφόρου Α', τοΰ Δημητρίου Δοΰκα, ό όποιος 
διεκρίθη  γενναιότατος εις τόν πόλεμον πλησίον τοΰ Β ερα- 
τίου κατά τοΰ έκστρατευτικοΰ σώματος τοΰ Κ αρόλου τοΰ 
Ά νζοΰ κ α ί υπέρ  τοΰ αύτοκράτορος τοΰ Βυζαντίου, άποδει- 
χθείς  συνεπέστατος κ α ί πιστός φ ίλος τοΰ αύτοκράτορος τοΰ 
Βυζαντίου. Δηλονότι ό Μ ιχαήλ Η ', όλως αδίκω ς κα ί άγνω - 
μόνως, έφυλάκισε τόν Δημήτριον καί, τελικώς, τόν έδολο- 
φόνησε50, παρασ υρθείς  έκ τών αύλοκολάκων τοΰ παλατιού.

46. Γ. Παχυμέρης, VI, 32:1, σσ. 512-519. D. J. Geanocoplos, Emperor Michael 
Palaeologus and the West 1258-1282, Cambridge, Mass. 1959, σσ. 330- 334.

47. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 40.
48. A. Franchi, I Vespri Siciliani e le relazioni tra Roma e Visanzio, Palermo 

1984. St. Rancinam, The Sicilian Vespers, Cambridge 1958.
49. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 40.
50. D. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 95.
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Π αραλλήλως, ή Ά ννα  Κ αντακουζηνή-Π αλαιολογίνα-Κ ο- 
μνηνή μετά μεγίστης κακοθυμίας συνεφώ νει μέ τάς συμμαχίας 
τοΰ συζΰγου της Ν ικηφόρου Α ', ήγεμόνος τοΰ Δεσποτάτου 
τής Η π ε ίρ ο υ , μετά τών Δυτικών51.

Οΰτω, ότε ό Α νδρόνικος Β ' Π αλαιολόγος άνήλθεν ώς αΰτο- 
κράτωρ, ή Ά ννα  άνέλαβε νά  πετΰχη ενα  συμβιβασμόν τοΰ 
συζΰγου της μέ τόν νέον αύτοκράτορα. Δ ιά  τόν λόγον τοΰτον 
κα ί μέ πρόσθετον α ίτιολογικόν λόγον τήν συνάντησιν αυτής 
μετά τής άρτι άποφυλακισθείσης μητρός της, άνεχώ ρησε δ ιά  
τήν Κωνσταντινοΰπολιν. Συνηντήθη μετά τοΰ έξαδέλφου της 
αΰτοκράτορος κα ί συνεφώ νησαν δ ιά  μίαν συνθήκην μετά τών 
υΙών τοΰ Μ ιχαήλ Β', Ν ικηφόρου Α ' τής ’Η πείρου  κα ί Ίω ά ννο υ  
τής Θ εσσαλίας52. Ή  βασίλισσα τής Άρτης Ά ννα  παρέστη 
εις τήν Σύνοδον, ή ό πο ια  συνεκλήθη εις τά άνάκτορα τώ ν 
Βλαχερνώ ν κ α ί κατά τάς άρχάς τοΰ έτους 1284, συνοδευο- 
μένη άπό  τήν μητέρα της Ε υλογία  κ α ί τήν άδελφήν της Θ εο ­
δώ ρα Ραοΰλαινα, α ί όπο ΐα ι ύπεστήριζαν τόν Π ατριάρχην 
Γ ρηγόριον53. Έ ν  συνεχείς*, ό Ν ικηφόρος καθίστατα ι φ ίλος 
μέ τόν Α νδρόνικον Β', συνάπτει μετ’ αύτοΰ ειρήνην κ α ί 
άναγνω ρίζετα ι ώς άντιβασιλεΰς τώ ν δυτικών έλλαδικών π ε ­
ριοχώ ν54 χά ρ ις  εις τάς δ ιπλω ματικός πρω τοβουλίας τής φιλο- 
χρίστου αλλά κ α ί δραστήριας συζΰγου του Ά ννης55.

Ό  Ν ικηφόρος Α \  ώς δεσπότης τής Η π ε ίρ ο υ , ήσθάνετο 
ευτυχής δ ιά  τήν στάσιν τοΰ νέου αΰτοκράτορος τής Κ ω νσταν­
τινουπόλεω ς Α νδρονίκου Β ' ε ις τά  θέματα τής ’Ο ρθοδοξία ς56. 
Ό  αΰτοκράτω ρ τής Κ ω νσταντινουπόλεω ς κα ί ό Δεσπότης τής 
Ά ρτης κατέστησαν πιστοί φίλοι, είς σημεϊον κατά  τό όποιον ό

51. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 42.
52. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 42.
53. Γ. Παχυμέρης, 5,21:11, σσ. 58-59. Ν. Γρηγοράς VI, 8:1, σσ. 165-167.
54. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 44.
55. Ώμοίασεν τής όσιας πενθεράς της.
56. A. Laiou, Constantinople and the Latins, The Foreign Policy of Andronicus

II, 1282-1328, Cambridge, Massachusetts 1972,1.
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Ν ικηφόρος Α '  προκειμένου νά  νυμφευθή ό υ ιός του έτερο- 
θαλοΰς αδελφού του, ό μικρός Μ ιχαήλ μέ μίαν θυγατέρα  του, 
τόν ένύμφευσε μέ τήν θυγατέρα  τοΰ αύτοκράτορος57. Ή τ ο  ή 
στιγμή κατά τήν οποίαν ή ήδη μονάζουσα58 Θ εοδώ ρα, συγκι- 
νημένη, δ ιεπίστω νεν ότι ό νέος αύτοκράτω ρ τοΰ Βυζαντίου 
διεκήρυττεν έμπράκτω ς τήν πίστιν του εις τήν ’Ο ρθοδοξίαν 
μετά τοΰ ήγεμόνος τής Η π ε ίρ ο υ , τοΰ φιλοχρίστου υίοΰ της59.

Ό  Κ άρολος Α' άποθνήσκει τήν 7ην Ία νο υα ρ ίο υ  1285, 
ένφ  ό αύτοκράτω ρ Φ ίλιππος τών Λ ατίνων ειχε π ρ ο α π ο ­
βιώ σει τό 1283. Ούτω, τά  κυρίως ένδ ιαφ ερόμενα  μέρη τής 
Συνθήκης τοΰ Ό ρ β ιέτο  ειχον άποβ ιώ σει60. Έ ν ε κ α  τούτων, 
ό Ν ικηφόρος, ήρεμος έκ κινδύνων άπό τήν Ε σ π ερ ία ν , άπο- 
στέλλει προσω πικόν του πρεσβευτήν εις τόν αύτοκράτορα 
Α νδρόνικον Β'. Ή  συνολική όμως πολιτική επ ί τών διεθνώ ν 
σχέσεων τοΰ Ν ικηφόρου Α ' π αραμ ένει κα ί κατά τήν περ ίοδον  
ταύτην ή ίδια. Συμμαχεί μέ τόν βυζαντινόν αύτοκράτορα, 
πρά γμ α  τό όποιον άπέφ υγε νά  πράξη ό έτεροθαλής άδελφ ός 
του Ιω ά ν νη ς, αύθέντης τής Θ εσσαλίας κ α ί παραλλήλω ς δ ια ­
τηρεί τάς διπλω ματικός σχέσεις του μέ τόν Μ ορέα  κ α ί τήν 
Ιτα λ ία ν .61 Ή  Ά ρτα, βεβαίως, ειχεν άκραιφ νώ ς έλληνικόν 
κ α ί ορθοδόξου χριστιανικής πίστεω ς πληθυσμόν, πλήν όμως, 
έδαφ ικώ ς εύρίσκετο έγγύτερον πρός τήν Ιτα λ ία ν  εν σχέσει 
μέ τήν Κ ωνσταντινούπολιν. Ώ ς  έκ τούτου, ή διπλωματική 
ισορροπία  τών σχέσεω ν τοΰ ήγεμόνος τής Ά ρτης μετά τής 
δύσεω ς κα ί τής ανατολής κρ ίνετα ι άντικειμενικώ ς ώς ορθή.

57. Πραγματοποιήσας, ούτω, διπλός διεθνείς δημοσίας σχέσεις: Πρός τόν 
αύτοκράτορα καί παραλλήλως πρός τόν αύθέντην τής Θεσσαλίας.

58. Ίώβ Μέλου, ένθ’ άνωτ., 907-908, D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 23.
59. Ίώβ Μέλου, ένθ’ άνωτ.
60. Κ. Setton, Papacy and the Levant (1204-1571), I, Philadelphia 1976, σσ. 144-6.
61. Άλλωστε βασίλισσαι εις τό Δεσποτάτον τού Μυστρά ήσαν α) ή άδελφή του 

Άννα, σύζυγος τού Γουλιέλμου Βιλλεαρδουϊνου καί β) ή άνεψιά του Ισαβέλλα, 
θυγάτηρ τών Γουλιέλμου καίΆννηςκαί σύζυγος τού Φλωρεντίου Ντ’ Αινώ. Πρβλ.
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Τό 1292, έγένετο μια έκστρατεία τού βυζαντινού στρα­
τού δ ιά  τήν έπ ισφράγισ ιν τής έπ ικυρ ιαρχίας τού βυζαντινού 
αύτοκράτορος. Τού στρατεύματος ήγεΐτο, τώ ρα, ό «πρωτο- 
στάτωρ» Μ ιχαήλ Γλαβάς Τ αρχανειώ της62, ό όποιος, κατ’ 
άρχάς, έπολιόρκησε τό κάστρον των Ίω α ννίνω ν, πλήν όμως 
εις τήν ’Ή πειρον  ήλθεν άντιμέτωπος μέ τά  φ ιλελεύθερα  
αισθήματα των Ε λλή νω ν Χ ριστιανώ ν63, δ ιότι ή πλειοψ ηφ ία  
τού στρατού του άπετελεΐτο άπό άλλοεθνεΐς κα ι ετεροδόξους, 
κυρίως άπό Τούρκους.

Ό  Ν ικηφόρος άντέδρασεν άκαρια ίω ς. Έ πλήρω σ ε τά  έξο ­
δα δύο έκστρατευτικών σωμάτων, ήτοι τού Φ λωρεντίου τού 
Α ινώ, πρίγκηπος τής Ά χα ΐα ς64 κα ί τού κόμητος Ρ ιχάρδου τής 
Κ εφαλληνίας65, τά  όπο ια  συνηνώθησαν εις τήν Ά ρταν μέ 
τό ένοπλον στρατιωτικόν σώμα τών Άρτηνών. Τήν έπομένην 
έβάδισαν προς τό κάστρον τών Ίω α νν ίνω ν κ α ί ένφ  α ι βυ- 
ζαντινα ί ένοπλοι δυνάμεις άνήρχοντο εις 44.000 άνδρώ ν 
πεζικού κα ί ιππικού, ήτοι πολύ περ ισσότερα ι τώ ν τριώ ν συμ­
μαχικών κα ί μικρών άμυντικών ένοπλων μονάδων, έν τού- 
το ις έτράπησαν εις φυγήν, κατευθυνθεΐσα ι εις Θ εσσαλίαν66. 
Ό  Ν ικηφόρος έκάλεσε τόν «Μ εγάλον Δομέστικον», τόν 
Μ ιχαήλ Γλαβά-Τ αρχανειώ την, νά  σταματήση, νά  έπιλέξη 
ένα πεδ ινόν μέρος δ ιά  τήν μάχην κ α ί νά  πολεμήση, διότι, 
εάν έφευγε, τούτο θά  ήτο μή ευγενικόν κ α ί τιμητικόν δ ι’ 
ένα στρατηγόν, ό όποιος έκαμε μίαν μεγάλης άποστάσεω ς 
πορείαν, ηγούμενος ίσχυράς πολεμικής στρατιάς κα ί μέ σαφή

υποσ. 16 τής σελ. 38 τοϋ παρόντος.
62. Γ. Άκροπολίτης, Χρονική Συγγραφή, 49,18-20, σ. 90.
63. Ioannis G. Leontiades, Die Tarchaneiotai, Έκδοσις Κέντρου Βυζαντινών 

Ερευνών, Θεσσαλονίκη 1988, σσ. 69-72. Πρβλ. Γ. Ί . Θεοχαρίδου, «Ό Πρωτοστά- 
τωρ Μιχαήλ Γλαβάς Ταρχανειώτης», Έπιστ. Έπετηρίς Φιλοσοφικής Σχολής 
Α.Π.Θ., τ. 7ος, έν Θεσσαλονίκη 1957, σσ. 191-206, P. L. P. XI, 1991, Nr. 27. 504 
καί D. Polemis, ενθ’ άνωτ., σ. 121. Πρβλ. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σσ. 17 καί 23.

64. Χρονικόν τοΰ Μορέως, II, 8821-8823. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 59.
65. Χρονικόν τοϋ Μορέως, II, 8990-9023. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 69.
66. Χρονικόν τοΰ Μορέως, II, 9024-9102.
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στόχον επιβολής κυρ ιαρχίας καί, π α ρ ά  ταΰτα, εις τήν πρώτην 
ένοπλον άντιπαράθεσ ιν νά  μή δίδη ούτε μίαν μάχην κα ί νά  
τρέπετα ι είς άτιμωτικήν φυγήν. Ό  Μ ιχαήλ Γλαβάς άπήντησεν 
είς τόν Ν ικηφόρον Α ' μέ τήν δικαιολογίαν ότι είχε στρατόν έξ 
αλλοεθνώ ν κ α ί έφοβήθη ότι θά ήττάτο67.

Παραλλήλως, ό Γενουατικός στόλος, μέ Γενουάτας κα ί 
Έ λλ η να ς στρατιώτας, κατέπλευσεν είς τήν Π ρέβεζα ν μέ 
σκοπόν νά  πολιορκήσουν κα ί νά  καταλάβουν τήν Ά ρταν68. 
Α μέσω ς κατέφ θασαν ό Ν ικηφόρος κ α ί ό Φ λω ρέντιος κα ί 
τρέπουν είς φυγήν τους Γενουάτας άπό τόν λιμένα τής 
Σ αλαχώ ρα ς69. Οΰτω διεσώθη ή Ά ρτα κ α ί ό λαός της άπό 
λεηλασίας κα ί καταστροφάς. Ό  Ν ικηφόρος, μετά τήν διπλήν 
νίκην τήν οποίαν κατήγαγεν επ ί δυο ταυτοχρόνω ς επιθέσεω ν, 
τάς οπο ία ς έδέχθη τό Δ εσποτάτον τής Η π ε ίρ ο υ , άπό Ά να- 
τολάς κ α ί άπό Δυσμάς, ήτο ενθουσιώ δης κ α ί ευτυχής. Ή τ ο  
πλέον ό κα ιρός νά  άσχοληθή μέ τήν άποκατάστασιν τώ ν δυο 
θυγατέρω ν του, τής Θ αμάρ70 κα ί τής Μ αρίας71.

Ό  Ν ικηφόρος Α" κ α ί ή Ά ννα ειχον διάδοχον τόν Θ ω μάν72. 
Ίστορικώ ς, τά  ϊχνη τοΰ ετέρου υιού των Μ ιχαήλ ειχον άπω - 
λεσθεΐ73. Ε π ίσ η ς , δ ιά  τήν έτέραν θυγατέρα  των Μ αρίαν, ή 
Ιστορία δέν διέσωσε στοιχεία π ερ ί τής άποκαταστάσεώ ς της 
κα ί έν γένει π ερ ί τοΰ βίου της. Ό σ ο ν  ά φ ορά  τήν Θ αμάρ, ή 
τΰχη τής έπεφΰλαξεν λαμπρόν γάμον, πλήν όμως τραγικόν 
τέλος, όμοιον τής θείας της Ε λ ένη ς .

67. Χρονικόν τοΰ Μορέως, II, 9084-9087.
68. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 61.
69. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 62.
70. Γ. Παχυμέρης, III, 4:11, σσ. 200-201. Ή  Θαμάρ άπεβίωσεν τά 1311. D. Pole- 

mis, ένθ’ άνωτ., σ. 95.
71. Ό  Γ. Παχυμέρης δέν άναφέρειτήν Μαρίαν, μόνον τήν Θαμάρ. Ή  Μαρία 

άναφέρεται εις τό Χρονικόν τοΰ Μορέως, § 974, σ. 381.
72. Θωμάς Α': 1268-1318. D. Nicol, Thomas Despote of Epiros and the Founda­

tion Date of the Paregoretissa at Arta, Byzantina 13, 2 (1985).
73. Γεωργίου Ά. Φερεντίνου, Ιστορία τής Ακαρνανίας, τ. Β', Άθήναι 1989, σ. 

162.
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Συγκεκριμένω ς, ή Ά ννα  διεφώ νησε μέ τόν σύζυγόν της 
επ ί τοϋ θέματος τοΰ γάμου τής Θ αμάρ μεθ’ ενός υίοΰ τοΰ 
Κ αρόλου74. Μ άλιστα, έστειλεν αμέσως έπιστολήν είςτήν Κων- 
σταντινοΰπολιν προτείνουσα νά  ύπανδρευθή  ή Θ αμάρ τόν 
Μ ιχαήλ Θ '75. Ό  Α ύτοκράτωρ ήρνήθη καί, δ ιά  νά  παρηγορήση 
τήν βασίλισσα τής Άρτης, άπένειμεν εις τόν υιόν της Θωμά, 
καίτοι άνήλικον, τόν τίτλον τοΰ Δ εσπότου76.

Τελικώς, ή Θ αμάρ ύπανδρευθή, τό 1294, τόν Φ ίλιππον Α ' 
τοΰ Άνζοΰ, υ ιόν τοΰ Κ αρόλου Β" τοΰ Ά νζοΰ κα ί ό Ν ικηφόρος 
έχάρη δ ιά  τοΰτο ιδιαιτέρω ς. Έ γέν ετο  λαμπρός γάμος κα ί 
συνεδέθη τό Δεσποτάτον τής Η π ε ίρ ο υ  μετά τοΰ Βασιλείου 
τής Ν εαπόλεω ς77. Τότε άκριβώ ς, ό αύθέντης τής Θ εσσαλίας 
Κ ωνσταντίνος ύπέγρα ψ εν, τό 1296, συνθήκην ειρήνης μετά 
τοΰ Ν ικηφόρου Α '78, ό όποιος ηγεμόνευσε μέ σύνεσιν κα ί 
πνεΰμα προσαρμογής, προς όφελος τοΰ λαοΰ του.

Μ ετά τρεις μήνας κ α ί κατά  τήν εύτυχή τελευταίαν 
περ ίοδον τοΰ βίου του, ό Ν ικηφόρος Α", ό Ά ρτηνός ήγεμών τής 
’Η πείρου , άπεβίω σεν τό 129679 εις τήν Άρταν. Τόν εκλαυσαν 
ή σώ φρω ν βασίλισσα τής Ά ρτης Ά ννα Π αλαιολογίνα , ό φέ- 
ρελπις κ α ί ύπερήφ ανος υ ιός του Θ ω μάς Α" κ α ί ολόκληρος ό 
’Η πειρω τικός λαός.

Ή  Ά ννα, επ ’ όνόματι τοΰ άνηλίκου είσέτι υίοΰ της κα ί 
διαδόχου Θ ωμά Α \  ήσκησεν τάς αρμοδιότητας τής άνθηγε-

74. Χρονικόν τοΰ Μορέως, fr. § 657, σ. 262.
75. Ή  Θαμάρ καί ό Μιχαήλ Θ' ήσαν έξάδελφοι μέ τρεις μετακινήσεις καί 

ώς έκ τούτου ό Πατριάρχης ήρνεΐτο τόν γάμον τοΰτον. Ό  δέ Ανδρόνικος Β' 
έπεθΰμει ό υιός του νά νυμφευθή τήν Αικατερίνην τοΰ Κουρτεναί. Τελικώς, ό 
Μιχαήλ Θ' δέν ένυμφεΰθη οΰτε τήν Θαμάρ, οΰτε τήν Αικατερίνην, αλλά τήν 
Ρίταν (ή Μαρίαν), θυγατέρα τοΰ βασιλέως τής Αρμενίας. Γ. Παχυμέρης, De 
Andron Pal. ii, 18, σ. 153. iii 5 : II, σσ. 202-206.

76. Γ. Παχυμέρης, De Andron. Pal. iii 4: II, σ. 202. Guilland, ένθ’ άνωτ., σ. 76.
77. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 67. Πρβλ. Ο. D. Β., τ. Γ', σ. 1478.
78. Ch. Perrat- J. Longnon, Acles relatifs a la principaute de Moree 1289-1300, 

ύποσημ. 183-184, σ. 159.
79. Ch. Perrat -  J. Longnon, ενθ’ άνωτ., σσ. 160,185. Πρβλ. Emile G. Leonard, 

Les Angevins de Naples, Paris 1954, σ. 107.
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μόνος του Δεσποτάτου τής Η π ε ίρ ο υ , δ ιακρ ιθεΐσα  ώς ευφυής 
διπλωμάτις κα ί σώφρων γυνή80.

Ό  Θ ω μάς Α ' ένυμφεΰθη τήν έγγονή τοΰ Α νδρονίκου 
Π αλαιολόγου Ά ννα81 τό 131382 χά ρ ις εις τήν άποφασιστικήν 
προς τοΰτο πρω τοβουλίαν τής μητρός του83. Έ ν ε κ α  τοϋ γάμου 
τοΰτου, ό Θ ω μάς Α', ώς γαμβρός τών Π αλαιολόγω ν, έτιμήθη 
υπό τού αύτοκράτορος τής Κ ω νσταντινουπόλεω ς84 μέ τόν 
τίτλον τοΰ Δ εσπότου85. Ό  νέος ήγεμών τής Η π ε ίρ ο υ , ώς 
ήτο φυσικόν, άνεγνώ ρισε τήν έπ ικυρ ιαρχίαν τού βυζαντινού 
αύτοκράτορος86 κ α ί δ ι’ ενα επ ιπρόσθετον λόγον, δ ιότι ό 
Φ ίλιππος τού Τάραντος έποφθαλμιούσε τό Δεσποτάτον τής 
Η π ε ίρ ο υ  κα ί κυρίω ς έπεθύμει νά  έπιτεθή άπό  ξηράς κ α ί άπό 
θαλάσσης δ ιά  νά  καταλάβη τήν Ά ρταν87.

Ό  Θ ω μάς Α 'Κ ομ νη νός Δ ούκας (129688—131889) ώς Δ εσ π ό­
της έτίμησε τούς γεννα ίους προγόνους του. Δ ιεκρίθη  εις 
τούς πολέμους κα ί έκράτησε μέ άποφασιστικότητα κ α ί γ εν ­
να ιότητα άνεξάρτητον τό Δ εσποτάτον τής Η π ε ίρ ο υ 90.

Ύ π ή ρξεν  ό τελευταίος Έ λλη ν  κα ί δή Ά ρτηνός ήγεμών τού 
Δ εσποτάτου τής ’Η πείρου  μέ πρω τεύουσαν τήν ιστορικήν 
Ά ρταν.

80. Χρονικόν τοΰ Μορέως, fr. § 974, σ. 381: «...laquelle dame estoit adonc une 
des plus sachantes femmes de Romaniae».

81. Γ. Παχυμέρης, II, 450. N. Γρηγοράς, 1,283, Grimaldi, Origine, σ. 88. J. Lon- 
gnon, L’ Empire latine de Constantinople ..., Paris 1949, σσ. 285-287.

82. A. Th. Papadopoulos, Versuch einer Genealogie der Palaiologen, 1259- 
1453, Munich 1938, σ. 44.

83. B. Ferjancic, ένθ’ άνωτ., σ. 73.
84. B. Ferjancic, ένθ’ άνωτ., σ. 73.
85. Ί. Καντακουζηνός, 1,13. Πρβλ. P. Lemerle, «Le privilege du Despot d’ Epire 

Thomas pour le venitien Jacqhes Contareno», BZ, 44 (1951), σ. 391 (=«Θωμάς 
δεσπότης Κομνηνοδοΰκας»).

86. Κ. Hopf, Geschichte, 1,418. Πρβλ. Ί . Ρωμανοΰ, ένθ’ άνωτ., σ. 103.
87. Β. Ferjancic, ένθ’ άνωτ., σ. 73.
88. Γ. Φερεντίνου, ένθ’ άνωτ., τ. Β', σσ. 159-160. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 69.
89. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 110. Πρβλ. D. Polemis, ένθ. άνωτ., σ. 166.
90. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σσ. 110 κέξ.



324 ‘ΣΚΟΥΦΑΣ” * Τ.95

ΙΩΑΝΝΗΣ ΔΟΥΚΑΣ

Ό  Ιω ά ννη ς, ό κληθείς Δ ούκα ς1, είνα ι τά δεύτερον γνήσιον 
τέκνο ν τοΰ Μ ιχαήλ Β '2. Έ γεννή θη  είς τήν Ά ρταν μετά τό 
12373 κα ί ήτο φιλόχριστος κ α ί φιλομαθής. Ή  μήτηρ αύτοΰ 
Θ εοδώ ρα, ή βασίλισσα τής Άρτης, έφρόντισε νά  τόν όδηγήση, 
τό 1261, μέ βασιλικήν συνοδείαν κ α ί νά  τόν έγκαταστήση είς 
τά  αύτοκρατορικά άνάκτορα τής Κ ωνσταντινουπόλεως —κ α ί 
όπω ς έδήλωσεν είς τούς άξιω ματούχους τοΰ παλατιού — δ ιά  
τήν περα ιτέρω  κοινωνικήν κα ί πολιτικήν έξέλιξίν του4. Τόν 
έπήγεν εκεί, βεβαίω ς, άπό  διπλωματικήν σκοπιμότητα5.

Ο ί λόγοι κα ί οί σκοποί τής ένεργεία ς ταύτης τής βασιλίσ- 
σης τής Άρτης, ήσαν δύο, ήτοι α) έπήγε τόν υ ιόν της είς τόν 
Μ ιχαήλ Η ' ώς έγγύησιν φ ιλ ίας κα ί συμμαχίας6 μεταξύ αύτοΰ 
κ α ί τοΰ συζύγου της Μ ιχαήλ Β", Δεσπότου τής Η π ε ίρ ο υ  κα ί 
β) μέ τόν όρον ό υ ιός της Ιω ά ν νη ς  νά  νυμφευθή πριγκήπισ- 
σαν.

Ό  πρώ τος λόγος, ώς έγγύησις, άπεδείχθη  εύθραυστος, 
λόγω τών φιλοδοξιώ ν τοΰ συζύγου της7. Ό  δεύτερος λόγος, 
ώς στόχος-σκοπός, επέτυχε κ α θ ’ όσον ό Ιω ά ν νη ς  Δούκας, 
μετά άπό  έπιθυμίαν τοΰ Μ ιχαήλ Η ', ένυμφεύθη τήν δευτέραν

1. «Δούκας δέ πατήρ ώπερ ή κλήσις χάρις». Phil. (Miller) I, σ. 253.
2. Γ. Παχυμέρης, I. σ. 243. Πρβλ. Ν. Γρηγοράς, I, σσ. 47 καί 110.
3. Έ κ  τής έξορίας της ή Θεοδώρα έπέστρεψε μετά τοΰ πρωτοτόκου αυτής 

υίοϋ είς τό παλάτιον περί τό 1236. Επομένως, τό δεύτερον τέκνον αυτής έγεν­
νήθη μετά τό 1237, ενδεχομένως τό 1239 καί όχι περί τό 1249, ώς ό D. Nicol 
ισχυρίζεται ότι ή Θεοδώρα «παρέδωσε (τό 1261) τό νεαρό γιό της Ιωάννη ώς 
εγγύηση» (ένθ’ άνωτ., σ. 17).

4. D. Nicol, ένθ’ άνωτ. (1991), σ. 17.
5. D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 95.
6. Οί τής Νίκαιας ιστορικοί όμιλοΰν περί όμηρίας. Πρβλ. D. I. Polemis, έ. ά., σ. 95.
7. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 15,17.
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θυγατέρα  τοΰ Σ εβαστοκράτορος Κωνσταντίνου Τ ορνικ ίου8, 
μέ τήν οπο ίαν απέκτησε μίαν θυγατέρα  όνόματι Ε λ έ ν η 9. Ό  
βυζαντινός αύτοκράτωρ, έξ α ιτίας τών πολέμων του μέ τόν 
Μ ιχαήλ Β ' Κ ομνηνοδοΰκα10 καί, τό κυριώ τερον, επειδή ό 
Ν ικηφόρος Α ', Δεσπότης τής Η π ε ίρ ο υ , συνεμάχησε (1279- 
1280) μέ τόν Κ άρολον τοΰ Ά νζοΰ11, έφυλάκισε τόν Ίω ά ννη ν 
τό ετος 128012. Ό  D. I. Polemis υποστηρίζει ότι: τά  άνάκτορα, 
ώς δ ικα ιολογίαν τής φυλακίσεω ς τοΰ Ίω άννου , ισχυρίσθησαν 
άπρεπή  τινά  συμπεριφοράν τοΰτου έναντι τής συζΰγου του13, 
μη άποδεικνυομένην. Α ντιθέτως, ό D. N icol διατυπώ νει τήν 
άποψ ιν ότι τόν έφυλάκισε κ α ί τόν έτΰφλωσε «γιατί εκανε 
πολΰ τόν ήρω α σέ πολεμικές ενέργειες κατά τών Τούρκων 
στη Ν ίκαια», έπικαλοΰμενος τόν Π αχυμέρην14. Ό  H .-G . 
B eck Ισχυρίζεται ότι α ιτία  τών διώ ξεω ν υπό τοΰ Μ ιχαήλ Η '

8. Πρβλ. «όν και γαμβρόν τοΰ σεβαστοκράτορος Τορνικίου ό λόγος προύπε- 
δείκνυ». Γ. Παχυμέρης, III, 243. Πρβλ. επίσης Γ. Παχυμέρης, I, σσ. 107-108. 
Ν. Γρηγοράς, I, σ. 110. G. Schmalzbaker, “Die Tornikioi in der Palaiologenzeit”, 
JOB, 18, (1969), σσ. 115-135. D. Nicol, ένθ’ άνωτ. (1991), σ. 21. The Oxford 
Dictionary of Byzantium, τ. Γ', σσ. 2096 -  2097.

9. D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 95.
10. Είναι λανθασμένη ή άποψις δτι, δταν άπέθανε ό Μιχαήλ Β', ό ’Ιωάννης 

ήτο άνήλικος (D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 95). ’Εσφαλμένη, επίσης, είναι καί 
ή άποψις τού Γρήγορά (Γρηγοράς, IV, 9: I, σσ. 109-110) δτι ό Ιωάννης ήτο 
είς τήν Ή πειρον δταν άπεβίωσεν ό πατήρ του. Πρβλ. Γ. Παχυμέρη: I, σσ. 
107-108 καί 243. Γεγονός πάντως είναι δτι, δτε συνελήφθη τό 1280 ό ’Ιωάννης 
Δοΰκας, ό πατήρ του Μιχαήλ Β' είχεν προαποβιώσει τό 1268. Ά. Νικαροΰση, 
Χρονολογικοί έρευναι Β' —πότε άπέθανε ό Μιχαήλ Β' Άγγελος, ό Δεσπότης 
τής Ηπείρου, DIEE, n.s., I (1928), σσ. 136-141. A. Failler, «Chronologie et compo­
sition dans Γ Histoire de Georges Pachymere», REB, XXXIX (1981), σσ. 183-184. 
Πρβλ. Ιστορία Ελληνικού Έθνους, τ. Θ', σ. 91.

11. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 34. Πρβλ. Minieri-Riccio, ASI, σειρ. 4,11,1878,199.
12. Γ. Παχυμέρης, I, σ. 485. Πρβλ. D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 95.
13. D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 95. Γ. Παχυμέρης, I, 485. Τήν άδικον ταΰτην 

φυλάκισίν του, αι γραφίδες τής Νίκαιας έδικαιολόγησαν μέ άστήρικτον ψεύδος 
καί έπαίσχυντον συκοφαντίαν: δτι δήθεν περιεφρόνη τήν σύζυγόν του. Πρβλ. Γ. 
Παχυμέρης, I, σ. 485 καί D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 46, υποσ. 2.

14. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 46, ύποσ. 2. Γ. Παχυμέρης, I, σσ. 485-493. Πρβλ. 
Prosopographiches Lexicon der Palaiologenzeit, τ. A", no 205.
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κατά  τών συγγενών τού Ν ικηφόρου ήτο ή πίστις αύτών εις τήν 
’Ο ρθοδοξία ν15 κα ί τό ανθενω τικόν αύτών μένος. Ό  συνδυασ­
μός τών δυο τελευταίω ν άπόψ εω ν μάλλον είνα ι πλησιέστερος 
πρός τήν άλήθειαν.

Ό  Μ ιχαήλ Η" ύπήρξεν άγνώ μω ν πρός τά  τέκνα  έκείνα  
τού Μ ιχαήλ Β', τά  όπο ια  ειχον δηλώσει πρός αυτόν πίστιν 
κ α ί φιλίαν, ας κα ί έτήρησαν αρκούντω ς16. Ιδ ίω ς  κα ί έν 
προκειμένψ  πώ ς ήτο δυνατόν ό Μ ιχαήλ Η ' νά  άποστέλλη 
κατά τού Κ αρόλου17 τόν Δη μήτριον-Μ ιχαήλ, τόν γεννα ΐον 
πολέμαρχον κα ί τόν καταγαγόντα  λαμπράς ν ίκας καί, ταυτο- 
χρόνω ς, νά  φυλακίζη τόν άδελφόν του, τόν επίσης γεννα ΐον 
στρατηγόν κ α ί ήρω α Ιω ά ν νη  ν Δούκα;

Α ί άδιάκοποι, βεβαίως, παρακλήσεις τής βασιλομήτορος 
τής Ά ρτης έξησφάλισαν μόνον ψευδή τινά ύπόσχεσιν τού 
αύτοκράτορος π ερ ί άποφυλακίσεω ς τού υ ιού της, τήν οποίαν, 
βεβαίως, ούδείς ιστορικός, σύγχρονος τής εποχής έκείνης, 
έσχολίασεν. Άντιθέτως, ό Γ. Π αχυμέρης18 κα ί ώ ρισμένοι νεώ - 
τεροι ιστορικοί19 κ α ί μελετηταί άναφ έρουν ότι ό Ιω ά ν νη ς  
Δ ούκας έδολοφονήθη κατ’ έντολήν τού αύτοκράτορος, τή 
αιτήσει ένίω ν αύλικών20. Τό μόνον βέβαιον είναι τό κείμε­
νον τού Γεωργίου Π αχυμέρη, κ α θ ’ όν «Ό μέν βασιλεύς τούς 
τνφλοϋς (Ίωάννην και τόν ανεψ ιόν Γαβριήλ Σφαντζήν) άγων;

15. H.-G. Beck, Geschichte der Orthodoxen Kirche im byzantinischen Reich, 
Gottingen 1980, σσ. 196-200.

16. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 21.
17. Γ. Παχυμέρης, De Mich. Pal. VI, 3 2 :1. Πρβλ. Σανοϋδος, εκδ. Hopf, σ. 129.
18. Κατά τόν Γ. Παχυμέρην, I, σ. 485, δέν είναι δυνατόν ό Ιωάννης Δοΰκας 

νά έδολοφονήθη μετά τόν θάνατον τοΰ πατρός του Μιχαήλ Β', διότι, ίστορικώς, 
τούτον εΐναι άναληθές, κατά τά άνωτέρω. Πρβλ. ύπ’ άριθ. 10 ύποσημείωσίν μου.

19. Τήν άντίθετον άποψιν διετυπωσαν οί Σπ. Λάμπρος (ΝΕ, 15 (1921) σσ. 
25-7) καί Αναστάσιος Όρλάνδος («Βυζαντινά μνημεία τής Άρτης»... σ. 43).

20. D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 95. Έ ν τοιαύτη περιπτώσει, τό θλιβερόν τούτο 
γεγονός θά έδει νά συνετελέσθη μετά τό 1280, έτος ένάρξεως τής φυλακίσεως 
του καί πρό τού 1283, έτος θανάτου τού αύτοκράτορος Μιχαήλ Η ' καί άναρ- 
ρήσεως τού Ανδρονίκου Β', τού φίλα διακειμένου πρός τόν αύθέντην τής 
’Ηπείρου Νικηφόρον Α'.
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όπη και περιορίσειε διεσκόπει* ό δε Ιωάννης τήν ποινήν μή 
φέρων και άναξιοπαθών όλως ον τροφήν προσίετο, ού πόσει 
προσεΙχεν, ονκ άλλο τι τών εις επιμέλειαν τών οφθαλμών εϊα 
γινεσθαι, μόνον δε κενός φόρτος αγόμενος, όπη τετνχήκει γης 
ή καί πέτρας, τήν κεφαλήν προσαράττων ώς τεθνηξόμενος ή ν  
και τάχ’ αν έκ τούτων έκ πλειστον οι ξννέβαινε τό θανεΐν, εί 
μή και παρά τών φυλαττόντων έπείχετο πλήν τό κατ’ ολίγον 
και σνχνάκις γινόμενον είς όσον πλειστον συγκεφαλαιωθέν 
τό θανεΐν έπήγε, κάντεϋθεν άπήλλακτο μεν εκείνος ζωής 
έπωδύνον, άπήλλακτο δε και βασιλεύς τής έπ’ έκείνω 
φροντιδος.»21. Ό π ο ιο ν  τό μέγα δράμα κα ί τό δεινόν τέλος 
τοΰ ήρωος. Ό π ο ια  ή άγνωμοσΰνη ενός τω  όντι μεγάλου πλήν 
όμως άνελεήτου αύτοκράτορος22.

Τελικώ ς, π α ρα μ ένε ι άγνω στος ό τόπος κ α ί ό χρόνος τοΰ 
κατ’ άδικον τρόπον οίκτροΰ τέλους23 τοΰ τιμίου κα ί γεννα ίου24 
π ρ ίγκ η π ο ςτή ς Η π ε ίρ ο υ  Ίω ά ννου  Κομνηνοΰ Δοΰκα.

21. Γ. Παχυμέρης, VI, σσ. 493-494. Επειδή αί μοναδικαί γραφίδες τής έποχής 
εκείνης ήσαν υπέρ τής βυζαντινής αυτοκρατορίας, έθεώρησαν σκόπιμον νά μή 
αναφέρουν καί τάς ανωτέρω έγκληματικάς πράξεις τοΰ ένωτικοΰ (υπέρ της ένώ- 
σεως τών ’Ορθοδόξων καί τών Καθολικών) αύτοκράτορος των Μιχαήλ Η'.

22. Έ ν  προκειμένω, γίνεται μνεία δτι ό Κ. Γιαννακόπουλος έξέδωσε τό 1959 
(Cambridge, Mass.), τό μέγα βιβλίον του μέ τίτλο «Emperor Michael Palaeologus 
and the West 1258-1282», τό όποιον μετεφράσθη εις τήν ελληνικήν γλώσσαν 
υπό τού Κ. Πολίτου καί έξεδόθη άπό τόν εκδοτικόν οικον «Κουλτούρα» είς 
τάς Αθήνας τό 1969. Όποιος άναγνώσει ολόκληρον τό βιβλίον (326 σελίδες), 
θά διαπιστώση, δυστυχώς, δτι ό συγγραφεύς περί τών σφαλμάτων καί τών 
εγκληματικών πράξεων τού Μιχαήλ Η ' ούδέν άναφέρει. Διά τόν Ίωάννην 
Κομνηνοδούκαν, υιόν τού Μιχαήλ Β' τής ’Ηπείρου, ούδέν σχόλιον. Προφανώς, 
δέν άνέγνωσεν τόν Παχυμέρην. Μόνον διά τόν Δημήτριον γράφει καί δή 
έν υποσημειώσει (υποσ. 104 τής σ. 244), δτι «ειχε ταχθεί υπέρ τού Μιχαήλ 
(Η') Παλαιολόγου, τού όποιου άλλωστε ήτο γαμβρός» καί δτι ήτο γενναίος 
στρατηγός του (σ. 244), διακριθείς είς τήν μάχην τού Βερατίου (1280-1281). Ή  
κριτική, τήν οποίαν άσκεΐ ό ώς άνω συγγραφεύς είς τό τέλος τού βιβλίου, έχει 
έκτασιν ήμισείας (!) σελίδος (σ. 271) καί άποφεύγει σκανδαλωδώς νά άναλύση 
τήν προσωπικότητα καί τόν χαρακτήρα, τάς άρετάς καί τά σφάλματα τού αύτο­
κράτορος Μιχαήλ Η', ώς ώφειλεν, εάν ήτο άντικειμενικός.

23. P. L. P., I, no 205.
24. D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 95.
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Δ η μ η τ ρ ι ο ς

ΔΟΥΚΑΣ -  ΚΟΜΝΗΝΟΣ

Ό  Δη μητριός ε ίνα ι ό νεώ τερος υΙός τοΰ Μ ιχαήλ Β'1, ό 
όπο ιος τού ειχεν ιδ ια ιτέραν άδυναμίαν κα ί τόν ύ περη γά πα 2. 
Έ γεννή θη  εις τήν Ά ρταν π ερ ί τό 12503. Έ μ εγά λω σ ε μέ 
ιδ ια ιτέραν μόρφωσιν κ α ί διεκρίθη  εις τά ς πολεμ ικός τέχνα ς4. 
Ό τα ν  ό πρω τότοκος άδελφ ός του Ν ικηφόρος Α ' άνέλαβε 
Δ εσπότης τής Άρτης, δεν ήτο πλέον ευχαριστημένος νά  
ζή έπ ί σειράν έτών έν διοικητική άπραξίς* —άλλωστε ήτο 
δυσαρεστημένος μέ τό πεν ιχρόν μερίδιόν του άπό τήν πα τρ ι­
κήν κληρονομ ιάν— κ α ί έδήλωσεν δτι δέν έπ ιθυμεΐ νά  μείνη 
υπό τάς συνθήκας αύτάς εις τήν Ά ρτα5. Π α ρ ’ δλα ταύτα,

1. Γ. Παχυμέρης, I, σ. 243.
2. D. I. Polemis, The Doukai, University of London, The Athlone Press, 1968, σ. 96.
3. Δεν είναι δυνατόν νά έγεννήθη τό 1260 κατ’ ισχυρισμόν τοΰ D. Polemi (ένθ’ 

άνωτ., σ. 26), διότι, τότε, ή μήτηρ αύτοΰ Θεοδώρα θά ήτο 46 έτών καί άνω, δεδο­
μένου δτι αΰτη έγεννήθη μεταξύ τών έτών 1212-14 καί ένυμφεΰθη τό 1230. 
Επίσης ό D. Nicol έσφαλμένως γράφει (ένθ’ άνωτ., σ. 21) δτι ό Δημήτριος «ήταν 
άκόμη παιδί», έπικαλοΰμενος (ένθ’ άνωτ., σ. 46, υποσ. 2) τόν Γ. Παχυμέρην 
(Περί τοΰ Μιχαήλ Παλαιολόγου, iii—27:1 καί IV 26:1, σσ. 307-308, C.S.H.B.), 
χωρίς νά έξετάση τό άληθές τοΰ ίσχυρισμοΰ, ένώ ό ίδιος, D. Nicol, όρθώς 
άμφισβητεϊ τόν Ν. Γρήγορά, ό όποιος σημειώνει δτι «ό άδελφός τοΰ Δη μητριού 
(ό Ιωάννης) ήταν άκόμη στήν Ή πειρο κατά τό χρόνο τοΰ θανάτου τοΰ πατέρα 
του». Ν. Γρηγοράς, iv. 9:1, σσ. 109-110 (C.S.H.B.). Δηλονότι, ό D. Nicol, 
ουδόλως διέγνωσεν (ώς καί ό D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 95) δτι οί ιστορικοί τής 
Νικαίας σκοπίμως καί ύστεροβοΰλως (πρβλ. σσ. 30 καί 34 τοΰ παρόντος βιβλίου 
μου) έσημείωσαν δτι ό Ιωάννης εύρίσκετο «άκόμη», κατά τό έτος τού θανάτου 
(1268) τού πατρός του Μιχαήλ Β', εις τήν Άρτα.

4. Ό  D. Nicol άστόχως κρίνει τούς λόγους, οί όποιοι ώθησαν τόν Μιχαήλ Η ' 
νά διορίση τόν Δημήτριον ατρατηγόν κατά τοΰ Καρόλου τού Άνζού. Ό  Nicol 
λησμονεί καί δεν αναφέρει τήν γενναιότητα καί τήν γνώσιν τής πολεμικής 
στρατηγικής τού Άρτηνοΰ πρίγκηπος καί άναφέρει, άποκλειστικώς, δτι εστάλη 
μόνον, διότι έγνώριζεν τά εδάφη τής Ηπείρου. Ό  D. I. Polemis γράφει σαφώς: 
«Michael made a career in the Byzantine army», ένθ’ άνωτ., σ. 26.

5. Άνεχώρησεν άπό τή Άρτα μετά τόν θάνατον τού πατρός του, τόν όποιον 
άγαπούσεν. Γ. Παχυμέρης, I, σσ. 243 καί 439, Ν. Γρηγοράς, I, σ. 47.
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ήρχιζε νά  όνομάζη τόν εαυτόν του Μ ιχαήλ, ώς μίαν πράξιν 
πίστεω ς κα ί τιμής εις τήν μνήμην τοΰ πατρός του6.

Ό  Δημήτριος, όπω ς μάς τό π α ρ α δ ίδε ι ό Γ ρηγοράς7, έπω- 
νομάσθη Κουτρουλής, τήν δε προσω νυμίαν ταΰτην τοΰ τήν 
προσήψεν ό άδελφ ός του Ν ικηφόρος Α / 8.

Ή  μήτηρ αύτοΰ Θ εοδώ ρα, ικανοποιημένη ταυτοχρόνω ς 
κα ί έπηρεασμένη άπό τήν σεμνοπρεπή ζωήν του κ α ί τόν 
άδ ιάφ θορον χαρακτήρα αύτοΰ, τοϋ έπρότεινε νά  έπιλέξη τήν 
άνωτάτην μόρφωσιν. Ό μ ω ς ό Δημήτριος Δ ούκας9 Κ ομνηνός10 
ειχεν άλλα όνειρα , ηγετικά.

Μή ύπομένω ν νά  δ ιαβ ιο ΐ ύπό τήν σκιάν τοΰ άδελφού το υ 11, 
ό Δ ημήτριος-Μ ιχαήλ Δ ούκας12, δέκα  ετη μετά τόν θάνατον 
τοΰ πατρός του, έδέχθη τήν αύτοκρατορικήν πρόσκλησιν δ ι’ 
επίσημον «προξενιό»13, αναχω ρεί τό 1278 άπό τήν Ά ρ τα 14 κ α ί 
άφ ικνεΐτα ι εις τήν Κ ωνσταντινούπολιν. Έ κ ε ι, τό ίδ ιον  έτος, 
ένυμφεΰθη τήν Ά ννα Π αλαιολογίνα  τήν Κομνηνή, θυγατέρα  
τοΰ αύτοκράτορος Μ ιχαήλ Η ' Π αλαιολόγου, άπό  τόν όποιον 
ελαβε κα ί τόν τιμητικόν τίτλον τοΰ Δ εσπότου15. Ό  Δημήτριος

6. Γ. Παχυμέρης, I, σσ. 243 καί 439. Ν. Γρηγοράς, I, σ. 47. D. Polemis, ένθ’ 
άνωτ., σ. 96. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 33.

7. Ν. Γρηγοράς, I, σσ. 204 κέξ.
8. Τό Χρονικόν τοΰ Μορέως, ν. 3470, έκδ. Π. Π. Καλονάρου, σ. 150. D. Nicol, 

ένθ’ άνωτ., σ. 33. Καντακουζηνός, I, σ. 211 καί II, σ. 196.
9. Ί. Καντακουζηνός, I, σ. 211 καί II, σ. 196.
10. Γ. Παχυμέρης, I, σ. 441. Ν. Γρηγοράς, I, σ. 204.
11. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 33.
12.1. Καντακουζηνός, I, σ. 211 καί II, σ. 196.
13. D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 96.
14. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 33.
15. Πλήν δμως «καί ήν εντεύθεν ό μέν Μιχαήλ βασιλεύσι δούλος έν όρκοις», 

Γ. Παχυμέρης, I, 441,11, 4-5. Ν. Γρηγοράς, I, σ. 204. R. Guilland, «Despot», ένθ’ 
άνωτ., σ. 76. Πρβλ. Δημ. Ί. Πολέμη, ένθ’ άνωτ., σ. 96. Ό  D. Nicol κρίνει δτι ό 
Δημήτριος ήτο «οίονεί δεσπότης τής Ηπείρου έν έξορίςχ», ένθ’ άνωτ., σ. 33, 
γεγονός τό όποιον πολλαπλώς δύναται νά έρμηνευθή. Ή το τού αύτοκράτορος 
Μιχαήλ Η ' πολιτική πρόνοια ή άπειλή κατά τού ήγεμόνος τού Δεσποτάτου 
τής Ηπείρου Νικηφόρου Α', τόν όποιον, κατά φιλόδοξον τού αύτοκράτορος 
προοπτικήν, θά άντικαθίστα τήν κατάλληλον χρονικήν στιγμήν διά τού άδελφού
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Δ η μ η τ ρ ι ο ς

ΔΟΥΚΑΣ -  Κ Ο Μ Ν Η Ν Ο Σ

Ό  Δημήτριος ε ίνα ι ό νεώ τερος υ ιός τοΰ Μ ιχαήλ Β '1, ό 
όποιος τοΰ ειχεν ιδ ια ιτέραν άδυναμ ίαν κα ί τόν ύ π ερ η γά π α 2. 
Έ γεννή θη  εις τήν Ά ρταν π ερ ί τό 12503. Έ μ εγά λω σ ε μέ 
ιδ ια ιτέραν μόρφωσιν κα ί διεκρίθη εις τάς πολεμ ικός τέχνα ς4. 
Ό τα ν  ό πρω τότοκος άδελφ ός του Ν ικηφόρος Α 7 άνέλαβε 
Δεσπότης τής Ά ρτης, δέν ήτο πλέον ευχαριστημένος νά  
ζή επ ί σειράν ετών εν διοικητική ά π ρα ξία  —άλλωστε ήτο 
δυσάρεστη μένος μέ τό πενιχρόν μερίδιόν του άπό τήν πα τρ ι­
κήν κληρονομ ιάν— κ α ί έδήλωσεν δτι δέν επ ιθυμεί νά  μείνη 
υπό τάς συνθήκας αύτάς εις τήν Ά ρτα5. Π α ρ ’ δλα  ταΰτα,

1. Γ. Παχυμέρης, I, σ. 243.
2. D. I. Polemis, The Doukai, University of London, The Athlone Press, 1968, σ. 96.
3. Δεν είναι, δυνατόν νά έγεννήθη τό 1260 κατ’ ισχυρισμόν τοϋ D. Polemi (ένθ’ 

άνωτ., σ. 26), διότι, τότε, ή μήτηρ αύτοϋ Θεοδώρα θά ήτο 46 ετών και άνω, δεδο­
μένου οτι αΰτη έγεννήθη μεταξύ τών ετών 1212-14 καί ένυμφεύθη τό 1230. 
Επίσης ό D. Nicol έσφαλμένως γράφει (ένθ’ άνωτ., σ. 21) ότι ό Δημήτριος «ήταν 
ακόμη παιδί», επικαλούμενος (ένθ’ άνωτ., σ. 46, υποσ. 2) τόν Γ. Παχυμέρην 
(Περί τού Μιχαήλ Παλαιολόγου, iii—27:1 καί IV 26:1, σσ. 307-308, C.S.H.B.), 
χωρίς νά έξετάση τό άληθές τού ισχυρισμού, ένώ ό ίδιος, D. Nicol, όρθώς 
αμφισβητεί τόν Ν. Γρήγορά, ό όποιος σημειώνει ότι «ό άδελφός τοϋ Δη μητριού 
(ό Ιωάννης) ήταν ακόμη στήν ’Ήπειρο κατά τό χρόνο τού θανάτου τοϋ πατέρα 
του». Ν. Γρηγοράς, iv. 9:1, σσ. 109-110 (C.S.H.B.). Δηλονότι, ό D. Nicol, 
ουδόλως διέγνωσεν (ώς καί ό D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 95) ότι οί Ιστορικοί τής 
Νικαίας σκοπίμως καί ύστεροβούλως (πρβλ. σσ. 30 καί 34 τού παρόντος βιβλίου 
μου) έσημείωσαν ότι ό ’Ιωάννης εύρίσκετο «άκόμη», κατά τό έτος τού θανάτου 
(1268) τού πατρός του Μιχαήλ Β', εις τήν Άρτα.

4. Ό  D. Nicol άστόχως κρίνει τούς λόγους, οί όποιοι ώθησαν τόν Μιχαήλ Η ' 
νά διορίση τόν Δημήτριον στρατηγόν κατά τού Καρόλου τοϋ Άνζού. Ό  Nicol 
λησμονεί καί δέν άναφέρει τήν γενναιότητα καί τήν γνώσιν τής πολεμικής 
στρατηγικής τού Άρτηνού πρίγκηπος καί άναφέρει, άποκλειστικώς, δτι εστάλη 
μόνον, διότι έγνώριζεν τά εδάφη τής ’Ηπείρου. Ό  D. I. Polemis γράφει σαφώς: 
«Michael made a career in the Byzantine army», ένθ’ άνωτ., σ. 26.

5. Άνεχώρησεν άπό τή Άρτα μετά τόν θάνατον τού πατρός του, τόν όποιον
άγαποϋσεν. Γ. Παχυμέρης, I, σσ. 243 καί 439, Ν. Γρηγοράς, I, σ. 47.
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ήρχιζε νά  όνομάζη τον έαυτόν του Μ ιχαήλ, ώς μίαν πράξιν 
πίστεω ς κα ί τιμής εις τήν μνήμην τοΰ πατρός του6.

Ό  Δημήτριος, όπω ς μάς τό π α ρ α δ ίδε ι ό Γρηγοράς7, έπω- 
νομάσθη Κουτρουλής, τήν δέ προσω νυμίαν ταΰτην τοΰ τήν 
προσήψ εν ό άδελφ ός του Ν ικηφόρος Α '8.

Ή  μήτηρ αύτοΰ Θ εοδώ ρα, ικανοποιημένη ταυτοχρόνω ς 
κα ί επηρεασμένη άπό τήν σεμνοπρεπή ζωήν του κα ί τόν 
ά δ ιάφ θορον χαρακτήρα αύτοΰ, τοΰ έπρότεινε νά  έπιλέξη τήν 
άνωτάτην μόρφωσιν. Ό μ ω ς ό Δημήτριος Δ ούκας9 Κ ομνηνός10 
ειχεν άλλα όνειρα , ηγετικά.

Μή ύπομένω ν νά  δ ιαβ ιο ΐ υπό τήν σκιάν τοΰ άδελφοΰ του11, 
ό Δ ημήτριος-Μ ιχαήλ Δ ούκας12, δέκα  έτη μετά τόν θάνατον 
τοΰ πατρός του, έδέχθη τήν αύτοκρατορικήν πρόσκλησιν δ ι’ 
επίσημον «προξενιό»13, άναχω ρεΐ τό 1278 άπό τήν Ά ρτα 14 κα ί 
άφ ικνεΐτα ι εις τήν Κ ωνσταντινούπολιν. Έ κ ε ι, τό Ιδιον έτος, 
ένυμφεύθη τήν Ά ννα  Π αλαιολογίνα  τήν Κομνηνή, θυγατέρα  
τοΰ αύτοκράτορος Μ ιχαήλ Η ' Π αλαιολόγου, άπό τόν όποιον 
έλαβε κα ί τόν τιμητικόν τίτλον τοΰ Δ εσπότου15. Ό  Δημήτριος

6. Γ. Παχυμέρης, I, σσ. 243 καί 439. Ν. Γρηγοράς, I, σ. 47. D. Polemis, ένθ’ 
άνωτ., σ. 96. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 33.

7. Ν. Γρηγοράς, I, σσ. 204 κέξ.
8. Τό Χρονικόν τοΰ Μορέως, ν. 3470, εκδ. Π. Π. Καλονάρου, σ. 150. D. Nicol, 

ενθ’ άνωτ., σ. 33. Καντακουζηνός, I, σ. 211 καί II, σ. 196.
9. Ί. Καντακουζηνός, I, σ. 211 καί II, σ. 196.
10. Γ. Παχυμέρης, I, σ. 441. Ν. Γρηγοράς, I, σ. 204.
11. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 33.
12. Ί . Καντακουζηνός, I, σ. 211 καί II, σ. 196.
13. D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 96.
14. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 33.
15. Πλήν δμως «καί ήν εντεύθεν ό μέν Μιχαήλ βασιλεύσι δούλος έν ορκοις», 

Γ. Παχυμέρης, 1,441,11,4-5. Ν. Γρηγοράς, I, σ. 204. R. Guilland, «Despot», ένθ’ 
άνωτ., σ. 76. Πρβλ. Δημ. Ί . Πολέμη, ένθ’ άνωτ., σ. 96. Ό  D. Nicol κρίνει δτι ό 
Δημήτριος ήτο «οΐονεί δεσπότης τής Ηπείρου έν έξορίςι», ένθ’ άνωτ., σ. 33, 
γεγονός τό όποιον πολλαπλώς δΰναται νά έρμηνευθή. Ή το τού αύτοκράτορος 
Μιχαήλ Η ' πολιτική πρόνοια ή άπειλή κατά τού ήγεμόνος τού Δεσποτάτου 
τής ’Ηπείρου Νικηφόρου Α', τόν όποιον, κατά φιλόδοξον τού αύτοκράτορος 
προοπτικήν, θά όντικαθίστα τήν κατάλληλον χρονικήν στιγμήν διά τού άδελφού
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κ α ί ή Ά ννα  άπέκτησαν δυο τέκνα, τόν Κ ω νσταντίνον16 κ α ί τόν 
Α νδρόνικον17, οί όπο ιο ι έκαλοϋντο Π αλαιολόγοι προς ίκανο- 
ποίησιν τοΰ εγωισμού τοΰ πάππου-α ύτοκρά τορος18.

Ό  Δ ημήτριος-Μ ιχαήλ Δοΰκας, πλησίον τών γονέω ν του, 
είχεν άποκτήσει καλήν ελληνοχριστιανικήν πα ιδε ία ν  κα ί 
διακεκριμένην άσκησιν είς τάς πολεμικός τέχνας. Έ κ  τοΰ τε ­
λευταίου τοΰτου γεγονότος φυσικόν ήτο νά  σταδιοδρομήση 
είς τόν βυζαντινόν στρατόν19, είς τόν όποιον δ ιεκρίθη  δ ιά  
τήν διοικητικήν του ικανότητα κ α ί τήν γενναιότητά του είς 
τό πεδ ίον τών μαχών20. Τό 1281 διεκρίθη δτε έπολέμα μέ τόν 
αύτοκρατορικόν στρατόν κατά τοΰ Κ αρόλου τοΰ Ά νζοΰ είς 
τήν περ ιοχήν τής Η π ε ίρ ο υ 21. Τοΰτο ώ φείλετο ά φ ’ ενός μέν 
είς τήν προσω πικήν του άποψ ιν ώς ορθοδόξου π ερ ί τοΰ Π ά π α  
κα ί άφ ' έτέρου είς τό φυσικόν του μίσος κατά τοΰ Κ αρόλου 
Α ', ό όποιος ένέκλεισεν είς τάς φυλακάς τήν άδελφήν του 
Ε λ έν η ν  κα ί τους υίοΰς της κα ί ανεψ ιούς του22.

Ά ργότερον, δτε ό αύτοκράτωρ άνεχώ ρει δ ιά  τήν Ανατολήν, 
έγκατέστησεν ώς επίτροπον αύτοΰ (lugartenient)TOV άνευ έπι- 
κρατείας προσφω νοΰμενον «Δεσπότην τής Ά ρτης»23 Μ ιχαήλ 
«Κ ουτροΰλην»-Δ οΰκαν24.

του Δημητρίου-Μιχαήλ Δούκα, τοϋ «Κουτρούλη», ή ήτο πολιτικόν καί διπλωμα­
τικόν προγεφύρωμα τής βασιλομήτορος Θεοδώρας; Τελικώς, ούδεμία έκ τών ώς 
άνω άναφερομένων περιπτώσεων δύναται ευκόλως νά άποκλεισθή.

16. A. Papadopoulos, Genealogie der Palaiologen, σσ. 29-32 καί 47-51.
17. Όμοίως, ένθ’ άνωτ.
18. D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 96.
19. Γ. Παχυμέρης, I, σ. 512. D. J. Geanakoplos, Emperor Michael Palaelogus 

and the West, Cambridge Mass. 1959, σ. 331. Πρβλ. D. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 96.
20. Γ. Παχυμέρης, II, σ. 315. Πρβλ. Μοναχού Μαξίμου Πλανούδη Έπιστολαί, 

έκδ. Μ. Treu, Breslau, 1892, σσ. 228-229.
21. D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 96. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 37.
22. G. Del Giudice, ένθ’ άνωτ., IV, 1879, σσ. 79-80. Πρβλ. Μιχ. Δένδια, Ελένη 

Αγγελίνα Δούκαινα, βασίλισσα Σικελίας καί Νεαπόλεως, σ. 35.
23. Καίτοι ύπήρχεν Δεσπότης τής Αρτης έν δυνάμει καί έν τοΐς πράγμασι ό 

μεγάλος αδελφός του, ό Νικηφόρος Α'.
24. Fr. Juan Fernandez de Heredia, Libros de los techos..., Genoa 1885, σ. 14.
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Ό  Δημήτριος ήστραπτεν έκ τής δόξης του δτε, τό 1301, μέ 
τούς Ά λανούς διεκρίθη εις μάχας τής μεγάλης έκστρατείας 
κατά  τών Τούρκω ν τού Ε μ ιρά το υ  τού Μ εντεσέ εις τήν Μ ι- 
κράν Ά σίαν25.

Ή  σύζυγός του Ά ννα άπεβίω σε προ τού έτους 129926 κα ί 
τό 1300 ό Δ ημήτριος-Μ ιχαήλ νυμφεύετα ι τήν πρώ ην σύζυγον 
τού βασιλέως τής Σ ερβ ία ς Μ ιλούτιν27, θυγατέρα  τού ήγεμόνος 
τής Β ουλγαρίας Τ ερτέρ28. Ε ίνα ι άγνω στα τά  ονόματα τών 
τέκνων, τά  όπο ια  άπέκτησεν ό Δημήτριος μέ τήν δευτέραν 
σύζυγόν του.

Ο ί άξιω ματούχοι τών άνακτόρω ν δεν κατενόησαν δτι ό 
δεύτερος γάμος τού Δημητρίου Δ ούκα θά ώ φ έλειτά ς Βυζαντι- 
νοβουλγαρικάς σχέσεις κα ί τόν δ ιέβαλον μέ άσυστόλους κα ί 
άναποδείκτους συκοφαντίας είς τόν αύτοκράτορα. Άλλωστε 
ή αίγλη του ώς πολεμικού ηγέτου κα ί ήρωος έσκίαζε τούς 
δ ιαδόχους, ο ι όπο ιο ι ενοχλημένοι τόν έφθόνησαν κα ί έν συνε­
χείς* άδίκω ς τόν κατηγόρησαν.

Ούτω, τό 1304, άπό υποψ ίας κα ί μόνον κ α ί χω ρίς νά  
υπάρχουν ά ποδείξεις , έφυλάκισαν αυτόν κα ί τήν ο ίκογένειάν 
του μέ τήν κατηγορίαν τής συνωμοσίας29. ’Ε ν προκειμένφ , 
ούδείς σύγχρονος ιστορικός έσημείωσε συγκεκριμένας κα ί 
άξιοποίνους ένεργεία ς π ερ ί τής δήθεν συνωμοσίας τού δυ- 
σμοίρου Δημητρίου. Α ί ίδιοκτησίαι του κα ί συγκεκριμένους 
τά  μεγάλα κτήματά του, τά  όπο ια  ειχε λάβει ώς προ ικώ α άπό  
τόν Μ ιχαήλ Η ', ό Α νδρόνικος Β ' τά  έδωσεν είς τόν Μ ιχαήλ 
Θ ', διότι ό τελευταίος άπώ λεσε τάς «προνοίας» του εις τήν

25. Ό  λόγιος Βατοπαιδινός Μοναχός Μάξιμος Πλανοΰδης επλεξεν τό έγκώ- 
μιον τοΰ Δημητρίου Δοΰκα μέ δΰο έπιστολάς του, τάς οποίας έδημοσίευσεν ό 
Γ. Παχυμέρης (II, 315). Πρβλ. Maximi Monachi Planoudis, Epistulai, Vratislavia 
1890, σσ. 228-229.

26. D. I. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 96.
27. D. Nicol, ενθ’ άνωτ., σ. 50, ύποσ. 42.
28. Γ. Παχυμέρης, II, σ. 304. Ν. Γρηγοράς, I, σ. 204. Πρβλ. F. Dolger, Regesten der 

Kaiserurkunden des ostromischen Reiches (Munich-Berlin, 1960), IV, σ. 30, άρ. 2216.
29. D. I. Polemis, ενθ’ άνωτ., σ. 96.
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Μ ικράν Ά σίαν30. Τό δέ μέγαρον τοΰ Δημητρίου κατησχέθη 
κα ί έδόθη εις τόν Δεσπότην Ίω ά ννη ν Π αλαιολόγον31.

Ό  Δ ημήτριος-Μ ιχαήλ Δ οΰκας ειχεν άδίκω ς τήν οικτράν 
τ^χην τής πλήρους άφ α νείας. Ά γνωστος είνα ι ό τρόπος κ α ί τό 
ετος θανάτου του32, δπ ω ςτο ΰ  πρότερον ο ίκτρώ ςτελειω θέντος 
άδελφοϋ του Ίω ά ννου  Δ οΰκα33. Α ί γρ α φ ίδες  τών Π αλαιολό- 
γων, οί «βυζαντινοί χρονικογράφοι» , ούδέν έσημείωσαν π ερ ί 
τοΰ άνελεήτου τρόπου έξαφ ανίσεω ς τοΰ Δημητρίου κ α ί τοΰτο 
επραξαν σκοπίμως, δ ιά  νά  μήν προσβάλουν τό ήδη τρω θέν 
κΰρος τοΰ βασιλέως των.

30. D. I. Polemis, ενθ’ άνωτ., σ. 96.
31. Γ. Παχυμέρης II, σσ. 407-409. F. Dolger, Regesten, IV, σσ. 60-61. G. 

Ostrogorsky, Pour Γ histoire de la feodalite Byzantine, Brussels 1953, σ. 100.
32. Ό  Ά. Παπαδόπουλος (Γενεαλογία τών Παλαιολόγων, σ. 29, no 47) όμιλεΐ 

περί έτους θανάτου τοΰ Δημητρίου-Μιχαήλ τό 1346, πράγμα τό όποιον είναι 
άνακριβές, δπως, επίσης, ό δεύτερος ισχυρισμός του, πρός ένίσχυσιν τοΰ 
πρώτου, δτι ό άναφερόμενος από τόν Ίωάννην Καντακουζηνόν (II, σσ. 569-571) 
μοναχός Ζηλωτής Μιχαήλ Παλαιολόγος είναι ό Δημήτριος-Μιχαήλ Δοΰκας- 
Παλαιολόγος (Πρβλ. D. Polemis, ένθ’ άνωτ., σ. 96). Ό  γράφων, βεβαίως, θά 
έπεθύμει ή μονάζουσα βασιλομήτωρ Θεοδώρα τής Άρτης νά έχη υιόν μοναχόν 
καί δή Ζηλωτήν, πλήν όμως τοΰτο δέν συνέβη, διότι έκ μιάς κατεστραμμένης 
ταφικής έπιγραφής εις τήν Βλαχέρναν Άρτης, ένθα ενδεχομένως μετεφέρθησαν 
καί ένεταφιάσθησαν οί σοροί ή τά οστά τοΰ Ίωάννου καί τοΰ Δημητρίου- 
Μιχαήλ, υιών τοΰ Μιχαήλ Β' καί τής συζΰγου του Θεοδώρας άναγινώσκομεν δτι 
«...μήτηρ γάρ ήμϊν μία και νηδΰς μία, εις φως πα[ρήξε]... ή βασίλισσα Δοΰκαινα 
Θεοδώρα...» καί «Γή καί τάφος χωρεΐ με διπλώ τω μόρφ...». Σχετικώς ή Β. Ν. 
Παπαδοποΰλου γράφει τά έξης: «Άπό τήν έπιγραφή γίνεται κατανοητό δτι 
στόν τάφο ένταφιάσθηκαν δύο γιοί τής Θεοδώρας Κομνηδούκαινας (Αγίας 
Θεοδώρας), οί όποιοι πέθαναν άπό βίαιο θάνατο (πιθανώς δολοφονία). Άπό 
ιστορικές πηγές είναι γνωστό δτι πρόκειται γιά τούς Ιωάννη καί Μιχαήλ, 
νομίμους γιους τού Μιχαήλ Β' Κομνηνού Δούκα, οί όποιοι χάθηκαν μετά τό 
θάνατο τού πατέρατους.»: Ή  Βυζαντινή Άρτα καίτά μνημεΐατης, Άρτα2002, σ. 78.

33. Έ ν προκειμένφ γίνεται μνεία δτι ό Μιχαήλ Η ' Παλαιολόγος τό 1259, 
έφόνευσεν τόν Θεόδωρον Δούκαν, τό δεύτερον νόθον τέκνον τοΰ Μιχαήλ Β' 
Αγγέλου Κομνηνού Δούκα καί άδελφόν τοΰ Ίωάννου Δοΰκα, Σεβαστοκράτορος 
Θεσσαλίας. Ό  Μιχαήλ Β' Δούκας, ό ηγεμών τού Δεσποτάτου τής Ηπείρου, τά 
δύο ταύτα τέκνα του τά έγέννησεν έκ τής παρανόμου σχέσεώς του μετά τής Γαγ- 
γρινής. Πρβλ. σ. 10, υποσ. 29 καί σ. 19, υποσ. 44 τού παρόντος.
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Αν ν α - Α γ ν η
ΑΓΓΕΛΙΝΑ -  ΚΟΜΝΗΝΗ -  ΒΙΛΛΕΑΡΔΟΥΪΝΑΙΝΑ 

Βασίλισσα της Αχαΐας 
( 1258- 1278)

Ή  Ά ννα  έγεννήθη είς τήν Ά ρταν. Ά πό τήν έφ ηβείαν της 
ειχεν εκδηλώσει τάσεις πρός τόν μοναχισμόν. Ή  Ά ννα  ώνο- 
μάζετο κα ί Ά γνή1. Κ ατά τόν Δ ω ρόθεον τής Μ ονεμβασίας, ή 
Ά ννα  ήτο νεάν ις έξοχου καλλονής, κεκοσμημένη υπό φ υσι­
κών χαρισμάτω ν2. Ό μ ω ς  ό πατήρ αυτής Μ ιχαήλ Β" προετίμα 
αντί νά  καταστή αΰτη μοναχή νά  τήν ύπανδρεΰση κατά  τόν 
καλύτερον τρόπον ενεκα διπλωματικών σκοπιμοτήτων. Τότε, 
ή όσ ία  μήτηρ αυτής Θ εοδώ ρα μέ διπλωματικήν έπιδεξιότητα  
παρεμβα ίνει κα ί προχω ρεί μέν είς τόν γάμον τών δυο έκ τών 
τριώ ν θυγατέρω ν της, ήτοι τής Ε λ έ ν η ς  κα ί τής Ά ννης, άλλά 
μέ σαφ είς κ α ί ώ φελίμους σκοπούς δ ιά  τήν ’Ο ρθοδοξίαν 
κ α ί τό γόητρον τοΰ Δεσποτάτου. Κ αθίσταται φ ανερόν ότι 
μέ τόν τρόπον αυτόν προσεπάθησεν ή Α γία  τής Ά ρτης νά  
θέση φραγμόν είς τά  σ χέδια  τών παπικώ ν δ ιά  τήν υποταγήν 
τών Ό ρ θο δό ξω ν κα ί μέ τους έπιδιω κουμένους συγγενικούς 
δεσμούς, ο ί όπο ιο ι τελίκώς έπραγματοποιήθησαν, νά  υποχω ­
ρήσουν α ί κατακτητικαί δ ια θέσεις  τών Δυτικών έναντίον τοΰ 
κράτους τής Η π ε ίρ ο υ 3.

Ό  Γουλιέλμος Βιλλεαρδου· Γνος4, Γ άλλος πρίγκηψ  τοΰ κ ρ ά ­
τους τής Π ελοποννήσου, τόν Ιο ύ ν ιο ν  τοΰ 1258 εύρίσκετο 
είς τό άπόγειον τής σταδιοδρομίας του κα ί έπιθυμοΰσε έπέ- 
κτασιν τών έδαφ ώ ν του. Ό  Μ ιχαήλ Β ' έθεώ ρησεν ότι ό Γου­
λιέλμος θά άπεδεικνΰετο  καλός σύμμαχός του, ότε είς τό 
άμεσον μέλλον θά  άπεφ άσ ιζε νά  έκστρατεΰση έναντίον τής

1.G .D elG iudice,L afam iglia ,a .l3 ,m .2 .r^L A .M ^^a^,8V 0’av.,o.52O,wn;.l.
2. J.A.C. Buchon, Chroniques ..., σ. 35.
3. D. Nicol, ΟΙ βυζαντινές δεσποσύνες, σσ. 29-48. G. Del Judice, La famiglia, 

σ. 3-80. D. Geanakoplos, Pelagonia, σσ. 103-104, αρ. 16. J. Longnon, L’ Empire 
Latine, σσ. 223-229.

4. Στεφ. Ν. Θωμοποΰλου, Ή  Ιστορία τής πόλεως Πατρών, σ. 282.
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αυτοκρατορίας τής Ν ίκα ια ς5, δ ιά  νά  έκπορθήση κα ί νά  έλευ- 
θερώση αυτός τήν Κ ωνσταντινοΰπολιν κα ί νά  άναγορευθή  
Α ύτοκράτω ρ6, π ράγμ α  τό όποιον δέν ειχον έπιτύχει ο! κατά 
πάντα  πρός τοΰτο ά ξιο ι πατήρ (Μ ιχαήλ Α ') κα ί θείος (Θ εό ­
δω ρος Α ') αύτοΰ. Τήν εν λόγω έπιθυμουμένην συμμαχίαν θά  
τήν έπετύγχανε ό Μ ιχαήλ Β ' μέ τόν γάμον τής θυγατρός του 
Ά ννης μετά τοΰ Γουλιέλμου, ό όπο ιος ήτο ήδη χήρος7. Ε π ί ­
σης, δ ιά  τόν Γουλιέλμον, ή προοπτική μιας νέα ς συζΰγου κα ί 
ή ώς εκ τοΰτου έπέκτασ ις τώ ν έδαφώ ν τής έπ ικρα τείας του 
πρός τήν Β. Ε λ λ ά δ α  έλειτοΰργει ώς φ ιλόδοξον κίνητρον. Ή  
Ά ννα  θά έδ ιδεν  εις τόν μέλλοντα συζυγόν της 60.000 χρυσά 
νομίσματα, ενα  κάστρον κ α ί εδάφη τής Ν. Θ εσσαλίας κα ί 
πολύτιμα δώ ρα8. Ό  γάμος, τελικώς, ελαβε χώ ραν εις τήν 
Π άτρα, τό θέρος τοΰ 12589, δτε ή Ά ννα  παρεδόθη  μετά πάσης 
έπισημότητος εις τόν γαμβρόν άπό τόν άδελφόν της Νικηφόρον10. 
Μ ετά τόν γάμον ή Ά ννα μετέβη εις τόν Μ υστράν κα ί έπεδόθη 
εις θέματα χριστιανικά, μιμουμένη τήν όσίαν μητέρα της 
Θ εοδώ ραν, βασίλισσαν τής Ά ρτης11.

5. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σσ. 15-16.
6. D. Geanakoplos, Pelagonia, ένθ’ άνωτ., σ. 105. Β. Feriancic, ένθ’ άνωτ., σ. 67.
7. Ή  πρώτη του σύζυγος ήτο ή θυγάτηρ τοϋ Naijaut de Toucy. Πρβλ. Α. Μηλια- 

ράκη, ένθ’ άνωτ., σσ. 520 καί 521, υποσ. 2.
8. Κ. Hopf, Chroniques Greco-Rom., σ. 107.
9. Γ. Παχυμέρης, ένθ’ άνωτ., σ. 82. Γ. Άκροπολίτου, έκδ. Heisenberg, 1,157, σσ.

21 κέξ. Ίωάννου Ρωμανοϋ, ένθ’ άνωτ., σ. 80. Μ. Ά. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σσ. 243- 
244. Ά. Μηλιαράκη, Ιστορία τοϋ βασιλείου τής Νίκαιας καί τού Δεσποτάτου τής 
Ηπείρου, σ. 520. Σπ. Λάμπρου, Ιστορία τής Ελλάδος, τ. Γ', σ. 310. Ό  Κ. Setton 
ισχυρίζεται δτι ό γάμος έτελέσθη τό 1259 (ένθ’ άνωτ., σ. 80). Τό αυτόν καί ό 
Ά. Μηλιαράκης (ένθ’ άνωτ., σ. 520): «...τό αυτό έτος (τού γάμου τής Ελένης) 
έτελέσθησαν έν Πάτραις καί ο'ι γάμοι τής έτέρας θυγατρός τού Μιχαήλ Β' 
Άννης μετά τού πρίγκηπος τής Άχάίας Γουλιέλμου τού Βιλλεαρδουΐνου».

10. Ό  Δωρόθεος Μονεμβασίας, εις τό έργον του «Βιβλίον 'Ιστορικόν», τό 
όποιον άναφέρει ό J. Buchon (Chroniques etrangeres, σ. 35), ύπεστήριζεν δτι 
«εις γάμον έξέδωκεν τήν Άνναν ούχί ό Μιχαήλ Β' άλλά ό υιός του Νικηφόρος». 
Τό άληθές είναι δτι τήν συνώδευσε, πράγματι, ό άδελφός αυτής διά νά έχη τήν 
φιλίαν καί έκτίμησιν τού γαμβρού, προφανώς «διά νά τόν έχη βοήθειαν εις τούς 
πολέμους» (J.A.C. Buchon, ένθ’ άνωτ., σ. 35).
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Ό τα ν  ό Γουλιέλμος Β ιλλεαρδου’ΐ/νος άπεβ ίω σεν12, ή χήρα 
τούτου Ά ννα Ά γγελίνα  ύπανδρεύθη τόν Ν ικόλαον Β ' τού 
Σαίντ Ό μ έ ρ 13, ό όποιος ήτο κα ί αύτός χή ρος14. Ό  Ν ικόλαος 
Β ' ήτο αύθέντης τών Θηβών κα ί ά ργότερον κατέστη αύθέντης 
τού Μ υστρά15 κ α ί Δούξ τών Α θηνώ ν16. Ή  ζωή τής Ά ννης 
πλησίον τού δευτέρου συζύγου της είναι άγνωστος, διότι α ί 
σύγχρονοι πρός αύτήν πηγα ί ούδέν σχετικώς άναφέρουν, 
ένδεχομένω ς διότι έζησεν ήρέμως τά  τελευτα ία  ετη τού βίου 
της. Γνωστόν, βεβαίως, τυγχάνει ότι ή Ά ννα-Ά γνή  άπεβίω σεν 
εις τήν Α νδρα β ίδα  τό ετος 128617.

11. J. Longnon, L’ Empire latine de Constantinople, Paris 1949, σσ. 223-229.
12. Τήν Ιην Μαΐου 1278: Κ. Μ. Setton, A History of the Crusades, University, 

Pensylvania Press, London 1962, σ. 795.
13. Γ. Παχυμέρης, τ. Β', IV, 319. G. Del Giudice, σ. 102. Ά. Μηλιαράκης, ενθ’ 

άνωτ., σ. 521, υποσ. 4. Κ. Μ. Setton, ενθ’ άνωτ., σ. 261.
14. Ή  πρώτη σύζυγος τού Nicolas II ήτο ή θυγάτηρ τού Bohemond VI (ήγε­

μόνος τής Τριπόλεως) Μαρία.
15. Έ ν  προκειμένψ γίνεται μνεία δτι ή κυβέρνησις τής Νεαπόλεως μετά τόν

θάνατο τού Καρόλου Α', τό 1285, διώρισε τόν πλούσιον γαιοκτήμονα Nicolas 
II Saint Omer έκ τής διοικήσεως τών Θηβών εις τό Δεσποτάτον τού Μυστρά 
(St. Runciman, ΜΥΣΤΡΑΣ, Άθήναι 1986, σ. 54). Ό  Nicolas II έκυβέρνησεν 
τόν Μυστρά μόνον τέσσερα ετη (1285-1289), διότι ό Κάρολος Β', τό 1289, 
άποκαθιστών τά κληρονομικά δικαιώματα τής Ισαβέλλας (St. Runciman, ένθ’ 
άνωτ., σ. 54), θυγατρός τής Άννης (+1286) καί τού Γουλιέλμου Βιλλεαρδουΐνου 
(+1278), διώρισεν τόν σύζυγόν της Φλωρέντιον ντ’ Αινώ αύθέντην τού Μυστρά 
μετά τού οποίου ό Νικηφόρος Α' Κομνηνοδούκας εΐχεν ειλικρινή συμμαχία. 
Διά περισσότερα: W. Miller, The Latins in the Levant, London 1908 καί Δ. Ζα-
κυθηνού, 'Ιστορία τού Μυστρά, τ. Α'.

16. Κ. Setton, ένθ’ άνωτ., σ. 261.
17. Ό  A. Bon τό 1957 έγραψεν εις τό περιοδικόν «Monumentes et Memoires» 

ένα άρθρον μέ τίτλον «Dalle Funeraire d’ une Princesse de Moree, XIII siecle» 
(σ.σ. 129-139) παραθέτων τήν έξης σημαντικήν έπιγραφήν:
t  : ICI ! GIST i MADAME i AGNES i IADIS ! FILLE ! /DOU i DESPOT i 
KIUR : MIKAILLE : ET [ : DE —  / --------/ —  MCCL] XXX : VI : AS : I ■ I ·
ί · i ; io u r s  : d e  ; ja n v ie r  ;
διά τής οποίας μάς πληροφορεί ότι ή Άννα-Άγνή, θυγάτηρ τού Δεσπότου Μιχα­
ήλ Β', άπεβίωσεν εις τήν Άδραβίδα τήν 4ην Ίανουαρίου τού έτους [128]6. Ώ ς έκ 
τούτου ή άτεκμηρίωτος άποψις τού Δ. Πολέμη (ένθ’ άνωτ., σ. 94, υποσ. 6) δτι ή 
Άννα άπεβίωσεν τό 1284 είναι εσφαλμένη.
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Ελένη

ΔΟΥΚΑΙΝΑ -  ΧΟΕΝΣΤΑΟΥΦΕΝ 

Βασίλισσα τών Δυο Σικελιών 
( 1259- 1266)

Ή  Α γία  Θ εοδώ ρα  ειχε δε ίξε ι φ α νερόν άδυναμίαν δ ιά  τήν 
Ε λ έ ν η ν 1, ή όπο ια  ήτο ώραιοτάτη κα ί σεμνοτάτη. Κ αί πραγ- 
ματίκώς, προικ ισθεΐσα  ή Ε λ έν η  άπό τήν φύσιν μέ ώ ραιον 
παράστημα, «ειχεν δχ ι μόνον άπαράμιλλον καλλονήν, άλλά 
κ α ί τήν έρασμίαν εκείνην χάριν, ή όπο ία  δ ιπλασ ιάζει τής 
καλλονής τά  θέλγητρα»2. Π αραλλήλως, υπήρξε σεμνή κ α ί 
φ ιλόφρω ν προς τόν άπλοΰν λαόν καί, ώς έκ τούτου, ήτο 
φυσικόν νά  ά γα πά τα ι π α ρ ά  πάντω ν3. Β εβαίως, ή Ε λ έν η  
ειχεν άνατραφ εΐ είς εύγενές, κοινω νικόν κ α ί ώ ραιον φ υσι­
κόν περιβάλλον κ α ί έπα ιδεύθη  ελληνοχριστιανικούς υπό τήν 
έπίβλεψιν τής Α γία ς μητρός της.

1. Έγεννήθη είς τήν Άρταν τό έτος 1242 καί άπεβίωσεν είς τό Lago Pesole τό 
1271. Ό  Δούξ de Lugnes γράψει έσφαλμένως, ότι ή Ελένη είναι θυγατέρα τοΰ 
Μιχαήλ (Β') καί μίας θυγατρός τοΰ Τερτερή, βασιλέως τών Βουλγάρων: Notes 
sur les Diumali, σσ. 181-184. 'Ο δέ J.A.C. Buchon, προσπαθών νά διόρθωση 
τόν άνωτέρω, γράφει καί αυτός έσφαλμένως, δτι ό Μιχαήλ Β' είχε νυμφευθή 
τήν Άννα Πετραλείφα: Recherches et materiaux pour servir a une histoire de la 
domination francaise aux XIII, XIV et XV siecles dans les provinces demembrees 
de Γ Empire grec ..., Paris 1810, Μέρος Α', σ. 176, υποσ. 5. Τέλος, ό Sava 
Malaspina, γραμματεΰς τοΰ λογιωτάτου πάπα Ίωάννου τοΰ XXI, ονομάζει τήν 
Ελένη μέ τό γράμμα Μ. καί τόν πατέρα της ..Βατάτζην Notes sur les Diumali, 
σσ. 181-184. Πάντα ταΰτα ώς μικρόν δείγμα τής ιστορικής γραφής τών δυτικών.

2. Μιχαήλ Ά. Δένδια, Ελένη Άγγελίνα Δοΰκαινα, Βασίλισσα Σικελίας καί 
Νεαπόλεως, Ηπειρωτικά Χρονικά, I, 1926, σ. 229. Πρβλ. Ίωάννου Ρωμανοΰ, 
Περί τοΰ Δεσποτάτου τής Ηπείρου, Κέρκυρα 1895, σ. 57: «νέαν ευειδή καί 
χαρίεσσαν», δπως τοΰτο έδήλουν σύγχρονοι αύτής. Πρβλ. G. Del Giudice, La 
famiglia di Re Manfredi, ASPN, III (1878), σ. 17.

3. Μ. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σ. 229.
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Ή  Θ εοδώ ρα, δ ια  λόγους κυρίω ς διπλωματικής σκοπιμό- 
τητος, συνεφώνησε μέ τάς άπόψ εις4 τοΰ συζΰγου της 
Μ ιχαήλ Β' κα ί έπεμελήθη νά  ΰπανδρευθή ή μικρά, 16 ετών, 
Ε λ έν η  τόν Μ ανφ ρέδον5 26 έτών6, υΙόν τοΰ Φ ρειδερίκου Β" 
Χ οενστάουφ εν7, αΰτοκράτορος τής Γερμανίας.

Ό  Μ ανφ ρέδος διεκρίνετο δ ιά  τήν ιπποτικήν ευγένειαν 
κα ί λεπτότητα τών τρόπω ν του. Ή γ ά π α  τά  γράμματα κα ί τάς 
τέχνα ς8. Υ π ή ρ ξ ε  ποιητής κα ί δή κατά τόν τρόπον τών τρ ο ­
βαδούρων, συνέθετεν ό Ιδιος τήν μουσικήν τών ποιημάτων 
του. Ό  κόμης de Cherrier εγραψ ε δ ι’ αυτόν: « Ή  φΰσις, προι- 
κ ίσασα μεθ’ δλων αυτής τών χαρισμάτων, έφαίνετο ώς νά  τόν 
προητοίμαζε δ ι’ ενα  ευτυχές κα ί ένδοξον μέλλον»9.

4. Ό  Μιχαήλ Β' ειχε κατά νούν, ώς πόθον μέγα, νά νικήση «πρότερον 
τους Νικαεΐς», δηλαδή νά καταλύση τό κράτος τής Νίκαιας καί, έν συνεχείς, 
ώς ένωμέναι δυνάμεις πενθεροΰ (Μιχαήλ Β') καί γαμβρού (Μανφρέδου), 
νά οτραφοΰν εναντίον τών δυνάμεων τοΰ Πάπα, αί όποίαι κατεΐχον τήν 
Κωνσταντινούπολην, νά τήν άπελευθερώσουν καί νά καταστή ό Μιχαήλ Β' 
άπελευθερωτής καί αύτοκράτωρ τής Κωνσταντινουπόλεως καί όλων τών 
Ρωμαίων (=Έλλήνων).

5. Έ ν προκειμένω, γίνεται μνεία δτι ό Μανφρέδος ένυμφεΰθη είς δεύτερον 
αύτοΰ γάμον τήν νεάνιδα Ήπειρώτιδα πριγκήπισσα Ελένη. Κατά τόν πρώτον 
γάμον αύτοΰ είχε νυμφευθή, τόν Δεκέμβριον τού 1228 ή τάς άρχάς τοΰ 1229, τήν 
Βεατρίκην di Saluzzo, θυγατέρα τοΰ κόμητος Άμαδαίου τής Σαβοΐας, μετά τής 
οποίας απέκτησε μίαν θυγατέρα όνόματι Κωνσταντίαν.

6. Έγεννήθη τό 1232. Ή  μήτηρ αύτοΰ ήτο ή εύγενής Λομβαρδή Bianca 
Lancia (Muratori, 8, 787). Πρβλ. Bohmer, Regesta Imperii V. Die Regesten des 
Kaiserreichs under Phillipp, Otto IV, Friedrich II, Heinrich VII, Konrad IV κλ. 
(1198-1272), neu herausgegeben und erganzt von J. Ficker, τ. I (Innsbruck, 1879), 
σ. 851. Παλαιαί, έπίσης καί ίσχυραί πηγαί περί τοΰ Μανφρέδου είναι αί έξης: 
«Di Cesare, Storia di Manfredi, Napoli 1837, τ. I-II. Schirrmacher, Geschichte 
der letzten Hohenstaufen, Gottingen, 1871. Fahrenbruch, Zur Geschichte Konig 
Manfreds, Rossla 1880. A. Karst, Geschichte Manfreds vom Tode Friedrichs II 
bis zu seiner Kronnung, Berlin, 1897. G. Del Giudice, La famiglia di re Manfredi, 
Napoli, 1896. K. Hampe, Urban IV und Manfred, Heidelberg 1905.

7. Οί Hohenstaufen κατήγοντο έκ τής δυναστείας τών Wurtemberg.
8. Μιχ. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σ. 230.
9. Histoire de la lutte des papes et des empereurs de la main de Souabe, τόμος

III, Paris 1858-1859, σ. 200.
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Ό  αύτοκράτω ρ Φ ρειδερ ίκος Β', όταν άπέθα νεν  (13.12. 
1250) εις τό φροΰριόν του Fiorentino (Ferentino) τής Κ απι- 
τανάτας, άφησε δ ιά  δ ιαθήκης τόν θρόνον τής Γερμανίας εις 
τόν μεγαλΰτερον υ ιόν του, τόν Κ ονράδον10 κ α ί τό βασίλειον 
τών δυο Σ ικελιώ ν εις τόν άλλον υ ιόν του, τόν Μ ανφρέδον. 
Ό  Κ ονράδος παρέλαβε τήν έξουσίαν του τό 1252 άπό  τόν 
άδελφ όν του Μ ανφρέδον, ό όποιος τήν κατείχε προσω ρινώ ς 
κ α ί δ ιά  λογαριασμόν τοϋ άπόντος άδελφοϋ του11. Πλήν όμως, 
φ ιλάσθενος ώς ήτο ό Κ ονράδος άπεβίω σεν εις τήν Ά πουλίαν 
τήν 21η Μ αΐου τοϋ έτους 125412. Ο ί εχθρο ί τοϋ Μ ανφ ρέδου 
κ α ί κυρίω ς οί Γ ουέλφ οι13 δέν έδέχθησαν νά  είνα ι ό δ ιάδοχος, 
κα ίτοι ρητώς ώ ρίζετο τούτο εις τήν διαθήκην τοϋ πατρός 
του Φ ρειδερ ίκου  τοϋ Β'. Οϋτω έξερράγη  έπανάστασις κα ί 
ό έπ ίτροπος ν. H ochberg έξεχώ ρησε τήν άντιβασιλείαν εις 
τόν Μ α νφ ρέδον14. Ή κολούθησα ν έμφύλιοι φ ονικα ί μάχαι. 
Τελικώς, ό Μ ανφ ρέδος έστέφθη βασιλεύς εις τό Π αλέρμον 
τήν ΙΙη ν  Α ύγούστου τοϋ 125815. Τόν θρόνον τοϋτον, άσφαλώ ς 
έδικαιοϋτο ό Μ ανφρέδος, διότι πάντοτε ήγω νίζετο υπέρ  τού 
βασιλείου κα ί τού λαού, ότε αί περ ιστάσεις τό άπήτουν δ ιά  
τήν σωτηρίαν τοϋ κράτους· άλλωστε ειχεν όλα τά  άπαραίτητα  
τυπ ικά  κα ί ούσιαστικά προσόντα δ ιά  νά  καταστή βασιλεύς 
τής Σ ικελίας.

Ό  Μ ανφρέδος, τήν εποχήν αύτήν, έστερεΐτο συζύγου16 κα ί 
ενεκα  τούτου έσκέφθη νά  νυμφευθή τήν Ή π ειρ ώ τιδα  πριγκή- 
π ισσα  Ε λ έν η  Δ ούκα δ ιά  νά  αύξήση τάς δυνάμεις του έκ τής

10. Bohmer, ένθ’ άνωτ., σ. 690, κέξ.
11. Bohmer, ενθ’ άνωτ., σ. 690.
12. Bohmer, ενθ’ άνωτ., σ. 848.
13. Μιχ. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σ. 232.
14. Ό  Κονράδος πρό τοΰ θανάτου του ώρισεν τόν ν. Hochberg επίτροπόν του. 

Μιχ. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σ. 231.
15. Fr. Baronii, De majestate Panormitana (Panormi, 1630), βιβλ. IV, σ. 22. 

Bohmer, ένθ’ άνωτ., σ. 848. Ann Jan. παρά Muratori, 6, 520 καί Monum German
18. 232. Sava Malaspini παρά Muratori 8. 790.

16. Ή  πρώτη του οτίζυγος ήτο ή Βεατρίκη ή Σαβανδική (f 1258).
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έκ τής συμμαχίας του μετά τοΰ ήγεμόνος τοΰ Δεσποτάτου τής 
Η π ε ίρ ο υ  Μ ιχαήλ Β', όπερ  κα ί έγένετο17. Ό  γά μ ο ς18 έτελέσθη 
μετά πάσης λαμπρότητος τήν 2α Ιο υ ν ίο υ  τοΰ έτους 1259 κα ί ό 
βασιλεύς έλαβεν ώς προ ίκα  τό Δ υρράχιον, τόν Α υλώνα, τά  
Β ελέγραδα, τά Κ ά ν ινα  κ α ί τήν Κ έρκυρα19. Ή  Ε λ έ ν η  καθ ίστα­
το βασίλισσα τής Σ ικελίας, δοΰκισσα τής Ά πουλίας κ α ί πριγ- 
κήπισσα τής Κ απΰης, δηλονότι βασίλισσα τοΰ βασιλείου τών 
Δυο Σικελιώ ν, παλαιώ ν κ α ί ενδόξω ν Ε λλη νικώ ν χω ρώ ν20.

17. Ε. Merendino, «Federico II e Giovani III Vatatzes», Byzantino-Sicula, τ. B', 
1974, σσ. 1-15. Μ. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σσ. 234-235.

18. Σοβαραί διαφωνίαι διετυπώθησαν άπό διαφόρους ιστορικούς περί τοΰ 
εάν ό γάμος τής Ελένης προηγήθη ή δχι τοΰ τής αδελφής της Άννης. Γεγονός, 
πάντως, εΐναι δτι ό Γ. Άκροπολίτης όριστικοποιεΐ, διά τών κάτωθι δυο χωρίων, 
οτι ή υπανδρεία τής Ελένης προηγήθη τής Άννης. Τό μέν πρώτον: «τον τε 
γάρ ρήγα Σικελίας Μαφρέ, καθώς προειρήκαμεν, τή έαυτοΰ θυγατρι Ελένη 
συνέζευξε και κήδος δέ άλλο έπι τή θυγατρί αύτοΰ Άννη μετά τοΰ τής Άχάίας 
πρίγκηπος έπεποίητο». Τό δέ δεύτερον: «έφυσα γάρ αυτόν (τόν Μιχαήλ), ού 
μόνον τό έπι τώ ρηγί τής Σικελίας Μαφρέ κήδος, άλλά και το έπι τώ πρίγκηπι 
τής Άχάΐας τφ Γουλιέλμψ ήδη γάρ καί τήν τοιαΰτην αγχιστείαν πεπλήρωκεν». 
Γ. Άκροπολίτη, έκδ. Heisenberg, I. 157, 21 κέξ. καί I. 161, 3 κέξ. Ώ ς έκ τοΰτου, 
παρά τάς έσφαλμένας απόψεις τών J.A.C. Buchon (Histoire des conquetes et de 
Γ etablissement..., σ. 279), W. Miller (Ιστορία τής Φραγκοκρατίας, μετάφρ. Σπ. 
Λάμπρου, 1, 160) καί G. Del Giudice (La famiglia di Re Manfredi, Napoli 1896, 
τ. Ill, σ. 17), οί μετά τοΰτους Σπυρίδων Λάμπρος (Ιστορία τής Ελλάδος, τ. 1, 
σ. 310), Ιωάννης Ρωμανός (ένθ’ άνωτ., σ. 95) καί Αντώνιος Μηλιαράκης (ένθ’ 
άνωτ., σ. 520) όρθώς άκολουθοΰν τόν Γ. Άκροπολίτην.

19. Marino Sanudo Torsello, Istoria del regno di Romania, παρά Hopf. Chroni- 
ques Greco Romanes, Berlin 1873, σ. 107. Πρβλ. Κ. Παπαρηγοποΰλου, Ιστορία 
τοΰ Έλληνικοΰ Έθνους, τ. V. σ. 113. 'Ομοίως, Σπ. Λάμπρου, ένθ’ άνωτ., VI, 356, 
όστις όμως δέν άναφέρει τά Κάνινα. Ό  Miller ('Ιστορία τής Φραγκοκρατίας, 
μετάφρ. Σπ. Λάμπρου, τ. I, 160), άναφέρει, γενικώς, δτι έδόθησαν ώς προϊξ 
είς τήν Ελένην «διάφορα άξωλογα χωρία έν Ή πείρψ καί ή Κέρκυρα.». Έ ν 
τή Ήπείρω περιλαμβάνει προφανώς καί τό Δυρράχιον. Είς τά μέρη ταΰτα 
πρέπει νά προστεθούν καί οί είς τά Acta et diplomata (III, 240) άναφερόμενοι 
Σφηναρίται λόφοι, οί όποιοι, κατά τόν Κ. Hopf (Chron. Grecoromanes, σ. 107) 
κεΐνται είς τάς έκβολάς τοΰ Αώου καί κατά τόν W. Miller (Essays on the 
Latin Orient, Cambridge 1921, σ. 431) είς τό Στένερτσι, πλησίον τού Αύλώνος. 
Όμοίως, πρέπει νά προστεθούν τά άπέναντι τής Κέρκυρας εξαρτήματα αυτής, 
υπάρχοντα φρούρια τού Βουθρωτού καί τών Συβότων.

20. Μ. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σ. 242.
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Ή  Θ εοδώ ρα, βασίλισσα τής Ά ρτης, μετά τήν λαμπράν 
τέλεσιν τοϋ γάμου τής θυγατρός της Ε λ έν η ς  ήτο ευτυχής, 
διότι άπέκτησε γαμβρόν άντίπαλον τού π ά π α  τής Ρώμης κα ί 
φίλον τών ’Ο ρθοδόξω ν21.

Ό  Μ ανφρέδος, ενα  μήνα μετά τόν γάμον του μέ τήν 
Ε λ ένη ν , εκστρατεύει κατά τής Άκουΐλης. Έ ν  συνεχεία , εχων 
σκοπόν νά  κατανικήση τά στρατεύματα τού π ά π α  τής Ρώμης, 
έμάχετο διά  τόν σκοπόν τούτον έπ ί σειράν έτών. Ε ις  τήν έν 
Π ελαγονία22 μάχην, ενθα  ό πενθερός του Μ ιχαήλ Β" ήττήθη 
ά π ό τά  βυζαντινά αύτοκρατορικά στρατεύματα, ό Μ ανφ ρέδος 
δέν συμμετείχε αύτοπροσώ πω ς, διότι έπολέμα εις τήν ’Ιτα ­
λίαν κ α ί απλώ ς τού έστειλεν ίσχυράς πολεμικάς δυνάμεις, 
άπαρτιζομένας άπό  γεννα ίους κ α ί πάνοπλους ιππείς23.

Ό  Μ ανφ ρέδος κα ί ή Ε λ έν η , μετά τόν γάμον αυτών, 
έγκατεστάθησαν εις τό κάστρον τού Τράντο, τό όποιον 
άνηγέρθη υπό τοϋ πενθερού της, Φ ρειδερ ίκου  Β'. Έ κ ε ΐ, 
τό πανευηδέστατον ζεύγος διήλθεν γλυκυτάτην γαμήλιον 
χρονικήν περίοδον. Τόν Μ άϊον τοϋ 1262, ή βασίλισσα Ε λ έν η  
ετεκεν τόν πρώ τον υιόν, τόν όποιον ώνόμασαν Ε ρ ρ ίκ ο ν 24. 
Ά ργότερον, ετεκεν μίαν θυγατέρα , τήν Β εατρίκην25 κ α ί δύο 
προσέτι υιούς. Ό  δεύτερος υ ιός των ώνομάσθη Φ ρειδερ ίκος26 
κ α ί ό τρίτος Ά ντζολΐνο27 (Ά γγελΐνος).

21. Γ. Παχυμέρης, I, 30.
22. Γ. Άκροπολίτης, 1,168, 6 κέξ. καί Γ. Παχυμέρης, έκδ. Bonn I, 83,5 κέξ.
23. Γ. Άκροπολίτης, ένθ’ άνωτ., 1 ,168, 6 κέξ. Πρβλ. Γ. Παχυμέρης, ένθ’ άνωτ.
24. Έγεννήθη τό 1262 (Μ. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σ. 264) καί ώνομάσθη Ερρίκος 

πρός τιμήν τοϋ πάππου τοϋ Μανφρέδου. Περί τών τέκνων τοϋ Μανφρέδου καί 
τής Ελένης ορθή είναι ή έρειδομένη έπί τών Βασιλικών Αρχείων άποψις του F. 
Capecelatro (Historia della citta e Regno di Napoli, Napoli 1640, βιβλ. VIII. Πρβλ. 
G. Del Giudice, ένθ’ άνωτ., IV, 1879, σ. 42), τήν οποίαν ήκολοΰθησαν οί Ιστορικοί 
τοϋ 19ου αί. καί κυρίως ό G. Del Giudice (ένθ’ άνωτ., 1878, τ. III, σ. 3).

25. Έγεννήθη τό 1263 (Μ. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σ. 264) καί ώνομάσθη Βεατρίκη 
πρός τιμήν τής μητρός τοϋ Μανφρέδου.

26. Ώνομάσθη Φρειδερίκος πρός τιμήν τοϋ πατρός τού Μανφρέδου.
27. Ώνομάσθη Azzelino, πρός τιμήν τού πενθερού τού Μανφρέδου, ό όποιος 

είλκεν τήν καταγωγήν καί εκ τών Αγγέλων.
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Ή  Ε λ έν η , άτυχώς, άνεδείχθη  μια τραγική βασίλισσα. Π α ρ ’ 
δλον δτι έζησε πανευτυχής τάς μεγαλοπρεπείς γαμήλιους 
τελετάς, ώς κα ι τά ς εκδηλώσεις αγά πης κα ι άφοσιώ σεω ς τών 
Ε λλή νω ν κα ί Ιτα λώ ν , κ α ί π α ρ ’ δλον δτι ήστραπτεν άπό χαράν 
κα ί υπερηφ άνειαν, δτε έγέννησε τόν δ ιάδοχον τοΰ Μ ανφρέ- 
δου κα ί ώ ργανώ θησαν λαμπραί έορταί κα ί φω ταγω γίαι, ή 
περα ιτέρω  σταδιοδρομ ία  αυτής υπήρξε δραματικωτάτη μετά 
τόν φόνον τοΰ συζύγου της28.

Ό  βασιλεύς Μ ανφ ρέδος έπολέμα έπ ί έπτά συναπτά ετη 
τά  φ ίλα προς τόν π ά π α  στρατεύματα. Τήν 26ην Φ εβρουάριου 
τοΰ 1266, ό Μ ανφ ρέδος νικάτα ι άπό τόν Γάλλον Κ άρολον 
τοΰ Ά νζοΰ ή Ά νδεγαυ ϊκόν29, ύποστηρικτήν τοΰ πάπα , είς τήν 
π εδ ιά δα  τής Santa M aria della Grandell π α ρ ά  τό Β ενεβέντον 
κα ί φ ονεύετα ι30.

Τό άκρω ς θλιβερόν τοΰτο γεγονός έπληροφορήθη ή δυστυ­
χής βασίλισσα, δτε διέμενε μ έτά  τέκνα αυτής είς τήν Λ ουκε- 
ρ ίαν (Lucera) υπό τήν προστασίαν τοΰ διοικητοΰ τής πόλεω ς31. 
Τότε άνεχώρησε δ ιά  τό Τρανόν, ενθα 32 κ α ί συνελήφθη αίχμά-

28. Διάβαζε επιστολήν Καρόλου Α' πρός τόν πάπαν, δημοσιευθεϊσαν εις 
Marten et Durand, τ. II, epistola 259 (Thessaurus Anecdotorum). Πρβλ. Μ. 
Δένδια, ένθ’ άνωτ., σ. 260. Οί ποιηταί Ε. Raupach, Ο. Marbach καί F. W. Rogge 
έγραψαν τραγωδίας άναφερομένας είς τήν οίκτράν τύχην τοΰ Μανφρέδου καί 
τής οίκογενείας αύτοΰ. Αργότερον, ό Dante Alighieri ποιεί τόν Μανφρέδον εν 
Αδου καί δη τφ Καθαρτηρίφ (Divina Commedia, Purgatorio, cant. III). Ό  ζωγρά­
φος Engerth έγραψεν ώραίαν εικόνα παριστώσαν τόν χωρισμόν τής Βεατρίκης 
άπό τής Ελένης (θέμα, βεβαίως, άνιστόρητον)· πολλοί, προσέτι, καλλιτέχναι 
ένεπνεύσθησαν άπό τήν ιστορίαν τού Μανφρέδου καί τής Ελένης.

29. S. Runciman, The Sicilian Vespers, Cambridge 1958, σσ. 96-97.
30. Bohmer, ένθ’ άνωτ., σ. 883. Ε. G. Leonard, ένθ’ άνωτ., σ. 57. Peter Herde, 

Karl I von Anjou, Stuttgart 1979, σσ. 48-67.
31. D. Nicol, ένθ’ άνωτ. Μετά τής Ελένης είς τήν Λουκερίαν, εύρίσκετο ή 

Κωνσταντια ή Αννα, χήρα τοΰ Ίωάννου Δούκα Βατάτζη καί άδελφή τού φονευ- 
θέντος Μανφρέδου (Μιχ. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σσ. 264-266). Γεγονός, πάντως, 
είναι οτι ή Ελένη, εάν δέν έφευγεν άπό τήν Λουκερίαν, τήν οποίαν ύπεστήριζαν 
οί Σαρακηνοί, πιστοί τού Μανφρέδου, θά είχεν καλυτέραν τύχην.

32. Ό  Ricordo Malaspini έσφαλμένως γράφει ότι ή Ελένη, μετά τών υιών αυτής 
καί τής άδελφής τού Μανφρέδου, συνελήφθη αιχμάλωτος είς τήν Λουκερίαν 
-Lucera (R. Malaspini, Istoria fiorentina, κεφ. 185). Όρθή είναι ή άποψις τού
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λωτος άπό  τους στρατιώτας τοΰ Κ αρόλου τοΰ Άνζοΰ. Έ γκ α τα - 
λελειμμένη άπό  όλους, εύρέθη είς πολΰ δΰσκολον θέσιν κ α ί 
άπεφ άσ ισε νά  άποδράση. Ο ί μόνοι οί όπο ιο ι έβοήθησαν νά  
άποδράση δ ιά  τήν Ά ρταν ήσαν ό Am erusio κα ί ό M anualdo 
μέ τήν σύζυγόν του A m undilla33. Τό σχέδιον όμως δ ιαφ υγής 
ά πό  τό Τρανόν (Trani) είς τήν Ε λ λ ά δ α  άπέτυχεν, καθώ ς τήν 
νΰκτα τής ά ποφ ά σεω ς (3 Μ αρτίου 1266) έπεκράτησε θα λα σ­
σοταραχή, ή όπο ία  δέν έπέτρεπε τόν άπόπλου τών πλοίω ν34. 
Μ ετεφέρθησαν (ή Ε λ έ ν η  κα ί τά  τέκνα της) τότε άναγκαστι- 
κώς κα ί μυστικώς είς καταφΰγιον, άλλά δυστυχώς τό μυστι­
κόν διέρρευσεν. Ε ίς  τά ς 6 Μ αρτίου έπανασυνελήφθη άπό  
τους πράκτορας τοΰ Κ αρόλου κ α ί μετεφέρθη είς τήν αυλήν 
τοΰ τελευταίου είς τό Lago Pesole, είς τήν Basilicata35, όπου 
παρέμεινε κρατουμένη άρκετοΰς μήνας36. Κ ατά τό διάστημα 
τής παραμονής της εκεί, ή Ε λ έν η  παρεκά λει νά  έλευθερώση 
ό Κ άρολος τά  τέκνα της, πλήν όμως ματαίως. Ό  Κ άρολος, 
σκληρός ώς ήτο κα ί δ ιά  νά  μήν τήν έλευθερώ σουν φ ίλοι τοΰ 
έκλιπόντος συζύγου της, τήν μετέφερε, τό θέρος τοΰ 1266, είς 
τό κάστρον τής Λ ουκερίας τών Χ ριστιανών, είς τήν Κ αμπα- 
ν ία ν36. Έ κ ε ϊ ήτο φυλακισμένη υπό τήν επίβλεψιν τοΰ Rodotto 
Fayella37 κα ί άργότερον τοΰ Henricus de Porta38, είχε δέ τό δ ι­
κα ίω μα νά  διατηρή μερικά έπιπλα , ενδύματα κ α ί κοσμήματα, 
ύπηρέτας κ α ί υπηρέτριας. Κ ατά καιρούς, ό Charies εστελνε 
χρήματα είς τό κάστρον δ ιά  τήν πριγκήπισσα τοΰ Taranto39.

Ανώνυμου τού Τράνου (τό συγκεκριμένον κείμενόν του υπάρχει είς τάς σελίδας
22 κέξ.: Forges Davanzati), ότι συνελήφθη ή Ελένη μέ τά τέκνα της είς τό 
Τρανόν (Davanzati, ένθ’ άνωτ., σ. 22). Πρβλ. Μιχ. Δένδια, ενθ’ άνωτ., σ. 250).

33. Μιχ. Δένδια, ενθ’ άνωτ., σσ. 265-266.
34. D. Nicol, ένθ’ άνωτ., σ. 47, υποσ. 10. Μιχ. Δένδια, ενθ’ άνωτ., σσ. 266-267.
35. Μιχ. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σ. 267. G. Del Giudice, ένθ’ άνωτ., τ. IV (1879), σσ. 

79-80. Di Cesare, 1 ,186. J. Ficker, ένθ’ άνωτ., 366.
36. Davanzati, ένθ’ άνωτ., σσ. 23,33: «castri Nuceriae Christianorum».
37. Μ. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σ. 285.
38. Έγγραφον Άνδεγαυϊκών Αρχείων: Πρωτόκολλον τοΰ Ερρίκου de Porta, 

άριθ. ταξιθετήσεως: Reg. 1278 A, Fol. 138, No 40.
39. Μ. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σ. 271.
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Ό τε  ή Ε λ έν η  ήτο φυλακισμένη εις τό φρούριον τής 
Ν οκερίας, κατεβάλλοντο ένέργε ια ι κα ί δ ιαπραγματεύσεις 
μέ σκοπόν αύτη νά  συναινέση νά  ύπανδρευθή, εις δεύτερον 
δ ι’ αυτήν γάμον, τόν Ισ π α ν ό ν  Ε ρ ρ ίκ ο ν  Ινφ ά ντη  τής Καστιλ- 
λ ίας40. Ή  Ε λ έν η , όμως, ήρνεΐτο πεισματικώ ς τάς προτάσεις 
τού Κ αρόλου, διότι ετρεφε λατρείαν πρός τήν μνήμην τού 
προσφιλούς συζύγου της Μ ανφρέδου* δέν ύπέκυπτε νά  
ύπανδρευθή  τούς εχθρούς τοϋ δολοφονηθέντος συζύγου 
της κα ί έζήτα έπιμόνω ς τήν άπελευθέρω σιν τών τέκνω ν της. 
Ε π ίσ η ς , ή Ε λ έν η  ήρνεΐτο νά  ύπανδρευθή  τόν Ε ρ ρ ίκ ο ν , διότι 
οΰτος, κατά τό συνοικέσιον, θά  έλάμβανε τήν προ ίκαν αυτής 
κ α ί εις έδάφη, κα ί θά ήδύνατο δ ιά  πολέμων νά  εύρύνη τάς 
κτήσεις του εις βάρος τού πατρός της Μ ιχαήλ Β ' κα ί υπέρ  
τού Κ αρόλου τοϋ Ά νζού καί, κατ’ έπέκτασιν, τοϋ π ά π α 41. Έ ν  
προκειμένψ , ή Ε λ έν η  ένήργησε μετά πάσης φ ιλοπατρίας 
κα ί κυρίω ς υπέρ  τής πίστεώ ς της, υπέρ  τής ’Ο ρθοδοξία ς 
κ α ί κατά  τών επεκτατικώ ν σχεδίω ν τοϋ άδυσωπήτου πάπα. 
Π αραλλήλως, έκλιπαρούσε τόν Κ άρολον νά  έλευθερώ ση τά  
τέκνα  της, πλήν όμως ό άνηλεής τύραννος τά  ένέκλεισεν εις 
τήν φυλακήν κα ί δή εις μή γνω στοποιούμενον φρούριον έπ ί 
τώ τέλει νά  έκλείψουν ώς άγνω στοι42. Λ έγεται, έπίσης, ότι 
ή Ε λ έν η  θά ύπέκυπτεν εις τό συνοικέσιον, έάν ό Κ άρολος 
άπελευθέρου τά  τέκνα  της43. Π α ρ ’ όλα ταύτα, ό πατήρ αυτής, 
Μ ιχαήλ Β", έκίνησεν ουρανόν κ α ί γήν δ ιά  τήν άπελευθέρω σιν 
τής άτυχούς θυγατρός του κα ί τών έγγόνω ν του. Ά πετάνθη,

40. Ό  Ισπανός Ερρίκος, ’Ινφάντης τής Καστιλλίας, έγεννήθη τό 1225 καί ήτο 
τριτότοκος υιός τοϋ Βασι,λέως τής Καστιλλίας Φερδινάνδου Γ" τοϋ Άγιου καί 
άδελφός τοϋ βασιλέως Άλφόνσου Γ.

41. G. Del Giudice, Codice diplomatico, I, σσ. 278, 298. Μ. Ά. Δένδια, ένθ’ 
άνωτ., σσ. 278, 279.

42. «Ό Κάρολος άνεδείχθη σκληρός βασανιστής τής Ελένης καί τών υιών 
της». G. Del Giudice, Arch. Stor. τ. V (1880), σ. 275. «Τά τέκνα της έτηρούντο έν 
φρικτή ειρκτή» καί «έζων ώς έάν δέν ήθελον ποτέ γεννηθή», Μ. Ά. Δένδια, ένθ’ 
άνωτ., σσ. 283 καί 288.

43. Μ. Ά. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σ. 277.
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έξ άνάγκης, δ ι’ έπιστολής του πρός τόν πάπα , πλήν όμως 
έπ ί ματαίφ. Τελικώς, ή τύχη τών υιών τής Ε λ έν η ς  ύπήρξεν 
οίκτρά: π ερ ιέπεσ α ν εις άφ άνειαν, ένεκλείσθησαν εις δ ια φ ό ­
ρους φύλακας κα ι πρώ τοι άπεβ ίω σαν ό Ά ντζολΐνο κα ί ό 
Ε ρ ρ ίκ ο ς  κα ί τελευταίος ό Φ ρειδερ ίκος44, τυραννισθείς κα ί 
τυφλω θείς45.

Έ ν  τφ  μεταξύ, ή δυστυχής βασίλισσα Ε λ έν η , κα ίτοι π α ρ α ­
μορφωμένη άπό τάς θλίψεις κ α ί τάς κακουχίας, διετήρησεν 
έν τούτοις τήν εύγένειαν, τήν άκεραιότητα, τήν υπερηφ άνεια ν 
κα ί τήν άγιότητα τής βυζαντινής άρχόντισσας, όπω ς άκριβώ ς 
τά  έδ ιδάχθη  κ α ί τά  π αρέλαβεν ώς Ιεράν παρακαταθήκην άπό  
τήν εύγενή κα ί όσίαν μητέρα της. Ά πέθανεν έκ βαρυτάτης 
θλίψεως, διότι έστερεΐτο τών προσφιλεστάτων, πλήν όμως 
δυστυχών υιώ ν της, ε’ις τά  μέσα τού Ιο υ λ ίο υ  τού έτους 1271, 
εις ηλικίαν μ ικροτέραν τών 30 έτών46.

Ο ί ιστορικοί μάς παραδ ίδουν δτι ή Ε λ έν η  ήτο προικισμένη 
μέ ώ ραιότητα ψ υχής κα ί σώματος κα ί έρασμίαν χά ρ ιν47. 
Έ π ίσ τευεν , όπω ς ή όσ ία  μήτηρ αυτής, εις τόν θεσμόν τής 
ο ίκογενείας, έλάτρευε τόν σύζυγόν της κα ί ύπεραγαπούσ ε 
τά τέκνα  της. Ε κ ε ίν ο , τό όποιον δ ιέκρινεν ιδ ια ιτέρω ς τήν 
Ε λ έν η ν  ώς ηθικήν προσω πικότητα, ήτο ή μεγάλη πίστις αύτής 
εις τόν ορθόδοξον χριστιανισμόν καί, έκ τού λόγου τούτου, 
άφ ιέρω νε πολύν χρόνον δ ιά  προσευχήν κα ί χριστιανικά  έργα.

44. Giovani Villani, Cronica, Florence 1823, βιβλίον 7ov, κεφάλαιον 11.
45. Τό 1318: Reg. 1318, Β. No 216, Fol. 150. Μ. Ά. Δένδια, ενθ’ άνωτ., σ. 294. 

Έ νεκα τών εγκληματικών ενεργειών τοΰ Καρόλου κατά τών υιών τοΰ άτυχους 
Μανφρέδου, έδημιουργήθη τό έξης πολιτικόν γεγονός: τά έπί τοΰ θρόνου 
δικαιώματα περιήλθον εις τήν πρωτότοκον τοΰ Μανφρέδου Κωνσταντίαν, εις 
τρόπον ώστε, μετά τόν Σικελικόν Εσπερινόν, ό σύζυγος αύτής Πέτρος Γ' τής 
Άραγωνίας, διεκδικών τά έπί τού θρόνου δικαιώματα τής Κωνσταντίας, νά 
καταλάβη τήν χώραν, γεγονός τό όποιον έθεωρήθη υπό πάντων φυσικώτατον, 
διότι ούδείς έσκέφθη τούς υιούς τού Μανφρέδου, οί όποιοι έκ τής μυστικής 
καθείρξεώς των έθεωρούντο άφαντοι καί ένομίζοντο έκλιπόντες.

46. Άπέθανε τό 1271 εις τό Lago Pesole. Άνδεγαυϊκά Αρχεία τής 18ης Ιουλίου 
1271: Reg. 1278 A, fol. 138, No 40.

47. Μ. Ά. Δένδια, ένθ’ άνωτ., σ. 229.
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Το δέ μαρτύριον τής π ίστεώς της ήτο τό τελευταΐον χριστοκεν- 
τρικόν έργον της, τό όποιον τής έξησφάλισε τό εύλογημένον 
τίμημα τής όσιότητος ώς τής ά γ ια ς αυτής μητρός.

Ό  μελετητής τής ζωής τής Ε λ έν η ς , Μ ιχαήλ Δ ένδιας, εύστό- 
χω ς κα ί δ ικα ίω ς έσχολίασε δ ι’ αυτήν τά  έξής: «Ε ίνα ι κρίμα δτι 
ή ’Ο ρθόδοξος Ε κ κ λ η σ ία  έσκέφθη νά  άγιάση τήν μητέρα αυτής 
Θ εοδώ ρα  μόνην, ούχί δέ κ α ί τήν Ε λ ένη ν . Ό  λόγος ε ίνα ι δτι ή 
Ε κ κ λ η σ ία  αύτη υπήρξε μακράν τώ ν παθημάτω ν τής θυγατρός 
τής Α γία ς Θ εοδώ ρας, δέν έγένετο μάρτυς τής έμμονής αυτής 
είς τήν άρετήν, δέν έγνώ ρισε ποτέ τήν χριστιανικήν αυτής 
έγκαρτέρησιν έν τή θλίψει, έν τφ  πόνω, έν τή συμφορφ, έν 
τή ταλα ιπω ρία , δέν έπληροφορήθη ποτέ τά κατά τήν στάσιν 
αυτής άπέναντι τών έν Ιτ α λ ία  άντιπροσώ πω ν τής πολιτικής 
κα ί θρησκευτικής έξουσίας. Ή  "κόρη τού εύγενούς Μ ιχαλί- 
τση” έμαρτύρησεν άληθώς υπέρ  τής πίστεως, υπέρ  τής άρετής, 
υπέρ  τής εύγενείας τού έθνους αυτής»48.

Τό τραγικόν τέλος τής μαρτυρησάσης έν Ίταλίςι βασιλίσσης 
Ε λ έ ν η ς  Δ ούκαινας-Χ οενστάουφεν κ α ί τών έπ ίσης μαρτυρη- 
σάντων τέκνω ν αυτής Ε ρ ρ ίκ ο υ , Φ ρειδερίκου κ α ί Άτζολίνου49 
οφ είλετα ι σαφώ ς είς πολιτικός κ α ί θρησκευτικός σκοπιμότη­
τας50.

48. Μιχαήλ Ά. Δένδια, Ελένη Άγγελίνα Δοΰκαινα, Βασίλισσα Σικελίας καί 
Νεαπόλεως, σσ. 219-294. Έ ν προκειμένψ, γίνεται μνεία δτι ό Μητροπολίτης 
Άργολίδος κ.κ. ’Ιάκωβος είς τήν εορτήν τής Όσίας Θεοδώρας, όμιλήσας είς 
τον έν Άρτη ομώνυμον ναόν κατά τόν εσπερινόν τής 10ης Μαρτίου τοϋ 1997, 
ύπεστήριξεν μετά πάθους τήν όσιότητα τής Ελένης, θυγατρός τής Όσίας καί 
πολιούχου τής Άρτης καί συνετάχθη άσμένως μέ τήν άποψιν τοϋ Μιχαήλ Δένδια, 
δπως υπό τής Ίεράς Συνόδου τής Εκκλησίας τής Ελλάδος έγγραφή καί αύτη 
μεταξύ τών όσίων τής ’Ορθοδοξίας.

49. Κατά τήν εποχήν τών άνελεήτων προσπαθειών τών Γάλλων πρός διάσωσιν 
τού Παπισμού είς τά τότε υπάρχοντα μικρά κρατίδια τής Ιταλίας.

50. Έ ν προκειμένω οί Έλληνες μελετηταί καί ιστορικοί δέν έχουν είσέτι 
διερευνήσει τό γεγονός τούτο, ώς καί άλλα παρεμφερή εντός καί εκτός 
τού Έλλαδικοϋ χώρου, ινα έπιβεβαιωθή τό μέγεθος τής προσφοράς τών 
ΆγγελοΚομνηνοΔουκάδων (τών ηγεμόνων τού Δεσποτάτου τής Ηπείρου ώς 
καί τών μελών τών οικογενειών των) είς τόν ’Ορθόδοξον Χριστιανισμόν.



ΠΕΝΘΗ

ΝΤΙΝΟΣ ΔΗΜΟΠΟΥΛΟΣ

"Εφυγε άπό τή ζωή ό συμπατριώτης έκλεκτός 
συγγραφέας καί κορυφαίος σκηνοθέτης Νχίνος 
Δημόπουλος. Ό  θάνατός του έπήλθε ξημερώ­
ματα Παρασκευής 28/2 καί ή κηδεία του έγινε 
στό νεκροταφείο τής Ραφήνας ’Αττικής τό Σάβ­
βατο, 1η Μαρτίου. ΤΗταν 82 έτών.

Ό  Ντίνος Δημόπουλος σ’ όλη του τή ζωή 
υπήρξε ένας εΰγενής καί ήρεμος άνθρωπος, μιά 
φιγούρα κομψή, καλλιτεχνική. Φορούσε συνή­
θως μπερέ ή κασκέτο καί φουλάρι.

"Εφυγε άθόρυβα, όπως άθόρυβος ήταν σ’ 
όλη του τή ζωή.

'Ο Ντίνος Δημόπουλος υπήρξε άπό τούς 
παραγωγικότερους σκηνοθέτες τού έλληνικοϋ κινηματογράφου. Σκηνοθέτησε 48 ταινίες 
-τήν τελευταία Τά δελφννάκια τοΰ ’Αμβρακίκοϋ τό 1993- ίδρυσε δραματική σχολή, 
έγραψε πέντε θεατρικά έργα, καθώς καί 12 βιβλία, άνάμεσά τους καί τό αύτοβιο- 
γραφικό "Ενας σκηνοθέτης θυμάται μέ άναμνήσεις άπό τήν κινηματογραφική του 
καριέρα.

ΤΗταν ό σκηνοθέτης τών στάρ τού έλληνικοϋ σινεμά, τής Τζένης Καρέζη, τής 
’Αλίκης Βουγιουκλάκη, τοΰ Νίκου Κούρκουλου, τοΰ ’Αλέκου ’Αλεξανδράκη. Μέ έκεΐνον 
γύρισαν μερικές άπό τίς καλύτερες έπιτυχίες τους: Μ ιά τρελή οικογένεια, Ίζένη- 
Ίζένη, Τό κλωτσοσκούφι, Μανταλένα, Τό αμαξάκι, Πυρετός στήν άσφαλτο, Ή  Λ ίζα  
καί ή άλλη, Κατηγορώ τούς άνθρώπους, Κονσέρτο γιά πολυβόλα, Ταξίδι, Λόλα, 
Δεσποινίς διευθυντής, Μ ιά ’Ιταλίδα άπ  τήν Κυψέλη κ.ά.

Γεννήθηκε τό 1921 στό Πάλαιρο (Ζαβέρδα) Αιτωλοακαρνανίας, όπου υπηρε­
τούσε στό Λιμενικό Σώμα ό πατέρας του. ’Αλλά τά παιδικά του χρόνια τά πέρασε 
στήν νΑρτα καί στήν Κόπρενα ('Αλυκή), τόπους μέ τούς όποιους συνδέθηκε συναι­
σθηματικά. "Αλλωστε καταγόταν άπό τήν "Αρτα. Φοίτησε καί στό Γυμνάσιο τής 
"Αρτας καί μέ συγκίνηση τόν θυμούνται οί συμμαθητές του.

"Εδωσε έξετάσεις στή Νομική Σχολή ’Αθηνών καί πέτυχε μεταξύ τών πρώτων. 
Σπούδασε στή Δραματική Σχολή τού Γιαννούλη Σαραντίδη καί ξεκίνησε ώς ηθο­
ποιός στό έλεύθερο θέατρο καί στόν κινηματογράφο, πρίν άσχοληθει μέ τή σκηνο­
θεσία.

Γιά πολλά χρόνια επίσης, υπήρξε βοηθός σκηνοθέτη τοΰ ’Αλέξη Μινωτή. Ή ταν 
παντρεμένος μέ τήν ηθοποιό Φλωρέττα Ζάννα, πού έπαιξε καί σέ πολλές άπό τίς 
ταινίες του.

’Αρκετές άπό τίς ταινίες τοΰ Ντίνου Δημόπουλου συμμετείχαν σέ φεστιβάλ
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τοΰ εξωτερικού. Ή  Αστέρω  οτό φεατιβάλ Βερολίνου τό 1959, ή Μ ανταλένα  στίς 
Κάννες τό 1961, ή 'Ελλάδα καί ή θάλασσα πού κέρδισε τό α' βραβείο στό φεστιβάλ 
τοΰ Τορίνο τό 1976, τά Αελφινάκια τον Άμβρακικοϋ μέ πολλές διακρίσεις στά 
φεστιβάλ τοΰ Καΐρου, Βιέννης καί Νέας ’Αγγλίας.

Πολλά άπό τά μυθιστορήματα τοΰ Ντίνου είναι γιά παιδιά, ιδιαίτερα Ό  Βάνκα  
καί τά αδέσποτα  καί Τά δελφινάκια τοΰ ’Αμβρακικοϋ, πού πρέπει νά τά διαβάζουν 
όλα τά παιδιά.

Τό τελευταίο σενάριο πού ό Ντίνος Δημόπουλος δέν πρόλαβε νά κάνει ταινία, 
ήταν Οί εραστές της Μύρινθας (2001), βασισμένο στό ομότιτλο μυθιστόρημά του.

Ή  νΑρτα τίμησε τόν Ντίνο μέ τό μετάλλιο τοΰ Δήμου, μέ τό «Άγραφιώτειο 
Βραβείο» τοΰ «Σκουφά» καί μέ άλλες διακρίσεις.

Οί ’Αρτινοί θά τόν θυμούνται καί ή "Αρτα θά τόν τιμά πάντα.
«ΣΚΟΥΦΑΣ»

■k -k  -k

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ X. ΒΑΓΙΑΣ

Ό  Παναγιώτης Χαριλάου Βάγιας γεννήθηκε στίς 
6-12-1934 στήν ’Άρτα, όπου τέλειωσε καί τό 
τότε Γυμνάσιο. Τό 1954 είσήχθη στήν Άνωτάτη 
Γεωπονική Σχολή ’Αθηνών (σημερινό Γεωπονι­
κό Πανεπιστήμιο ’Αθηνών), όπου καί άποφοί- 
τησε τό 1959 μέ τόν βαθμό «Λίαν Καλώς» καί 
ειδικότητα στήν Δενδροκομία-’Ανθοκομία.

’Από τό 1961 έργαζόταν ώς επιχειρημα­
τίας γεωπόνος μέ έντονη έπιστημονική, συνδι­
καλιστική καί κοινωνική δράση:

• Έ χει βραβευτεί άπό τήν Ακαδημία 
’Αθηνών τό 1969 γιά τήν συμβολή του στήν 
πρακτική έφαρμογή τοΰ άγενοΰς πολλαπλασια­
σμού τών φυτών.

• 'Υπήρξε εκλεγμένος πρόεδρος τής 
Πανελλήνιας "Ενωσης ’Εργοληπτών Γεωπόνων

Έργων Πρασίνου μέ έδρα τήν ’Αθήνα.
• Διατέλεσε αιρετό μέλος τοΰ Γεωτεχνικού ’Επιμελητηρίου Ελλάδος καί Αιρετός 

Γενικός Γραμματέας τής Πανελλήνιας 'Ομοσπονδίας Συνδέσμων Γεωπόνων, γιά 
περισσότερα άπό τέσσερα χρόνια καί μέλος τού Δ.Σ. τού ’Ινστιτούτου Γεωπο­
νικών ’Επιστημών καί μέλος τής Ε.Ε. τής Οικονομικής καί Κοινωνικής ’Επι­
τροπής τής Ελλάδος.

• Πρώτος στήν Ελλάδα έγκατέστησε στήν "Αρτα, θαλάμους βιομηχανικής πα­
ραγωγής έρριζών μοσχευμάτων μέ τήν μέθοδο τής Ύδρονεφώσεως.
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• Οί πρότυπες τεχνικές προδιαγραφές καί ’Αναλύσεις Τιμών γιά έργα πρασίνου 
πού έχει εκπονήσει έφαρμόζονται καί σήμερα άπό τό ΥΠΕΧΩΔΕ.

• Υπήρξε υποψήφιος βουλευτής Νέας Δημοκρατίας στό Νομό “Αρτης καί διετέ- 
λεσε μέλος τής Κεντρικής ’Επιτροπής τοΰ κόμματος τής Νέας Δημοκρατίας. 
Ή ταν παντρεμένος μέ τήν Ελένη Βάσσου μέ τήν όποία άπέκτησαν τρία παι­

διά, τήν Κατερίνα, τόν Χαρίλαο καί τήν Χριστίνα.
«ΣΚΟΥΦΑΣ»

ΚΑΝΕΙΣ ΔΕΝ ΕΛΕΙΨΕ ΑΠΟ ΤΟ «ΣΤΕΡΝΟ ΑΝΤΙΟ»
Πολλές εκατοντάδες άρτινοί στήν κηδεία τοϋ Π ΑΝ Ο Υ ΒΑΓΙΑ

Κηδεύτηκε χθές καί σέ ηλικία 68 χρόνων ό Πάνος X. Βάγιας  καί στήν τελευταία 
του κατοικία τόν συνοδέυσαν πολλές εκατοντάδες άρτινοί, πού δέν έκρυβαν τή 
θλίψη τους γιά τό χαμό τοΰ πιό καλοσυνάτου συμπολίτη καί συνανθρώπου μας.

Συγγενείς, φίλοι, γνωστοί καί άγνωστοι, έπώνυμοι καί άνώνυμοι, άρτινοί καί 
όχι μόνο, όλοι τους κάτι καλό είχαν νά ποΰν γιά τόν έκλιπόντα.

Κι όλοι συμφωνούσαν ότι στό πέρασμά του, ύπήξε ανιδιοτελής, απλός καί 
καλοσυνάτος, άκούραστος στή δημιουργία καί τήν προσφορά, σεμνός στή συμπερι­
φορά καί άκακος στίς κοινωνικές του σχέσεις.

Δούλευε καί νοιαζόταν πρώτα γιά τούς άλλους καί ελάχιστα γιά τόν έαυτό
του.

Στήν πολιτική έδωσε πολλά καί σέ πολλούς καί πήρε ψίχουλα, στόν πολιτισμό 
καί στόν άθλητισμό τό ίδιο καί στήν όλη έπιχειρηματική καί πρωτοποριακή έπιστη- 
μονική του δραστηριότητα, προτεραιότητα έδινε στίς υποχρεώσεις του έναντι τών 
συνεργατών του καί έργαζομένων καί έλάχιστα στό προσωπικό του όφελος καί τήν 
πολιτική του άνάδειξη.

νΑφησε πίσω του μιά άξιοθαύμαστη καί αξιοζήλευτη οικογένεια, πολλούς συγ­
γενείς καί φίλους πού θά τόν θυμούνται γιά πάντα.

Έ φυγε άδικημένος άπό τή μοίρα του καί δικαιωμένος ώς άνθρωπος καί ένερ- 
γός πολίτης.

Αίωνία του ή μνήμη!

Ό  ν. Παρατηρητής συμμετέχει στό πένθος καί γιά λόγους πού δέν είναι τοΰ παρόντος.

’Εφημ. Νέος Παρατηρητής, Πέμπτη 21 Μαρτίου 2002



ΒΙΒΛΙΟΚΡΙΣΙΑ

Έ λενα Βενιζέλου, Στ ή σκιά τοϋ Βενιζέλου, έκδόσεις Ώκεανίδα.

Ό  χρόνος είναι άμείλικτος κριτής ιών ιστορικών συμβάντων. Ή  ψύχραιμη άποτίμη- 
σή τους έρχεται πάντα άργά, μετά άπό τήν σκληρή διάψευση πού έπιφέρει ή αλήθεια. 
Άπό τή φύση μας λαός τών άκρων, τής άμφιθυμίας, τής υπερβολής, ερχόμαστε, κατά 
κανόνα, πολύ άργά νά άναγνωρίσουμε πόσο ήταν λανθασμένες οί έπιλογές μας.

'Όλα αύτά συνέβησαν καί θά συμβαίνουν πάντα, ώς μιά φυσική συνέπεια τών 
άδυναμιών τής ανθρώπινης φύσεώς μας. Τά έχει προτυπώσει άλλωστε μέ άκρα διο­
ρατικότητα ό μέγας άνατόμος τοΰ ιστορικού γίγνεσθαι, ό άγέραστος Θουκυδίδης 
μας, δπου, στό κεφ. 45 τοϋ Γ' τόμου της ιστορίας του, γνωμοδοτεί ή χρησμοδοτεί: 
«Άπό φυσικού τους όλοι, καί άτομα καί πολιτείες έχουν τήν τάση νά πέφτουν σέ 
λάθη καί δέν υπάρχει νόμος νά τούς έμποδίσει άπό αυτό». Γιά νά προσθέσει στό 
κεφ. 82 δτι: «Καί έπεσαν πάνω στίς πόλεις άπό τούς έμφύλιους πολέμους πολλά 
δεινά πού γίνονταν καί θά γίνονται, δσο ή φύση τοΰ άνθρώπου θά μένει ή ίδια».

Αφετηρία τών άνωτέρω σκέψεων στάθηκε τό βιβλίο αναμνήσεων τής Έλενας 
Βενιζέλου, τής δευτέρας συζύγου τοΰ μεγάλου "Ελληνα πολιτικού καί άληθοΰς πα­
τριώτη, τοΰ Έ. Βενιζέλου.

Ή  Έλενα Βενιζέλου, μέ τήν ψύχραιμη, διακριτικά στοχαστική γραφή της, μάς 
δεσμεύει νά άναλογισθοΰμε δλα τά συγκλονιστικά, ένίοτε δραματικά γεγονότα, στά 
όποια ε’ίτε άμεσα, είτε έμμεσα, πρωταγωνιστεί ό Έ. Βενιζέλος.

Ή συγγραφεύς, έκ χαρακτήρος καί ύψηλής άνατροφής, δέν προβαίνει σέ όποια- 
δήποτε κριτική συνεργατών, φίλων, συγγενών, πού περιβάλλουν τόν Ελευθέριο 
Βενιζέλο.

Ή  προσοχή της έπικεντρώνεται στό πρόσωπο τοΰ συζύγου της πού, ζώντας στή 
σκιά του, ιόν περιβάλλει μέ στοργή καί άπέραντη τρυφερή φροντίδα. Τόν θαυμάζει 
καί τόν άγαπα πολλά χρόνια πρίν τόν παντρευτεί Σημειώνει: -  «Ό θαυμασμός μου 
γιά τόν Βενιζέλο ξεκινάει τόν Σεπτέμβριο τοΰ 1910. Στό Λονδίνο, δπου βρισκόμουν 
μέ τή μητέρα μου, διάβασα έναν σημαντικό λόγο πού είχε εκφωνήσει στήν Αθήνα 
μέ θέμα τήν έσωτερική πολιτική. Ή δομή τοϋ λόγου ήταν ρωμαλέα, ή σκέψη τόσο ευ­
γενική καί άνώτερη, πού μέ συνάρπασε καί χωρίς τόν μαγνητισμό τής παρουσίας 
του».

Τό 1912 ό Βενιζέλος ήρθε στό Λονδίνο γιά νά διαπραγματευθεΐ τό Βαλκανι­
κό Σύμφωνο. 'Όταν μοΰ τόν σύστησαν στήν Ελληνική Μητρόπολη ένιωσα δτι: «ό 
άνθρωπος άνταποκρινόταν στήν εικόνα πού είχα σχηματίσει διαβάζοντας τό λόγο 
του: ήταν σαφής, δυναμικός, άπό ευγενική γενιά». Γιά νά σημειώσει άλλοΰ: «Ό 
Βενιζέλος είναι κάτι περισσότερο άπό 'Έλληνας, είναι Κρητικός καί οί Κρητικοί τόν 
άποθεώνουν».

Τά χρόνια μεταξύ τοΰ 1914-16 χρωματίζονται άπό τήν ένταση τών σχέσεων 
Βασιλέως Κων/νου καί Βενιζέλου. Ό  δεύτερος δέν ήθελε τήν Ελλάδα ουδέτερη,
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όπως ό Βασιλιάς, άλλά στό πλευρό ιών συμμάχων. Είναι ή έποχή πού ό Βενιζέλος 
στίς 25 Νοεμβρίου τοϋ 1916 σχηματίζει προσωρινή κυβέρνηση σιήν Θεσσαλονίκη. 
’Αξίζει όμως έδώ νά σημειώσουμε τά όσα άναφέρει ή Έλενα: -  «Ή 'Ελλάδα ηταν 
διχασμένη άνάμεσα σιόν βασιλέα της -πού είχε άποδειχθεΐ έξίσου καλός στρατηλά­
της όσο καί φίλος τών στρατιωτών του στή διάρκεια τών Βαλκανικών πολέμων τοΰ 
1912-13- καί στόν Βενιζέλο, τοΰ οποίου τό θάρρος καί ή διορατικότητα υπόσχονταν 
στόν λαό άσφάλεια καί τήν ικανοποίηση τών έθνικών του διεκδικήσεων».

’Ακολουθεί ή έξιστόρηση θλιβερών γεγονότων, όπως ή έκδοση διατάγματος 
άπό τόν βασιλέα σύλληψης τοΰ Βενιζέλου γιά έσχατη προδοσία καί ό άφορισμός 
του. ’Ακολουθεί ή άποτυχία τοΰ Βενιζέλου στίς έκλογές τοΰ 1920 καί ή αναχώρηση 
τοΰ ζεύγους στίς Η.Π.Α.

Σημειώνει ή "Ελενα: -  «Ό  σύζυγός μου είχε άνάγκη νά άλλάξει τόπο καί 
έντυπώσεις. Ή άποτυχία στίς εκλογές τοΰ 1920 καί ή εναντίον του άπόπειρα στό 
Παρίσι, όπου "Ελληνες αξιωματικοί τόν τραυμάτισαν αρκετά σοβαρά στόν ώμο, τόν 
είχαν πικράνει άκόμα περισσότερο, άφοΰ μόλις πρόσφατα είχε διευρύνει τά σύνορα 
της 'Ελλάδας καί βρισκόταν στό άπόγειο τής έπιιυχίας του. Υγιής, σπβαρός, σίγου­
ρος γιά τόν έαυτό του, ισορροπημένος, άνιεχε καί ξεπερνοΰσε κάθε άντιξοότητα, 
διατηρώντας όμως πικρία, κάτι σάν πονεμένη έκπληξη, γιά τήν άδικία, όχι εις βάρος 
του, άλλά είς βάρος αυτής τής άγαπημένης πατρίδας, πού τής είχε άφιερώσει τή ζωή 
του».

Φυσικά ακολούθησαν καί άλλα δραματικά γεγονότα, όπως ή Μικρασιατική 
καταστροφή, μέ τίς άναρίθμητες τραγικές της συνέπειες, ή έκ νέου άπόπειρα εναντίον 
τής ζωής του στήν ’Αθήνα τό 1933, ή κρίσιμη σχέση του μέ τό δικτάτορα Κονδύλη 
στά 1935. Σημειώνει ή 'Έλενα: -  «Ό  Βενιζέλος δέν θέλησε ποτέ του νά έγκαθιδρύ- 
σει μιά δικτατορία στήν Ελλάδα. Σέ μιά φίλη του, πού τόν ρωτοΰσε γιά τόν λόγο, 
άπάντησε: «Διαβάστε τήν Ιστορία, διαβάστε την προστεκτικά καί θά καταλάβετε».

’Ακολουθεί ή μεγάλη ταλαιπωρία τής φυγής καί πάλι άπό τήν Ελλάδα. Μαζω- 
μένες πικρίες, καί βαθιά άπογοήτευση άπό τήν άθλια συμπεριφορά Ελλήνων πρός 
'Έλληνες θά κάμψουν τήν ψυχή τοΰ φλογερού αύτοΰ 'Έλληνα, τοΰ άδάμαστου 
πατριώτη. Θά σβήσει πρόωρα, βαρύτατη άπώλεια γιά τήν πατρίδα μας, τόν Μάρτιο 
τοΰ 1936.

Μετά τήν τραγική αύτή άπώλεια, σημειώνει ή 'Έλενα: «Γύρισα στό Παρίσι, όπου 
μέ περίμενε ή άνάμνηση εκείνου, πού ή άπουσία του θά άπασχολοΰσε τήν σκέψη 
μου, όπως ή παρουσία του είχε γεμίσει τή ζωή μου».

Δέν είναι λίγα τά καίρια σημεία πού ό γράφων τά θεωρεί έξίσου άξιόλογα. Ή 
παράθεσή του ωστόσο θά μας πήγαινε πολύ μακριά. Ελπίζω πώς, μέ όσα υπομνημα­
τίσθηκαν σχετικά μέ τό βίο καί τήν δράση 'Ενός άπό τούς άξιολογότερους πολιτι­
κούς πού άνέδειξε ποτέ ό τόπος μας, τοΰ ’Ελευθερίου Βενιζέλου, ό άναγνώσιης θά 
βρεΤ τό κίνητρο γιά νά προσφύγει στό ’ίδιο τό βιβλίο τής Έλενας Βενιζέλου, έντρύ- 
φημα πολλαπλού μεστού νοήματος στό άνήσυχο, άβέβαιο ιστορικό γίγνεσθαι πού 
τραγικά βιώνουμε όλοι μας στίς άρχές τοΰ νέου αϊώνος.

ΔΗΜΗΤΡΗΣ I. ΠΑΥΛΙΔΗΣ, Φιλόλογος
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τοΰ ΣΥΛΛΟΓΟΥ «ΣΚΟΥΦΑΣ»

-  Τό χορευτικό τμήμα ιοϋ «Σκουφά» κατά τίς ήμε­
ρες τών Άπόκρεω παρουσίασε τό «Γαϊτανάκι» καί 
άποκριάτικα τραγούδια της νΑρτας. Στήν εκδήλω­
ση αύτή συμμετεΤχε τό μουσικό συγκρότημα καί 
ή χορευτική ομάδα άπό τό Νέο Μοναστήρι Δο- 
μοκοΰ Λαμίας πού παρουσίασε τραγούδια καί 
χορούς άπό τήν ’Ανατολική Ρωμυλία.

-  2 5 /3 /2 0 0 2
Ό  «Σκουφάς» διοργάνωσε όμιλία-διάλεξη μέ τόν 
Διευθυντή τοΰ 1ου ΤΕΕ Φιλοθέης κ. Νικόλαο 
Ράπτη μέ θέμα «Ή παιδεία στά χρόνια της σκλα­
βιάς δρόμος γιά τό άστραμμα τοΰ 1821». Μετά 
τήν ομιλία άπενεμήθησαν τά Άγραφιώτεια βρα­
βεία στους μαθητές:
• Αίκ. Καλογιάννη
• Χρ. Τάτση
• Βασ. Σχιζογιάννη
• Εύ. Ευταξία
• Κων. Οικονόμου
• Γεώργ. Τσιντζήλα
• Φωτ. Καρίνου
• Παν. Νάκη
• Θεμ. Σακκά 
καί στους:
• Βασίλειο Μασαούτα
• ’Αθήνα Κούρτη
• Γεώργιο Μπουρνάκα
• ’Ιωάννη Βαγενά
• Κωνσταντίνο Τσακτσίρα
• Λαογραφικό Μουσείο
• Σύλλογο παιδιών πασχόντων άπό μεσογειακή 

άναιμία
• 'Ελληνική Μαθηματική 'Εταιρία (παράρτημα 

■Άρτας)

καί τά Μπαρμπαστάθεια βραβεία στούς μαθητές:
• Παπαβασιλείου Γεώργ.
• Πανταζη Άδελαϊδα
• Ρώση Καλλιόπη
Στήν πνευματική στέγη τοΰ «Σκουφά» πραγματο­
ποιήθηκε έκθεση ζωγραφικής Άρτινών γυναικών.

-  1 2 /4 /2 0 0 2
Ό  «Σκουφάς» μέ συνδιοργανωτές τήν 'Ιερά 
Μητρόπολη Άρτης, τήν Νομαρχιακή Αυτοδιοίκη­
ση Άρτας, τόν Δήμο Άρταίων καί τόν πολιτιστι­
κό σύλλογο «Μακρυγιάννης» διοργάνωσε στίς 
1 2 -1 3 -1 4 /4 /2 0 0 2  τό Β ' Δ ιεθνές ’Αρχαιολογικό 
κα ί Ιστορικό Συνέδριο γιά τήν Βυζαντινή Ά ρ τα  
καί τήν περιοχή της.

-  4 /7 /2 0 0 2
’Οργανώθηκε άπό τόν «Σκουφά» στό θέατρο 
Κάστρου της πόλης μας τό πανελλήνιο φεστιβάλ 
παραδοσιακών χορών (παράδοση-χορός-τραγού- 
δι) γιά έβδομη συνεχή χρονιά. Τήν πρώτη ημέρα 
παρουσίασαν πρόγραμμα τό χορευτικό συγκρό­
τημα Αγίω ν ’Αναργύρων Ά ρτας καί ή σχολή 
χοροΰ μπαλέτου τής 'Ελένης Μάργαρη. Τήν 
δεύτερη ήμερα τά παιδικά τμήματα τοΰ «Σκουφά». 
Τήν τρίτη ημέρα παρουσίασαν πρόγραμμα:
• Ό  πολιτιστικός οργανισμός Δήμου Νάξου
• Ό  λαογραφικός σύλλογος Τρικάλων Ο ί Θερι- 

στάδες
• Ό  πολιτιστικός σύνδεσμος Ζαγοραίων
• Τό παραδοσιακό καλλιτεχνικό έργαστήρι Αγρί­

νιου
• '0  Μ/Φ σύλλογος «Σκουφάς»
Τήν τέταρτη ημέρα:
• Ό  Μ/Φ σύλλογος «Σκουφάς», ό πολιησπκός 

οργανισμός δήμου Ηγουμενίτσας
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• Ή λαογραφική ομάδα Ροδαυγιωτών "Αριας
• Ή χορωδία 'Ιεράς Μονής 'Αγίας Ειρήνης Ξάν­

θης
Καί τήν πέμπτη ημέρα πραγματοποιήθηκε συναυ­
λία παραδοσιακής Ηπειρώτικης μουσικής μέ τούς:
• Πέτρο-Λουκα Χαλκιά (κλαρίνο)
• Γρηγόρη Καψάλη (κλαρίνο)
• Άντώνη Κυρίτση-Γιάννη Παπακώστα (τραγού­

δι), μέ τή συνοδεία παραδοσιακών κομπανιών.
-Τ ό  χορευτικό τμήμα τοΰ «Σκουφά» παρουσίασε 

τό καλοκαίρι μέ μεγάλη επιτυχία τό πρόγραμμά 
του στή Νάξο οπου είχε προσκληθεί άπό τό πο­
λιτιστικό οργανισμό Δήμου Νάξου. Επίσης στή 
Νίκαια Λάρισας δπου είχε προσκληθεί άπό τό 
Δήμο Νίκαιας.

-  1 3 /1 2 /2 0 0 2  
Ό  «Σκουφάς» οργάνωσε στήν αίθουσα της 
Πνευματικής του Στέγης όμιλία-διάλεξη μέ τόν 
καθηγητή τοϋ Πανεπιστημίου Ίωαννίνων κ. Μι­
χαήλ Κορδώση, μέ θέμα «Ή κοινωνία της Βυζα­
ντινής "Αρτας».

ΕΚΔΗΛΩΣΕΙΣ ΤΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ

-  1 9 /1 /2 0 0 3
Συνήλθε στήν αίθουσα τοϋ Συλλόγου ή Γ ενική 
συνέλευση. Έγκρίθηκαν ό άπολογισμός 2002- 
προϋπολογισμός 2003 καί εκλέχτηκε ή τριμελής 
έξελεγκτική έπιτροπή γιά τό έτος 2003.

-  1 9 -2 3 /2 /2 0 0 3
Τό θεατρικό τμήμα τοΰ «Σκουφά» άνέβασε στήν 
Πνευματική Στέγη τοΰ Συλλόγου τό θεατρικό 
έργο τοΰ Π. Σαφφέρ, Γέλιο στό σκοτάδι, σέ σκη­
νοθεσία Βαγγέλη Τραϊφόρου, μουσική επιμέλεια 
Ντίνου Καλούδη. ’Απόδοση Θανάση Σκρουμπέ- 
λου, καλλιτεχνική επιμέλεια Έ 6υ Νώνη, ήχος- 
φωτισμός Γιώργος Τζαχρήστας.

-  2 6 /2 /2 0 0 3
Ή χορωδία Δημοτικού τραγουδιού τοΰ «Σκουφα» 
παρουσίασε άποκριάυκο πρόγραμμα μέ τίτλο 
Σατύρων ’Ω δές  στήν Πνευματική Στέγη τοΰ 
«Σκουφα».

-  2 7 /2 /2 0 0 3
Τσικνοπέμπτη, ό «Σκουφάς» διοργάνωσε άπο- 
κριάτικο χορό στό Ξενοδοχείο «Βυζαντινόν».

-  8 /3 /2 0 0 3
Τό χορευτικό τμήμα τοΰ Συλλόγου μέ συνοδεία 
ορχήστρας Δημοτικού τραγουδιού, έπλεξε στούς 
κεντρικούς δρόμους τής πόλης τό παραδοσιακό 
«Γ αϊτανάκι».

-  2 2 /3 /2 0 0 3
Ό  «Σκουφάς», ό Σύνδεσμος Φιλολόγων Νομού 
’Άρτας καί οί έκδόσεις Κέδρος παρουσίασαν τό 
6ι6λίο τού συγγραφέα καί ποιητή Γ ιάννη Καλπού- 
ζου, Μόνο νά τούς άγγιζα.

-  2 5 /3 /2 0 0 3
Ό  «Σκουφάς» διοργάνωσε όμιλία-διάλεξη μέ τόν 
φιλόλογο κ. Δ. Σύγκελλο μέ θέμα «Τό 1821 καί 
τά σύγχρονα προβλήματα τοΰ Ελληνισμού». 
Μετά τήν Όμιλία άκολούθησε ή άπονομή τών 
Άγριαφιώτειων καί Μπαρμπαστάθειων Βραβείων, 
καθώς καί ή άπονομή διπλώματος άνακηρύξεως 
ώς επιτίμου Προέδρου τού «Σκουφά» εις τόν 
Νομάρχην Άρτας κ. Λάμπρον Ρϊζον.

-  3 /4 /2 0 0 3
Ό  «Σκουφάς» καί ό Σύλλογος Κυπρίων Σπουδα­
στών ’Άρτας διοργάνωσαν εκδήλωση γιά τόν 
άπελευθερωτικό άγώνα 1955-1959.

-  2 0 /4 /2 0 0 3
Ό  «Σκουφάς» διοργάνωσε έκθεση ζωγραφικής 
τών Ελένης Άθανασιάδου - Αικατερίνης Τόδου- 
λου.

-  1 1 /5 /2 0 0 3
Ό  «Σκουφάς» διοργάνωσε όμιλία-διάλεξη μέ τόν 
καθηγητή φυσικών κ. Πέτρον Σαπρίκην μέ θέμα 
«Ύ λη καί ’Ενέργεια».
Ή Δ /νση  'Ιστορίας Στρατοΰ ΓΕΣ μάς άπέστειλε 
6 τόμους βιβλίων διαφόρων χρονικών περιόδων 
Στρατοΰ.
Ή Εθνική Βιβλιοθήκη μάς άπέστειλε δύο βιβλία 
(Δεκαδική ταξινόμηση καί οδηγός σχολικών Βι­
βλιοθηκών).

*

ΕΚΔΟΣΕΙΣ

Έκδόθηκε άπό τόν «Σκουφά» τό βιβλίο τοΰ Ίωάν- 
νου Ρωμανοΰ, Τό Δεσποτάτο τής Ηπείρου  καί 
διατίθεται άπό τόν Σύλλογο.

’Επίσης τό βιβλίο τοΰ καθηγητοΰ τής φιλολογίας 
τής φιλοσοφικής σχολής τοΰ πανεπιστημίου 
’Αθηνών Ήλία Παναγ. Γεωργίου, Κινέας ό 
Θεσσαλός, ό πιστός σύμβουλος τοϋ Πύρρου.

*

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ 
ΠΡΟΣ ΤΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ

'Ίδρυμα Κώστα καί 'Ελένης Ούράνη, γιά τό έτος 
2003, 1467,35 εύρώ.
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Λάμπρος Τσίρογιάννης 30,00 εύρώ.

Νικόλαος Οικονόμου 150,00 εύρώ.

Βασίλειος Ματσούκας 20,00 εύρώ.

Βασιλική Μαραγκοϋ-Πίτσιλη, εις μνήμην Καίτης 
Τόλου, 90,00 εύρώ.

Κ ω ν/νος Μπανιας, εις μνήμην τοΰ παιρός του 
Χρήστου, 30,00 εύρώ.

Ήλίας Καρανίκας 20,00 εύρώ.

’Αλεξάνδρα Τσάμη, εις μνήμη Γεωργίου Άναλο- 
γίδη έπί τρ συμπληρώσει ενός έτους άπό τοΰ 
θανάτου του, 200,00 εύρώ.

Ειρήνη Τσακίρη 100,00 εύρώ.

'Ελένη Λάμπρου 20,00 εύρώ.

Γεώργιος Μπασιούκας 50,00 εύρώ.

Παύλος Δόικας 20,00 εύρώ.

’Αλέξανδρος Γεωργάνος 20,00 εύρώ.

Σπΰρος Παπακώστας, εις μνήμην του φίλου του 
Γεωργίου Άναλογίδη, 75,00 εύρώ.

Σωτήριος Φλόκας 30,00 εύρώ.

*

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ ΣΤΕΓΗ

Βασίλειος Μπανταλούκας 600,00 εύρώ.

Δήμος ’Αρχαίων 2934,00 εύρώ.

'Ίδρυμα Ίωάννου Κωστοπούλου 3000,00 εύρώ.

*

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ

Υπουργείο Παιδείας 1703,00 εύρώ.

ΔΩΡΕΕΣ

Ό  Βασίλειος Μπανταλούκας δώρισε γιά τήν Βιβλιο­
θήκη τοΰ «Σκουφα» τόμους τής μεγάλης Ε λ­
ληνικής έγκυκλοπαίδειας «Πυρσός».

Ό  Σύλλογος τών έν Άθήναις Λεηιανιτών ό «Προ­
φήτης Ήλίας» δώρισε γιά τήν Βιβλιοθήκη τοΰ 
«Σκουφά» δύο τόμους βιβλιοδετημένους τής 
έφημερίδας Τά Λεηιανίτικα Νέα.

Ή οικογένεια Δημοσθένους Παπαβασιλείου Συμ­
βολαιογράφου καί ειδικότερα ή κόρη του Πηγή 
δώρισε στό «Σκουφά» ενα παλιό σαλόνι τής 
οικογένειας, παλαιάς τεχνοτροπίας.

Ό  Γεώργιος Τζουβάρας γιά τή βιβλιοθήκη τό 
βιβλίο του Γρηγόρη Καλογεροπούλου Ήπει- 
ροειάδα.

Ή κ. Φωτεινή Παπαβασιλείου-Καλυβοπούλου δώ­
ρισε στό «Σκουφα» εναν τόμο της έφημερίδας 
Ηπειρωτική Ήχώ τήν όποία έξέδιδε ό άείμνη- 
στος πατέρας της Βασίλειος Παπαβασιλείου 
στήν "Αρτα τό 1923.

Ή κ. ’Αγγελική Νικάκη δώρησε στή βιβλιοθήκη τοΰ 
Συλλόγου μία σειρά βιβλίων τής γιαγιάς της 
’Αντιγόνης Νικάκη πού υπηρέτησε ώς έκπαιδευ- 
τικός στήν νΑρτα.

Ή Μαθηματική Εταιρεία (παράρτημα "Αρτας) λόγω  
τής καλής συνεργασίας μέ τόν «Σκουφα» πρό- 
σφερε ενα μηχάνημα προβολέα διαφανιών 
(projector).



«ΣΚΟΥΦΑΣ»
Περιοδική ’Έκδοση τοϋ Μ /Φ Συλλόγου "Αρτας «Ό  Σκουφάς» 

Διεύθυνση: Πρός τόν Σύλλογο «Ό  Σκουφάς» -  "Αρτα, 
Πλατεία Έθν. Αντιστάσεως -  47 100

ΤΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ «ΣΚΟΥΦΑΣ» 
Έκδίδεται επί μιοόν αιώνα 

μέ τίς ένισχύσεις τών συνδρομητών 
καί τών φίλων του.

Δέν έπιβαρύνει 
ούτε τόν δημοτικό, ούτε τόν κρατικό 

προϋπολογισμό.

Ένισχύστε τόν «Σκουφά».

ΣΤΑ ΓΡΑΦΕΙΑ ΤΟΥ «ΣΚΟΥΦΑ»
Πλατεία Έθν. ’Αντιστάσεως, ’'Αρτα. Τ.Κ. 47 100 

(τηλέφωνα: 26810/27767, 28171, 74767)

ΠΩΛΟΥΝΤΑΙ
-  Τό «Δοκίμιον Ιστορικόν περί νΑρτης καί Πρεβέζης»

τοϋ Σεραφείμ Ξενόπουλου, Μητροπολίτου άλλοτε Άρτης
-  Ή  «Άμβρακία» τής Χρυσ. Τξουβάρα-Σούλη
-  Ή  «’Ολυμπίάς» τού Πέτρου Γαρουφαλιά
-  Τά «Πρακτικά Διεθνούς Συμποσίου γιά τό Δεσποτάτο τής Ηπείρου»
-  Ή  «Ιστορία τοϋ Συλλόγου “Σκουφάς” 1896-1996» τοϋ Γιαν. Τσούτσινου
-  Τό έργο τού Γιάννη Μόραλη «ΑΝΑΜΟΝΗ» σέ offset, 0.40x0.50

Παρακαλούνται οί συνεργάτες τοϋ περιοδικού μας νά 
στέλνουν μόνο άδημοσίευτη εργασία τους. Νά είναι δέ 
δακτυλογραφημένη άπό τή μία όψη τοϋ χαρτιού. Οι χει­
ρόγραφες έργασίες δέν θά δημοσιεύονται, γιατί προκύ­
πτουν πολλά προβλήματα μέ τά τυπογραφεία. 
Διεύθυνση γιά αποστολή συνεργασίας: Σύλλογο «ΣΚΟΥ­
ΦΑ» ’'Αρτας (γιά τό περιοδικό «Σκουφάς», Ά ρτα, Πλα­
τεία Εθνικής ’Αντιστάσεως -  47 100).


